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ZAÂ KON

ze dne 7. brÏezna 1997

o verÏejneÂm zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ

a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

ZAÂ KLADNIÂ USTANOVENIÂ

§ 1

ZaÂkon upravuje verÏejneÂ zdravotnõÂ pojisÏteÏnõÂ (daÂle
jen ¹zdravotnõÂ pojisÏteÏnõÂª) a rozsah a podmõÂnky, za
nichzÏ je na zaÂkladeÏ tohoto zaÂkona zdravotnõÂ peÂcÏe po-
skytovaÂna.

§ 2

OsobnõÂ rozsah zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ

(1) Podle tohoto zaÂkona jsou zdravotneÏ pojisÏ-
teÏny:

a) osoby, ktereÂ majõÂ trvalyÂ pobyt na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
republiky,

b) osoby, ktereÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky nemajõÂ
trvalyÂ pobyt, pokud jsou zameÏstnanci zameÏstna-

vatele, kteryÂ maÂ sõÂdlo na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky,

(daÂle jen ¹pojisÏteÏnciª).

(2) ZameÏstnavatelem se pro uÂcÏely zdravotnõÂho
pojisÏteÏnõÂ rozumõÂ praÂvnickaÂ nebo fyzickaÂ osoba, kteraÂ
zameÏstnaÂvaÂ zameÏstnance a maÂ sõÂdlo nebo trvalyÂ pobyt
na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky.

(3) ZameÏstnaÂnõÂm se pro uÂcÏely zdravotnõÂho pojisÏ-
teÏnõÂ rozumõÂ vyÂkon cÏinnostõÂ podle § 5 põÂsm. a), je-li
zameÏstnanec uÂcÏasten nemocenskeÂho pojisÏteÏnõÂ (peÂcÏe).

(4) SõÂdlem zameÏstnavatele se pro uÂcÏely zdravot-
nõÂho pojisÏteÏnõÂ rozumõÂ u praÂvnickeÂ osoby jejõÂ sõÂdlo,
jakozÏ i sõÂdlo jejõÂ organizacÏnõÂ slozÏky, kteraÂ je zapsaÂna
v obchodnõÂm rejstrÏõÂku, poprÏõÂpadeÏ v jineÂm zaÂkonem
urcÏeneÂm rejstrÏõÂku nebo je vedena ve stanoveneÂ evi-
denci u prÏõÂslusÏneÂho orgaÂnu v CÏ eskeÂ republice, a u fy-
zickeÂ osoby mõÂsto jejõÂho trvaleÂho pobytu, poprÏõÂpadeÏ,
jde-li o zahranicÏnõÂ fyzickou osobu, mõÂsto jejõÂho pod-
nikaÂnõÂ.

(5) Ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ jsou vynÏ aty osoby,
ktereÂ nemajõÂ trvalyÂ pobyt na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky
a jsou cÏinny v CÏ eskeÂ republice pro zameÏstnavatele,



kterÏõÂ pozÏõÂvajõÂ diplomatickyÂch vyÂhod a imunit, nebo
pro zameÏstnavatele v pracovneÏpraÂvnõÂm vztahu uzavrÏe-
neÂm podle cizõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ nebo pro zameÏst-
navatele, kterÏõÂ nemajõÂ sõÂdlo na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky,
a osoby, ktereÂ dlouhodobeÏ pobyÂvajõÂ v cizineÏ a neplatõÂ
pojistneÂ (§ 8 odst. 4).

§ 3

Vznik a zaÂnik zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ

(1) ZdravotnõÂ pojisÏteÏnõÂ vznikaÂ dnem:

a) narozenõÂ, jde-li o osobu s trvalyÂm pobytem na
uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky,

b) kdy se osoba bez trvaleÂho pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
republiky stala zameÏstnancem [§ 5 põÂsm. a)],

c) zõÂskaÂnõÂ trvaleÂho pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky.

(2) ZdravotnõÂ pojisÏteÏnõÂ zanikaÂ dnem:

a) uÂmrtõÂ pojisÏteÏnce nebo jeho prohlaÂsÏenõÂ za mrtveÂho,

b) kdy osoba bez trvaleÂho pobytu na uÂzemõÂ CÏ es-
keÂ republiky prÏestala byÂt zameÏstnancem [§ 5
põÂsm. a)],

c) ukoncÏenõÂ trvaleÂho pobytu na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

POJISTNEÂ

PlaÂtci pojistneÂho zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ

§ 4

PlaÂtci pojistneÂho zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ (daÂle jen
¹plaÂtci pojistneÂhoª) jsou:

a) pojisÏteÏnci uvedenõÂ v § 5,

b) zameÏstnavateleÂ,

c) staÂt.

§ 5

PojisÏteÏnec je plaÂtcem pojistneÂho, pokud

a) je zameÏstnancem v pracovnõÂm pomeÏru uÂcÏastnyÂm
nemocenskeÂho pojisÏteÏnõÂ (peÂcÏe). Pro uÂcÏely zdra-
votnõÂho pojisÏteÏnõÂ se za zameÏstnance v pracovnõÂm
pomeÏru (daÂle jen ¹zameÏstnanecª) daÂle povazÏujõÂ:

1. osoby cÏinneÂ v pomeÏru, kteryÂ maÂ obsah pra-
covnõÂho pomeÏru, avsÏak pracovnõÂ pomeÏr ne-
vznikl, nebot' nebyly splneÏny vsÏechny pod-

mõÂnky stanoveneÂ pracovneÏpraÂvnõÂmi prÏedpisy
pro jeho vznik;

2. osoby ve sluzÏebnõÂm pomeÏru;
3. cÏlenoveÂ druzÏstva, jestlizÏe nejsou v pracovneÏ-

praÂvnõÂm vztahu k druzÏstvu, ale vykonaÂvajõÂ
pro druzÏstvo praÂci, za kterou jsou jõÂm odmeÏ-
nÏ ovaÂni;

4. spolecÏnõÂci a jednateleÂ spolecÏnosti s rucÏenõÂm
omezenyÂm a komanditisteÂ komanditnõÂ spolecÏ-
nosti, jestlizÏe nejsou v pracovneÏpraÂvnõÂm
vztahu k teÂto spolecÏnosti, ale vykonaÂvajõÂ pro
ni praÂci, za kterou jsou touto spolecÏnostõÂ od-
meÏnÏ ovaÂni;

5. zameÏstnanci cÏinnõÂ na zaÂkladeÏ dohody o pra-
covnõÂ cÏinnosti;

6. soudci;
7. cÏlenoveÂ obecnõÂch zastupitelstev, jestlizÏe jsou

jim vyplaÂceny odmeÏny jako dlouhodobeÏ uvol-
neÏnyÂm cÏlenuÊ m obecnõÂch zastupitelstev;

8. poslanci PoslaneckeÂ sneÏmovny a senaÂtorÏi Se-
naÂtu Parlamentu;

9. cÏlenoveÂ vlaÂdy, prezident, viceprezident a cÏle-
noveÂ NejvysÏsÏõÂho kontrolnõÂho uÂrÏadu a rÏeditel
BezpecÏnostnõÂ informacÏnõÂ sluzÏby;

10. dobrovolnõÂ pracovnõÂci pecÏovatelskeÂ sluzÏby;
11. peÏstouni, kterÏõÂ vykonaÂvajõÂ peÏstounskou peÂcÏi

ve zvlaÂsÏtnõÂch zarÏõÂzenõÂch;
12. osoby zarÏazeneÂ k pravidelneÂmu vyÂkonu pracõÂ

ve vyÂkonu trestu odneÏtõÂ svobody nebo ve
vazbeÏ;

13. osoby se zmeÏneÏnou pracovnõÂ schopnostõÂ prÏi-
pravujõÂcõÂ se pro pracovnõÂ uplatneÏnõÂ;

14. internõÂ veÏdecÏtõÂ aspiranti,

pokud jsou uÂcÏastni nemocenskeÂho pojisÏteÏnõÂ (peÂcÏe)
podle prÏedpisuÊ o nemocenskeÂm pojisÏteÏnõÂ (peÂcÏi),

b) je osobou samostatneÏ vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnou. Za osoby
samostatneÏ vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinneÂ se pro uÂcÏely zdravot-
nõÂho pojisÏteÏnõÂ povazÏujõÂ:

1. osoby provozujõÂcõÂ zemeÏdeÏlskou vyÂrobu, hos-
podarÏenõÂ v lesõÂch a na vodnõÂch plochaÂch;1)

2. osoby provozujõÂcõÂ zÏivnost;2)
3. osoby provozujõÂcõÂ podnikaÂnõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch

prÏedpisuÊ ;3)
4. osoby vykonaÂvajõÂcõÂ umeÏleckou nebo jinou

tvuÊ rcÏõÂ cÏinnost na zaÂkladeÏ autorskopraÂvnõÂch
vztahuÊ ;4)

5. spolecÏnõÂci verÏejnyÂch obchodnõÂch spolecÏnostõÂ
a komplementaÂrÏi komanditnõÂch spolecÏnostõÂ;5)
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1) § 12a zaÂkona cÏ. 105/1990 Sb., o soukromeÂm podnikaÂnõÂ obcÏanuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 219/1991 Sb.
2) ZaÂkon cÏ. 455/1991 Sb., o zÏ ivnostenskeÂm podnikaÂnõÂ (zÏivnostenskyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
3) NaprÏ. zaÂkon CÏ NR cÏ. 85/1996 Sb., o advokacii, zaÂkon CÏ NR cÏ. 358/1992 Sb., o notaÂrÏõÂch a jejich cÏinnosti (notaÂrÏskyÂ rÏaÂd),

zaÂkon CÏ NR cÏ. 524/1992 Sb., o auditorech a KomorÏe auditoruÊ CÏ eskeÂ republiky, zaÂkon CÏ NR cÏ. 523/1992 Sb., o danÏ oveÂm
poradenstvõÂ a o KomorÏe danÏ ovyÂch poradcuÊ CÏ eskeÂ republiky, zaÂkon cÏ. 36/1967 Sb., o znalcõÂch a tlumocÏnõÂcõÂch, zaÂkon cÏ. 237/
/1991 Sb., o patentovyÂch zaÂstupcõÂch, zaÂkon CÏ NR cÏ. 360/1992 Sb., o vyÂkonu povolaÂnõÂ autorizovanyÂch architektuÊ a o vyÂkonu
povolaÂnõÂ autorizovanyÂch inzÏenyÂruÊ a technikuÊ cÏinnyÂch ve vyÂstavbeÏ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

4) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 35/1965 Sb., o dõÂlech literaÂrnõÂch, veÏdeckyÂch a umeÏleckyÂch (autorskyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
5) § 76 a naÂsl. a § 93 a naÂsl. zaÂkona cÏ. 513/1991 Sb., obchodnõÂ zaÂkonõÂk.



6. osoby vykonaÂvajõÂcõÂ nezaÂvisleÂ povolaÂnõÂ, ktereÂ
nenõÂ zÏivnostõÂ ani podnikaÂnõÂm podle zvlaÂsÏtnõÂch
prÏedpisuÊ ;6)

7. spolupracujõÂcõÂ osoby osob samostatneÏ vyÂdeÏ-
lecÏneÏ cÏinnyÂch, pokud podle zaÂkona o danõÂch
z prÏõÂjmuÊ lze na neÏ rozdeÏlovat prÏõÂjmy dosazÏeneÂ
vyÂkonem spolupraÂce a vyÂdaje vynalozÏeneÂ na
jejich dosazÏenõÂ, zajisÏteÏnõÂ a udrzÏenõÂ,

c) maÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky trvalyÂ pobyt, avsÏak
nenõÂ uveden pod prÏedchozõÂmi põÂsmeny a nenõÂ za
neÏj plaÂtcem pojistneÂho staÂt.

§ 6

ZameÏstnavatel je plaÂtcem cÏaÂsti pojistneÂho za sveÂ
zameÏstnance s vyÂjimkou zameÏstnancuÊ , kterÏõÂ postupujõÂ
podle § 8 odst. 4. ZameÏstnavatel je plaÂtcem cÏaÂsti po-
jistneÂho z prÏõÂjmuÊ zuÂcÏtovanyÂch byÂvaleÂmu zameÏstnanci
po skoncÏenõÂ zameÏstnaÂnõÂ zaklaÂdajõÂcõÂho uÂcÏast na nemo-
censkeÂm pojisÏteÏnõÂ.

§ 7

(1) StaÂt je plaÂtcem pojistneÂho prostrÏednictvõÂm
staÂtnõÂho rozpocÏtu za tyto pojisÏteÏnce:

a) nezaopatrÏeneÂ deÏti; nezaopatrÏenost dõÂteÏte se posu-
zuje podle zaÂkona o staÂtnõÂ sociaÂlnõÂ podporÏe;7)

b) pozÏivatele duÊ choduÊ z duÊ chodoveÂho pojisÏteÏnõÂ, kte-
ryÂm byl prÏiznaÂn duÊ chod prÏed 1. lednem 1993
podle prÏedpisuÊ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky a po 31. prosinci 1992 podle prÏedpisuÊ
CÏ eskeÂ republiky. Za pozÏivatele duÊ chodu se pro
uÂcÏely tohoto zaÂkona povazÏuje osoba podle prÏed-
chozõÂ veÏty i v meÏsõÂcõÂch, kdy jõÂ podle prÏedpisuÊ
o duÊ chodoveÂm pojisÏteÏnõÂ vyÂplata duÊ chodu nenaÂ-
lezÏõÂ;

c) prÏõÂjemce rodicÏovskeÂho prÏõÂspeÏvku;7)

d) zÏeny na materÏskeÂ a dalsÏõÂ materÏskeÂ dovoleneÂ, zÏeny
pobõÂrajõÂcõÂ peneÏzÏitou pomoc v materÏstvõÂ a muzÏe po
dobu jejich neprÏõÂtomnosti v praÂci, po kterou se
jim poskytuje peneÏzÏitaÂ pomoc podle prÏedpisuÊ
o nemocenskeÂm pojisÏteÏnõÂ;8)

e) uchazecÏe o zameÏstnaÂnõÂ vcÏetneÏ uchazecÏuÊ o zameÏst-
naÂnõÂ, kterÏõÂ prÏijali kraÂtkodobeÂ zameÏstnaÂnõÂ;9)

f) osoby pobõÂrajõÂcõÂ daÂvky sociaÂlnõÂ peÂcÏe z duÊ vodu
sociaÂlnõÂ potrÏebnosti;10)

g) osoby prÏevaÂzÏneÏ nebo uÂplneÏ bezmocneÂ a osoby
pecÏujõÂcõÂ o prÏevaÂzÏneÏ nebo uÂplneÏ bezmocnou
osobu11) nebo o dlouhodobeÏ teÏzÏce zdravotneÏ po-
stizÏeneÂ dõÂteÏ vyzÏadujõÂcõÂ mimorÏaÂdnou peÂcÏi;12)

h) osoby konajõÂcõÂ zaÂkladnõÂ (naÂhradnõÂ) sluzÏbu
v ozbrojenyÂch silaÂch, dalsÏõÂ sluzÏbu13) nebo civilnõÂ
sluzÏbu a osoby povolaneÂ k vojenskeÂmu cvicÏenõÂ;

i) osoby ve vazbeÏ nebo osoby ve vyÂkonu trestu od-
neÏtõÂ svobody;

j) osoby uvedeneÂ v § 5 põÂsm. c), ktereÂ jsou prÏõÂjemci
daÂvek nemocenskeÂho pojisÏteÏnõÂ;14)

k) osoby, ktereÂ dosaÂhly veÏku potrÏebneÂho pro naÂrok
na starobnõÂ duÊ chod, avsÏak nesplnÏ ujõÂ dalsÏõÂ pod-
mõÂnky pro jeho prÏiznaÂnõÂ a nemajõÂ prÏõÂjmy ze za-
meÏstnaÂnõÂ, ze samostatneÂ vyÂdeÏlecÏneÂ cÏinnosti a ne-
pozÏõÂvajõÂ zÏaÂdnyÂ duÊ chod z ciziny, nebo tento duÊ -
chod neprÏesahuje meÏsõÂcÏneÏ cÏaÂstku ve vyÂsÏi mini-
maÂlnõÂ mzdy;15)

l) osoby celodenneÏ osobneÏ a rÏaÂdneÏ pecÏujõÂcõÂ alesponÏ
o jedno dõÂteÏ do sedmi let veÏku nebo nejmeÂneÏ o dveÏ
deÏti do 15 let veÏku, nejde-li o osoby uvedeneÂ
v põÂsmenu c) nebo d). PodmõÂnka celodennõÂ peÂcÏe
se povazÏuje za splneÏnou i tehdy, je-li dõÂteÏ prÏed-
sÏkolnõÂho veÏku umõÂsteÏno v jeslõÂch (materÏskeÂ sÏkole),
poprÏõÂpadeÏ v obdobneÂm zarÏõÂzenõÂ na dobu, kteraÂ
neprÏevysÏuje cÏtyrÏi hodiny denneÏ, a jde-li o dõÂteÏ
plnõÂcõÂ povinnou sÏkolnõÂ dochaÂzku, po dobu naÂ-
vsÏteÏvy sÏkoly, s vyÂjimkou umõÂsteÏnõÂ v zarÏõÂzenõÂ s tyÂ-
dennõÂm cÏi celorocÏnõÂm pobytem. Za takoveÂ osoby
se povazÏuje vzÏdy pouze jedna osoba, a to bud' otec
nebo matka dõÂteÏte, nebo osoba, kteraÂ prÏevzala dõÂteÏ
do trvaleÂ peÂcÏe nahrazujõÂcõÂ peÂcÏi rodicÏuÊ ,16) pokud
nemajõÂ prÏõÂjmy ze zameÏstnaÂnõÂ nebo ze samostatneÂ
vyÂdeÏlecÏneÂ cÏinnosti.

(2) MajõÂ-li osoby uvedeneÂ v odstavci 1 põÂsm. a)
azÏ i) prÏõÂjmy ze zameÏstnaÂnõÂ nebo ze samostatneÂ vyÂdeÏ-
lecÏneÂ cÏinnosti, je plaÂtcem pojistneÂho staÂt i tyto osoby.

§ 8

Povinnost platit pojistneÂ

(1) PojistneÂ se platõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ, u ktereÂ
je pojisÏteÏnec pojisÏteÏn, (daÂle jen ¹prÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ
pojisÏt'ovnaª). Povinnost platit pojistneÂ vznikaÂ pojisÏ-
teÏnci dnem:

a) naÂstupu zameÏstnance do zameÏstnaÂnõÂ (§ 2 odst. 3);

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 48 / 1997CÏ aÂstka 16 Strana 1187

6) § 7 odst. 2 põÂsm. b) zaÂkona CÏ NR cÏ. 586/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ .
7) ZaÂkon cÏ. 117/1995 Sb., o staÂtnõÂ sociaÂlnõÂ podporÏe, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 137/1996 Sb.
8) § 12a zaÂkona cÏ. 88/1968 Sb., o prodlouzÏenõÂ materÏskeÂ dovoleneÂ, o daÂvkaÂch v materÏstvõÂ a o prÏõÂdavcõÂch na deÏti z nemocen-

skeÂho pojisÏteÏnõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
9) § 7 odst. 1 a § 17 odst. 7 zaÂkona cÏ. 1/1991 Sb., o zameÏstnanosti, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

10) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 482/1991 Sb., o sociaÂlnõÂ potrÏebnosti, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
11) § 2 vyhlaÂsÏky Ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ cÏ. 284/1995 Sb., kterou se provaÂdõÂ zaÂkon o duÊ chodoveÂm pojisÏteÏnõÂ.
12) § 1 vyhlaÂsÏky Ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ cÏ. 284/1995 Sb.
13) § 37 odst. 2 põÂsm. a) zaÂkona cÏ. 92/1949 Sb., brannyÂ zaÂkon, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 164/1992 Sb.
14) § 11 põÂsm. a) bod 1 zaÂkona cÏ. 54/1956 Sb., o nemocenskeÂm pojisÏteÏnõÂ zameÏstnancuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
15) § 2 odst. 1 põÂsm. b) narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 303/1995 Sb., o minimaÂlnõÂ mzdeÏ.
16) § 31 odst. 1 zaÂkona cÏ. 117/1995 Sb.



b) zahaÂjenõÂ samostatneÂ vyÂdeÏlecÏneÂ cÏinnosti [§ 5
põÂsm. b)];

c) kdy se stal pojisÏteÏncem podle § 5 põÂsm. c);

d) ke ktereÂmu se po naÂvratu do CÏ eskeÂ republiky
pojisÏteÏnec prÏihlaÂsil podle odstavce 4 u prÏõÂslusÏneÂ
zdravotnõÂ pojisÏt'ovny;

e) naÂvratu do CÏ eskeÂ republiky po neprÏetrzÏiteÂm po-
bytu v cizineÏ, kteryÂ zapocÏal jizÏ prÏed 1. lednem
1993, pokud den naÂvratu prÏipadne na obdobõÂ po
30. dubnu 1995; uvedeneÂ skutecÏnosti je pojisÏteÏnec
povinen prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ dolozÏit;

f) naÂvratu do CÏ eskeÂ republiky po neprÏetrzÏiteÂm po-
bytu v cizineÏ, kteryÂ zapocÏal mezi 1. lednem 1993
a 1. cÏervencem 1993, pokud den naÂvratu prÏipadne
na obdobõÂ po 30. dubnu 1995, jestlizÏe pojisÏteÏnec
1. byl v cizineÏ zdravotneÏ pojisÏteÏn,
2. v uvedeneÂm obdobõÂ mu nebyla poskytnuta

zdravotnõÂ peÂcÏe hrazenaÂ ze zdravotnõÂho pojisÏteÏ-
nõÂ,

3. pozÏaÂdal zpeÏtneÏ prÏõÂslusÏnou zdravotnõÂ pojisÏ-
t'ovnu o postup podle odstavce 4.

TõÂm nenõÂ dotcÏena povinnost platit pojistneÂ za dobu
prÏedchaÂzejõÂcõÂ pobytu v cizineÏ.

(2) Povinnost zameÏstnavatele platit cÏaÂst pojistneÂ-
ho za sveÂ zameÏstnance vznikaÂ dnem naÂstupu zameÏst-
nance do zameÏstnaÂnõÂ (§ 2 odst. 3) a zanikaÂ dnem skon-
cÏenõÂ zameÏstnaÂnõÂ, s vyÂjimkami stanovenyÂmi v § 6.

(3) Povinnost staÂtu platit pojistneÂ za pojisÏteÏnce
vznikaÂ dnem, kdy se staÂt podle § 7 staÂvaÂ plaÂtcem po-
jistneÂho. Tato povinnost zanikaÂ dnem, ke ktereÂmu staÂt
prÏestal byÂt podle § 7 plaÂtcem pojistneÂho.

(4) PojisÏteÏnec nenõÂ povinen platit pojistneÂ po
dobu, kdy je dlouhodobeÏ v cizineÏ, pokud je v cizineÏ
zdravotneÏ pojisÏteÏn nebo pokud se mu v cizineÏ posky-
tuje zdravotnõÂ peÂcÏe bez prÏõÂmeÂ uÂhrady na zaÂkladeÏ mezi-
naÂrodnõÂch smluv a ucÏinil o teÂto skutecÏnosti u prÏõÂslusÏneÂ
zdravotnõÂ pojisÏt'ovny põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ. Povinnost
platit pojistneÂ vsÏak zanikaÂ azÏ dnem, kteryÂ pojisÏteÏnec
v prohlaÂsÏenõÂ podle veÏty prveÂ uvedl, ne vsÏak drÏõÂve nezÏ
dnem naÂsledujõÂcõÂm po dni, kdy toto prohlaÂsÏenõÂ bylo
dorucÏeno prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ. Od stejneÂho
dne azÏ do dne, kdy se pojisÏteÏnec u prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ
pojisÏt'ovny opeÏt prÏihlaÂsil, nemaÂ pojisÏteÏnec naÂrok na
uÂhradu peÂcÏe hrazeneÂ zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂm. SoucÏasneÏ
s opeÏtovnyÂm prÏihlaÂsÏenõÂm u prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏ-
t'ovny je pojisÏteÏnec povinen teÂto pojisÏt'ovneÏ dodatecÏneÏ
prÏedlozÏit doklad o uzavrÏeneÂm zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ
v cizineÏ a jeho deÂlce; to neplatõÂ v prÏõÂpadech, kdy je
poskytovaÂna v cizineÏ zdravotnõÂ peÂcÏe bez prÏõÂmeÂ
uÂhrady na zaÂkladeÏ mezinaÂrodnõÂch smluv. Pokud pojisÏ-
teÏnec takovyÂ doklad neprÏedlozÏõÂ, je povinen prÏõÂslusÏneÂ
zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ doplatit zpeÏtneÏ pojistneÂ tak, jako
by podle tohoto ustanovenõÂ nepostupoval. Za dlouho-
dobyÂ pobyt v cizineÏ se povazÏuje neprÏetrzÏityÂ pobyt
delsÏõÂ sÏesti meÏsõÂcuÊ .

(5) NezaplatõÂ-li plaÂtce pojistneÂho pojistneÂ ve sta-
noveneÂ vyÂsÏi a vcÏas, je prÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna

povinna vymaÂhat na dluzÏnõÂkovi jeho zaplacenõÂ vcÏetneÏ
penaÂle.

§ 9

VyÂsÏe a zpuÊ sob placenõÂ pojistneÂho a penaÂle

(1) VyÂsÏi pojistneÂho, penaÂle a zpuÊ sob jejich placenõÂ
stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ zaÂkon.17)

(2) PojistneÂ za zameÏstnance hradõÂ z jedneÂ trÏetiny
zameÏstnanec, ze dvou trÏetin zameÏstnavatel.

(3) PõÂsemnou smlouvou mezi zameÏstnancem a za-
meÏstnavatelem muÊ zÏe se zameÏstnanec zavaÂzat zaplatit
zameÏstnavateli zcela nebo zcÏaÂsti cÏaÂstku odpovõÂdajõÂcõÂ
pojistneÂmu, ktereÂ za zameÏstnance maÂ zameÏstnavatel
povinnost hradit v dobeÏ, kdy zameÏstnanci poskytl pra-
covnõÂ volno bez naÂhrady prÏõÂjmu. PrÏi neomluveneÂ ne-
prÏõÂtomnosti zameÏstnance v praÂci je zameÏstnanec povi-
nen zaplatit zameÏstnavateli cÏaÂstku odpovõÂdajõÂcõÂ pojist-
neÂmu, ktereÂ zameÏstnavatel za zameÏstnance za tuto
dobu uhradil.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

PRAÂVA A POVINNOSTI PLAÂ TCUÊ POJISTNEÂ HO

§ 10

OznamovacõÂ povinnost plaÂtcuÊ pojistneÂho

(1) ZameÏstnavatel je povinen nejpozdeÏji do osmi
dnuÊ od vzniku skutecÏnosti, kteraÂ se oznamuje, proveÂst
u prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny oznaÂmenõÂ o:

a) naÂstupu zameÏstnance do zameÏstnaÂnõÂ (§ 2 odst. 3)
a jeho ukoncÏenõÂ; jde-li o pojisÏteÏnce podle § 2
odst. 1 põÂsm. b), oznamuje teÂzÏ tuto skutecÏnost,

b) zmeÏneÏ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny zameÏstnancem, po-
kud mu tuto skutecÏnost sdeÏlil; oznaÂmenõÂ se pro-
vede odhlaÂsÏenõÂm od placenõÂ pojistneÂho u puÊ vodnõÂ
zdravotnõÂ pojisÏt'ovny a prÏihlaÂsÏenõÂm k placenõÂ po-
jistneÂho u zdravotnõÂ pojisÏt'ovny, kterou si zameÏst-
nanec zvolil,

c) skutecÏnostech rozhodnyÂch pro povinnost staÂtu
platit za zameÏstnance pojistneÂ, a to i v teÏch prÏõÂ-
padech, kdy povinnost staÂtu vznikla v dobeÏ, kdy
zameÏstnanci poskytl pracovnõÂ volno bez naÂhrady
prÏõÂjmu, jsou-li mu tyto skutecÏnosti znaÂmy.

O oznamovanyÂch skutecÏnostech je zameÏstnavatel po-
vinen veÂst evidenci a dokumentaci.

(2) ZameÏstnanec je povinen oznaÂmit prÏõÂslusÏneÂ
zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ skutecÏnosti podle prÏedchozõÂho
odstavce neprodleneÏ, zjistõÂ-li, zÏe jeho zameÏstnavatel
tuto povinnost nesplnil, nebo pokud uÂdaje uvedeneÂ
pod põÂsmeny b) a c) sveÂmu zameÏstnavateli nesdeÏlil.

(3) PojisÏteÏnec, kteryÂ je osobou samostatneÏ vyÂdeÏ-
lecÏneÏ cÏinnou, je povinen oznaÂmit prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ
pojisÏt'ovneÏ zahaÂjenõÂ a ukoncÏenõÂ samostatneÂ vyÂdeÏlecÏneÂ
cÏinnosti nejpozdeÏji do osmi dnuÊ ode dne, kdy tuto
cÏinnost zahaÂjil nebo ukoncÏil.

(4) PojisÏteÏnec je povinen do osmi dnuÊ ode dne,
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kdy se stal pojisÏteÏncem podle § 5 põÂsm. c), oznaÂmit tuto
skutecÏnost prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ.

(5) PojisÏteÏnec je povinen oznaÂmit prÏõÂslusÏneÂ zdra-
votnõÂ pojisÏt'ovneÏ nejpozdeÏji do osmi dnuÊ skutecÏnosti
rozhodneÂ pro vznik nebo zaÂnik povinnosti staÂtu platit
za neÏj pojistneÂ podle § 7. Za osoby zameÏstnaneÂ plnõÂ
tuto povinnost zameÏstnavatel, pokud jsou mu tyto
skutecÏnosti znaÂmy. Za osoby nezletileÂ nebo osoby
bez zpuÊ sobilosti k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m plnõÂ tuto povin-
nost jejich zaÂkonnyÂ zaÂstupce.

(6) NarozenõÂ pojisÏteÏnce je jeho zaÂkonnyÂ zaÂstupce
povinen oznaÂmit do osmi dnuÊ ode dne narozenõÂ zdra-
votnõÂ pojisÏt'ovneÏ, u ktereÂ je pojisÏteÏna matka dõÂteÏte v den
jeho narozenõÂ. PrÏõÂslusÏnyÂ obecnõÂ uÂrÏad poveÏrÏenyÂ vede-
nõÂm matriky oznaÂmõÂ narozenõÂ pojisÏteÏnce CentraÂlnõÂmu
registru pojisÏteÏncuÊ 18) bezprostrÏedneÏ po prÏideÏlenõÂ rod-
neÂho cÏõÂsla.

(7) UÂ mrtõÂ pojisÏteÏnce nebo jeho prohlaÂsÏenõÂ za
mrtveÂho je povinen oznaÂmit CentraÂlnõÂmu registru po-
jisÏteÏncuÊ 18) do osmi dnuÊ od zaÂpisu do matriky prÏõÂslusÏnyÂ
obecnõÂ uÂrÏad poveÏrÏenyÂ vedenõÂm matriky.

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

PRAÂVA A POVINNOSTI POJISÏTEÏ NCE

§ 11

(1) PojisÏteÏnec maÂ praÂvo

a) na vyÂbeÏr zdravotnõÂ pojisÏt'ovny, nestanovõÂ-li tento
zaÂkon jinak. ZdravotnõÂ pojisÏt'ovnu lze zmeÏnit jed-
nou za 12 meÏsõÂcuÊ , a to vzÏdy jen k 1. dni kalendaÂrÏ-
nõÂho cÏtvrtletõÂ. Ode dne vstupu zdravotnõÂ pojisÏt'ov-
ny do likvidace nebo ode dne zavedenõÂ nuceneÂ
spraÂvy nad zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou nebo ode dne,
kteryÂ Ministerstvo zdravotnictvõÂ na zaÂkladeÏ zjisÏ-
teÏnõÂ nerovnovaÂhy v hospodarÏenõÂ zdravotnõÂ pojisÏ-
t'ovny19) vyhlaÂsõÂ ve sdeÏlovacõÂch prostrÏedcõÂch, jsou
pojisÏteÏnci takoveÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny opraÂvneÏni
zmeÏnit zdravotnõÂ pojisÏt'ovnu i ve lhuÊ teÏ kratsÏõÂ, a to
vzÏdy k 1. dni kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce, nejdrÏõÂve vsÏak
k 1. dni naÂsledujõÂcõÂho kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce. ZmeÏ-
nu zdravotnõÂ pojisÏt'ovny provaÂdõÂ za osoby nezle-
tileÂ a osoby bez zpuÊ sobilosti k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m
jejich zaÂkonnyÂ zaÂstupce. PrÏi narozenõÂ dõÂteÏte se
praÂvo na vyÂbeÏr zdravotnõÂ pojisÏt'ovny nepouzÏije.
Dnem narozenõÂ se dõÂteÏ staÂvaÂ pojisÏteÏncem zdra-
votnõÂ pojisÏt'ovny, u ktereÂ je pojisÏteÏna matka dõÂteÏte
v den jeho narozenõÂ. ZmeÏnu zdravotnõÂ pojisÏt'ovny
dõÂteÏte muÊ zÏe jeho zaÂkonnyÂ zaÂstupce proveÂst azÏ po
prÏideÏlenõÂ rodneÂho cÏõÂsla dõÂteÏti, a to ke dni stanove-

neÂmu ve veÏteÏ druheÂ nebo trÏetõÂ. ZÏ aÂdaÂ-li pojisÏteÏnec
nebo zaÂkonnyÂ zaÂstupce pojisÏteÏnce zdravotnõÂ
pojisÏt'ovnu v souladu s tõÂmto ustanovenõÂm, je zdra-
votnõÂ pojisÏt'ovna povinna jeho zÏaÂdosti vyhoveÏt bez
pruÊ tahuÊ . ZdravotnõÂ pojisÏt'ovna nenõÂ opraÂvneÏna sta-
novit pojisÏteÏnci dobu, po kterou u nõÂ bude pojisÏ-
teÏn, nebo vztah pojisÏteÏnce ke zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ
sama ukoncÏit. ZdravotnõÂ pojisÏt'ovna nenõÂ opraÂv-
neÏna prÏijmout pojisÏteÏnce v jinyÂch lhuÊ taÂch, nezÏ je
uvedeno v tomto ustanovenõÂ,

b) na vyÂbeÏr leÂkarÏe cÏi jineÂho odborneÂho pracovnõÂka ve
zdravotnictvõÂ a zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ s vyÂjim-
kou zaÂvodnõÂ zdravotnõÂ sluzÏby,20) kterÏõÂ jsou ve
smluvnõÂm vztahu k prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏ-
t'ovneÏ; toto praÂvo muÊ zÏe uplatnit jednou za trÏi
meÏsõÂce. ZvolenyÂ leÂkarÏ muÊ zÏe odmõÂtnout prÏijetõÂ po-
jisÏteÏnce do sveÂ peÂcÏe pouze tehdy, jestlizÏe by jeho
prÏijetõÂm bylo prÏekrocÏeno uÂnosneÂ pracovnõÂ zatõÂ-
zÏenõÂ leÂkarÏe tak, zÏe by nebyl schopen zajistit kva-
litnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏi o tohoto nebo o ostatnõÂ pojisÏ-
teÏnce, ktereÂ maÂ ve sveÂ peÂcÏi. JinaÂ vaÂzÏnaÂ prÏõÂcÏina, pro
kterou muÊ zÏe zvolenyÂ leÂkarÏ odmõÂtnout prÏijetõÂ po-
jisÏteÏnce, je teÂzÏ prÏõÂlisÏnaÂ vzdaÂlenost mõÂsta trvaleÂho
nebo prÏechodneÂho pobytu pojisÏteÏnce pro vyÂkon
naÂvsÏteÏvnõÂ sluzÏby. MõÂru uÂnosneÂho pracovnõÂho za-
tõÂzÏenõÂ a zaÂvazÏnost prÏõÂcÏiny pro neprÏijetõÂ pojisÏteÏnce
do sveÂ peÂcÏe posuzuje zvolenyÂ leÂkarÏ. LeÂkarÏ nemuÊ zÏe
odmõÂtnout pojisÏteÏnce ze stanoveneÂho spaÂdoveÂho
uÂzemõÂ21) a v prÏõÂpadeÏ, kdy se jednaÂ o neodkladnou
peÂcÏi. KazÏdeÂ odmõÂtnutõÂ prÏevzetõÂ pojisÏteÏnce do peÂcÏe
musõÂ byÂt leÂkarÏem pojisÏteÏnci põÂsemneÏ potvrzeno,

c) na vyÂbeÏr dopravnõÂ sluzÏby, kteraÂ je ve smluvnõÂm
vztahu k prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ,

d) na zdravotnõÂ peÂcÏi bez prÏõÂmeÂ uÂhrady, pokud mu
byla poskytnuta v rozsahu a za podmõÂnek stano-
venyÂch tõÂmto zaÂkonem,

e) na vyÂdej leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ bez prÏõÂmeÂ uÂhrady,
jde-li o leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky hrazeneÂ ze zdravotnõÂho
pojisÏteÏnõÂ a prÏedepsaneÂ v souladu s tõÂmto zaÂkonem;
to platõÂ i v prÏõÂpadech, kdy zarÏõÂzenõÂ leÂkaÂrenskeÂ peÂcÏe
nemaÂ se zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou pojisÏteÏnce dosud
uzavrÏenou smlouvu,

f) podõÂlet se na kontrole poskytnuteÂ zdravotnõÂ peÂcÏe
hrazeneÂ zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂm.

(2) MaÂ-li pojisÏteÏnec za to, zÏe mu nenõÂ poskyto-
vaÂna naÂlezÏitaÂ zdravotnõÂ peÂcÏe, muÊ zÏe:

a) podat naÂvrh na prÏezkoumaÂnõÂ vedoucõÂmu zdravot-
nickeÂho zarÏõÂzenõÂ nebo jeho zrÏizovateli,22)

b) obraÂtit se na CÏ eskou leÂkarÏskou komoru, CÏ eskou
stomatologickou komoru nebo CÏ eskou leÂkaÂrnic-
kou komoru, tyÂkajõÂ-li se nedostatky odborneÂho
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18) § 27 zaÂkona CÏ NR cÏ. 592/1992 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ NR cÏ. 15/1993 Sb.
19) § 7 odst. 1 zaÂkona CÏ NR cÏ. 280/1992 Sb., o resortnõÂch, oborovyÂch, podnikovyÂch a dalsÏõÂch zdravotnõÂch pojisÏt'ovnaÂch, ve

zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 149/1996 Sb.
20) VyhlaÂsÏka ministra zahranicÏnõÂch veÏcõÂ cÏ. 145/1988 Sb., o UÂ mluveÏ o zaÂvodnõÂch zdravotnõÂch sluzÏbaÂch (cÏ. 161).

ZaÂkon cÏ. 20/1966 Sb., o peÂcÏi o zdravõÂ lidu, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
21) § 39 odst. 2 zaÂkona cÏ. 20/1966 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ NR cÏ. 548/1991 Sb.
22) § 77 zaÂkona cÏ. 20/1966 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ NR cÏ. 548/1991 Sb.



nebo etickeÂho postupu leÂkarÏe nebo leÂkaÂrnõÂka,
anebo na jinou profesnõÂ organizaci, pokud byla
zrÏõÂzena, tyÂkajõÂ-li se uvedeneÂ nedostatky jineÂho
zdravotnickeÂho pracovnõÂka,

c) obraÂtit se na zdravotnõÂ pojisÏt'ovnu, jejõÂmzÏ je pojisÏ-
teÏncem, zejmeÂna odmõÂtne-li zdravotnickyÂ pracov-
nõÂk proveÂst zdravotnõÂ vyÂkon spadajõÂcõÂ do hrazeneÂ
peÂcÏe,

d) obraÂtit se na prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn staÂtnõÂ spraÂvy, kteryÂ
provedl registraci zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ podle
zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.23)

(3) VojaÂci v cÏinneÂ sluzÏbeÏ s vyÂjimkou vojaÂkuÊ v zaÂ-
loze povolanyÂch k vojenskeÂmu cvicÏenõÂ a zÏaÂci vojen-
skyÂch sÏkol, kterÏõÂ se prÏipravujõÂ na sluzÏbu vojaÂka z po-
volaÂnõÂ a nejsou vojaÂky v cÏinneÂ sluzÏbeÏ, jsou pojisÏteÏni
u VojenskeÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny. ZaÂkladnõÂ zdravotnõÂ
peÂcÏi jim poskytuje posaÂdkoveÂ zarÏõÂzenõÂ zdravotnõÂ
peÂcÏe, a nenõÂ-li zrÏõÂzeno, jineÂ zdravotnickeÂ zarÏõÂzenõÂ,
s nõÂmzÏ VojenskaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna uzavrÏela
smlouvu o poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe. NavazujõÂcõÂ
ambulantnõÂ nebo uÂstavnõÂ peÂcÏi poskytuje zdravotnickeÂ
zarÏõÂzenõÂ urcÏeneÂ leÂkarÏem, kteryÂ poskytl zaÂkladnõÂ zdra-
votnõÂ peÂcÏi. LeÂkarÏe lze volit jen v raÂmci zdravotnickeÂho
zarÏõÂzenõÂ uvedeneÂho ve veÏteÏ druheÂ a trÏetõÂ. VojaÂci v zaÂ-
kladnõÂ a naÂhradnõÂ sluzÏbeÏ a zÏaÂci vojenskyÂch sÏkol jsou
pojisÏteÏnci VojenskeÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny do posled-
nõÂho dne kalendaÂrÏnõÂho meÏsõÂce, v neÏmzÏ ukoncÏili zaÂ-
kladnõÂ nebo naÂhradnõÂ sluzÏbu nebo studium na vojen-
skeÂ sÏkole. Od prvnõÂho dne naÂsledujõÂcõÂho kalendaÂrÏnõÂho
meÏsõÂce jsou pojisÏteÏni u zdravotnõÂ pojisÏt'ovny, jejõÂmizÏ
pojisÏteÏnci byli prÏed prÏechodem do VojenskeÂ zdravotnõÂ
pojisÏt'ovny. K tomu uÂcÏelu je VojenskaÂ zdravotnõÂ pojisÏ-
t'ovna povinna sdeÏlovat jedenkraÂt meÏsõÂcÏneÏ UÂ strÏednõÂ
pojisÏt'ovneÏ VsÏeobecneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny18) jmeÂna,
prÏõÂjmenõÂ, trvaleÂ pobyty a rodnaÂ cÏõÂsla pojisÏteÏncuÊ , kterÏõÂ
zahaÂjili nebo ukoncÏili zaÂkladnõÂ nebo naÂhradnõÂ sluzÏbu
nebo studium na vojenskeÂ sÏkole. Pro zmeÏnu zdravotnõÂ
pojisÏt'ovny pojisÏteÏncem podle prÏedchozõÂho odstavce se
do lhuÊ ty 12 meÏsõÂcuÊ nezapocÏõÂtaÂvaÂ doba pojisÏteÏnõÂ u Vo-
jenskeÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny. Za vojaÂky konajõÂcõÂ zaÂ-
kladnõÂ (naÂhradnõÂ) a dalsÏõÂ sluzÏbu13) uhradõÂ Ministerstvo
obrany rozdõÂl mezi cenou zdravotnõÂ peÂcÏe poskytnuteÂ cÏi
prÏedepsaneÂ leÂkarÏem nebo zdravotnickyÂm zarÏõÂzenõÂm
uvedenyÂm ve veÏteÏ druheÂ a trÏetõÂ a vyÂsÏõÂ uÂhrady poskyt-
nuteÂ Vojenskou zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou.

(4) U osob vykonaÂvajõÂcõÂch civilnõÂ sluzÏbu a daÂle
u osob ve vazbeÏ nebo vyÂkonu trestu odneÏtõÂ svobody
je vyÂbeÏr leÂkarÏe, zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ a dopravnõÂ
sluzÏby omezen podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .

§ 12

PojisÏteÏnec je povinen:

a) plnit oznamovacõÂ povinnost podle § 10,

b) sdeÏlit v den naÂstupu do zameÏstnaÂnõÂ sveÂmu zameÏst-
navateli, u ktereÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny je pojisÏteÏn.
Stejnou povinnost maÂ i tehdy, stane-li se pojisÏteÏn-
cem jineÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny v dobeÏ trvaÂnõÂ za-

meÏstnaÂnõÂ; tuto povinnost splnõÂ do osmi dnuÊ ode
dne zmeÏny zdravotnõÂ pojisÏt'ovny. PrÏijetõÂ sdeÏlenõÂ
podle prÏedchozõÂch veÏt je zameÏstnavatel povinen
pojisÏteÏnci põÂsemneÏ potvrdit. ZameÏstnavatel maÂ
praÂvo pozÏadovat na zameÏstnanci nebo byÂvaleÂm
zameÏstnanci uÂhradu penaÂle, ktereÂ zaplatil v sou-
vislosti s neoznaÂmenõÂm nebo opozÏdeÏnyÂm oznaÂ-
menõÂm zmeÏny zdravotnõÂ pojisÏt'ovny pojisÏteÏncem,

c) hradit prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ pojistneÂ, po-
kud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak,

d) poskytnout soucÏinnost prÏi zdravotnõÂm vyÂkonu
a kontrole pruÊ beÏhu leÂcÏebneÂho procesu a dodrzÏo-
vat leÂkarÏem stanovenyÂ leÂcÏebnyÂ rezÏim,

e) podrobit se na vyzvaÂnõÂ preventivnõÂm prohlõÂdkaÂm,
pokud tak stanovõÂ tento zaÂkon nebo obecneÏ zaÂ-
vazneÂ praÂvnõÂ prÏedpisy,

f) dodrzÏovat opatrÏenõÂ smeÏrÏujõÂcõÂ k odvraÂcenõÂ nemocõÂ,

g) vyvarovat se jednaÂnõÂ, jehozÏ cõÂlem je veÏdomeÂ po-
sÏkozenõÂ vlastnõÂho zdravõÂ,

h) prokazovat se prÏi poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe,
s vyÂjimkou poskytovaÂnõÂ leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ a pro-
strÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky, platnyÂm pruÊ kazem
pojisÏteÏnce nebo naÂhradnõÂm dokladem vydanyÂm
prÏõÂslusÏnou zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou,

i) oznaÂmit do osmi dnuÊ prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏ-
t'ovneÏ ztraÂtu nebo posÏkozenõÂ pruÊ kazu pojisÏteÏnce,

j) vraÂtit do osmi dnuÊ prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ
pruÊ kaz pojisÏteÏnce prÏi

1. zaÂniku zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ podle § 3 odst. 2
põÂsm. b) a c);

2. zmeÏneÏ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny;
3. dlouhodobeÂm pobytu v zahranicÏõÂ,

k) oznaÂmit prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ zmeÏny
jmeÂna, prÏõÂjmenõÂ, trvaleÂho pobytu nebo rodneÂho
cÏõÂsla, a to do 30 dnuÊ ode dne, kdy ke zmeÏneÏ dosÏlo,

l) prÏi zmeÏneÏ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny prÏedlozÏit noveÏ
zvoleneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ doklad o vyÂsÏi zaÂloh
na pojistneÂ vypocÏtenyÂch z vymeÏrÏovacõÂho zaÂkladu,
jde-li o osobu samostatneÏ vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnou.

CÏ AÂ ST PAÂ TAÂ

PODMIÂNKY POSKYTOVAÂ NIÂ ZDRAVOTNIÂ

PEÂ CÏ E A JEJIÂ UÂ HRADY

ZdravotnõÂ peÂcÏe hrazenaÂ ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ

§ 13

(1) Ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ se hradõÂ zdravotnõÂ
peÂcÏe poskytnutaÂ pojisÏteÏnci s cõÂlem zachovat nebo zlep-
sÏit jeho zdravotnõÂ stav.

(2) ZdravotnõÂ peÂcÏe hrazenaÂ v rozsahu a za pod-
mõÂnek stanovenyÂch tõÂmto zaÂkonem (daÂle jen ¹hrazenaÂ
peÂcÏeª) zahrnuje:

a) leÂcÏebnou peÂcÏi ambulantnõÂ a uÂstavnõÂ (vcÏetneÏ diag-
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nostickeÂ peÂcÏe, rehabilitace a peÂcÏe o chronicky ne-
mocneÂ),

b) pohotovostnõÂ a zaÂchrannou sluzÏbu,

c) preventivnõÂ peÂcÏi,

d) dispenzaÂrnõÂ peÂcÏi,

e) poskytovaÂnõÂ leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ , prostrÏedkuÊ zdra-
votnickeÂ techniky a stomatologickyÂch vyÂrobkuÊ ,

f) laÂzenÏ skou peÂcÏi a peÂcÏi v odbornyÂch deÏtskyÂch leÂcÏeb-
naÂch a ozdravovnaÂch,

g) zaÂvodnõÂ preventivnõÂ peÂcÏi,

h) dopravu nemocnyÂch a naÂhradu cestovnõÂch naÂ-
kladuÊ ,

i) posudkovou cÏinnost,

j) prohlõÂdku zemrÏeleÂho pojisÏteÏnce a pitvu, vcÏetneÏ
dopravy.

§ 14

Ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ se hradõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe
poskytnutaÂ na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky. Ze zdravotnõÂho
pojisÏteÏnõÂ se pojisÏteÏncuÊ m uhradõÂ teÂzÏ cÏaÂstka, kterou vy-
nalozÏili na nutneÂ a neodkladneÂ leÂcÏenõÂ, jehozÏ potrÏeba
nastala beÏhem jejich pobytu v cizineÏ, a to do vyÂsÏe
stanoveneÂ pro uÂhradu takoveÂ peÂcÏe na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ
republiky.

§ 15

(1) Ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ se nehradõÂ, nebo se
hradõÂ jen za urcÏityÂch podmõÂnek, zdravotnõÂ vyÂkony
uvedeneÂ v prÏõÂloze cÏ. 1 tohoto zaÂkona.

(2) Ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ se nehradõÂ vyÂkony
akupunktury.

(3) Ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ se hradõÂ nejvõÂce trÏi-
kraÂt za zÏivot zdravotnõÂ peÂcÏe poskytnutaÂ na zaÂkladeÏ
doporucÏenõÂ registrujõÂcõÂho zÏenskeÂho leÂkarÏe v souvislos-
ti s mimoteÏlnõÂm oplodneÏnõÂm

a) zÏenaÂm s oboustrannou nepruÊ chodnostõÂ vejcovoduÊ
ve veÏku od 18 do 39 let,

b) ostatnõÂm zÏenaÂm ve veÏku od 22 do 39 let.

(4) Ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ se vzÏdy plneÏ hradõÂ
leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky obsahujõÂcõÂ tyto leÂcÏiveÂ laÂtky:

a) seÂrum proti stafylokokovyÂm infekcõÂm,

b) seÂrum proti zaÂsÏkrtu,

c) seÂrum proti hadõÂmu jedu,

d) seÂrum proti botulismu,

e) seÂrum proti plynateÂ sneÏti,

f) seÂrum proti vzteklineÏ,

g) imunoglobulin proti tetanu,

h) imunoglobulin proti hepatitideÏ B,

i) tetanovyÂ toxoid,

j) vakcõÂna proti stafylokokovyÂm infekcõÂm,

k) vakcõÂna proti vzteklineÏ,

l) antidota (uzÏõÂvanaÂ prÏi leÂcÏbeÏ otrav organofosfaÂty,
teÏzÏkyÂmi kovy a kyanidy).

(5) Ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ se hradõÂ prÏi poskyto-
vaÂnõÂ ambulantnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky,
prÏedepsaneÂ v souladu se stanovenyÂmi omezenõÂmi
a symboly, obsahujõÂcõÂ leÂcÏiveÂ laÂtky naÂlezÏejõÂcõÂ do skupin
leÂcÏivyÂch laÂtek podle prÏõÂlohy cÏ. 2 tohoto zaÂkona; daÂle se
hradõÂ individuaÂlneÏ prÏipravovaneÂ leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky.
V kazÏdeÂ skupineÏ leÂcÏivyÂch laÂtek se ze zdravotnõÂho po-
jisÏteÏnõÂ vzÏdy plneÏ hradõÂ nejmeÂneÏ jeden leÂcÏivyÂ prÏõÂpravek.
Ministerstvo zdravotnictvõÂ stanovõÂ vyhlaÂsÏkou

a) leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky plneÏ hrazeneÂ ze zdravotnõÂho po-
jisÏteÏnõÂ,

b) vyÂsÏi uÂhrady jednotlivyÂch leÂcÏivyÂch laÂtek naÂlezÏejõÂ-
cõÂch do skupin podle prÏõÂlohy cÏ. 2.

(6) S vyÂjimkou prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky
uvedenyÂch v oddõÂlu B prÏõÂlohy cÏ. 3 tohoto zaÂkona, ktereÂ
se ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ nehradõÂ, a vybranyÂch pro-
strÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky uvedenyÂch v oddõÂlu C
prÏõÂlohy cÏ. 3 tohoto zaÂkona, ktereÂ se hradõÂ ve vyÂsÏi a za
podmõÂnek v teÂto prÏõÂloze stanovenyÂch, se ze zdravot-
nõÂho pojisÏteÏnõÂ hradõÂ ve vyÂsÏi 75 % jejich ceny pro ko-
necÏneÂho spotrÏebitele24) prostrÏedky zdravotnickeÂ tech-
niky prÏedepsaneÂ za uÂcÏelem

a) pokracÏovat v leÂcÏebneÂm procesu, nebo

b) podporÏit stabilizaci zdravotnõÂho stavu pojisÏteÏnce
nebo jej vyÂrazneÏ zlepsÏit anebo vyloucÏit jeho zhor-
sÏenõÂ, nebo

c) kompenzovat nebo zmõÂrnit naÂsledky zdravotnõÂ
vady vcÏetneÏ naÂhrady nebo modifikace anato-
mickeÂ struktury nebo fyziologickeÂho procesu.

HradõÂ se vzÏdy prostrÏedek zdravotnickeÂ techniky v zaÂ-
kladnõÂm provedenõÂ nejmeÂneÏ ekonomicky naÂrocÏneÂm
v zaÂvislosti na mõÂrÏe a zaÂvazÏnosti zdravotnõÂho postizÏenõÂ.

(7) Ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ se hradõÂ stomatolo-
gickeÂ vyÂrobky v rozsahu a za podmõÂnek uvedenyÂch
v prÏõÂloze cÏ. 4 tohoto zaÂkona.

(8) Ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ se plneÏ hradõÂ prÏi po-
skytovaÂnõÂ uÂstavnõÂ peÂcÏe leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky a prostrÏedky
zdravotnickeÂ techniky a pojisÏteÏnec se na jejich uÂhradeÏ
nepodõÂlõÂ.

(9) Ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ se nehradõÂ vysÏetrÏenõÂ,
prohlõÂdky a jineÂ vyÂkony provedeneÂ v osobnõÂm zaÂjmu
a na zÏaÂdost fyzickyÂch osob nebo v zaÂjmu a na zÏaÂdost
praÂvnickyÂch osob, jejichzÏ cõÂlem nenõÂ zachovat nebo
zlepsÏit zdravotnõÂ stav pojisÏteÏnce. HrazenaÂ peÂcÏe daÂle
nezahrnuje vysÏetrÏenõÂ, prohlõÂdky a jineÂ zdravotnõÂ vyÂ-
kony provedeneÂ na dozÏaÂdaÂnõÂ soudu, staÂtnõÂho zastupi-
telstvõÂ, orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy a orgaÂnuÊ Policie CÏ eskeÂ
republiky. UÂ hradu zdravotnõÂch vyÂkonuÊ podle prÏed-
chozõÂ veÏty poskytne zdravotnickeÂmu zarÏõÂzenõÂ orgaÂn,
pro kteryÂ se zdravotnõÂ vyÂkony provaÂdeÏjõÂ, ve vyÂsÏi sta-
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noveneÂ seznamem zdravotnõÂch vyÂkonuÊ s bodovyÂmi
hodnotami25) v souladu s rozhodnutõÂm Ministerstva
financõÂ.26)

(10) Ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ se hradõÂ peÂcÏe po-
skytovanaÂ v leÂcÏebnaÂch pro dlouhodobeÏ nemocneÂ.
ZdravotnõÂ peÂcÏe poskytovanaÂ v kojeneckyÂch uÂstavech,
deÏtskyÂch domovech a jeslõÂch se hradõÂ z rozpocÏtu zrÏi-
zovatele. Z rozpocÏtu zrÏizovatele se hradõÂ teÂzÏ zdravot-
nickaÂ zaÂchrannaÂ sluzÏba27) a pohotovostnõÂ sluzÏby s vyÂ-
jimkou zdravotnõÂch vyÂkonuÊ podle § 28.

§ 16

(1) PrÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna hradõÂ ve vyÂji-
mecÏnyÂch prÏõÂpadech zdravotnõÂ peÂcÏi, jinak zdravotnõÂ
pojisÏt'ovnou nehrazenou, je-li jejõÂ poskytnutõÂ z hledis-
ka zdravotnõÂho stavu pojisÏteÏnce jedinou mozÏnostõÂ
zdravotnõÂ peÂcÏe.

(2) S vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ , kdy hrozõÂ nebezpecÏõÂ
z prodlenõÂ, je poskytnutõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe podle prÏed-
chozõÂho odstavce vaÂzaÂno na prÏedchozõÂ souhlas reviz-
nõÂho leÂkarÏe.

§ 17

(1) Za uÂcÏelem zajisÏteÏnõÂ veÏcneÂho plneÏnõÂ prÏi posky-
tovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe pojisÏteÏncuÊ m uzavõÂrajõÂ VsÏeobecnaÂ
zdravotnõÂ pojisÏt'ovna a ostatnõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny,
zrÏõÂzeneÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona,28) smlouvy se zdra-
votnickyÂmi zarÏõÂzenõÂmi o poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe.
Smlouvu o poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe lze uzavrÏõÂt jen
na ty druhy peÂcÏe, ktereÂ je zdravotnickeÂ zarÏõÂzenõÂ opraÂv-
neÏno poskytovat. Smlouvy se nevyzÏadujõÂ prÏi poskyt-
nutõÂ nutneÂ a neodkladneÂ zdravotnõÂ peÂcÏe pojisÏteÏnci.

(2) Smlouva podle odstavce 1 uzavrÏenaÂ mezi
zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou a zdravotnickyÂm zarÏõÂzenõÂm se
rÏõÂdõÂ raÂmcovou smlouvou, kteraÂ je vyÂsledkem dohodo-
vacõÂho rÏõÂzenõÂ mezi zaÂstupci svazuÊ zdravotnõÂch pojisÏt'o-
ven a zaÂstupci prÏõÂslusÏnyÂch skupinovyÂch smluvnõÂch
zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ zastupovanyÂch svyÂmi zaÂjmo-
vyÂmi sdruzÏenõÂmi. JednotliveÂ raÂmcoveÂ smlouvy jsou
prÏedklaÂdaÂny Ministerstvu zdravotnictvõÂ, ktereÂ je po-
soudõÂ z hlediska souladu s praÂvnõÂmi prÏedpisy a verÏej-
nyÂm zaÂjmem, a poteÂ je vydaÂ jako vyhlaÂsÏku. JestlizÏe
prÏed ukoncÏenõÂm platnosti smlouvy nedojde k uzavrÏenõÂ
smlouvy noveÂ, bude platnost smlouvy prodlouzÏena azÏ
do doby, nezÏ bude uzavrÏena novaÂ raÂmcovaÂ smlouva.
Pokud mezi uÂcÏastnõÂky dohodovacõÂho rÏõÂzenõÂ nedojde
k dohodeÏ o obsahu raÂmcoveÂ smlouvy do sÏesti meÏ-
sõÂcuÊ , je opraÂvneÏno ucÏinit rozhodnutõÂ Ministerstvo
zdravotnictvõÂ. RaÂmcovaÂ smlouva obsahuje vzÏdy usta-
novenõÂ, ktereÂ se tyÂkaÂ doby uÂcÏinnosti, zpuÊ sobu a duÊ vodu
ukoncÏenõÂ smlouvy podle odstavce 1 s tõÂm, zÏe smlouvu
je mozÏno ukoncÏit vzÏdy k 1. lednu naÂsledujõÂcõÂho roku,

prÏicÏemzÏ vyÂpoveÏdnõÂ lhuÊ ta musõÂ byÂt nejmeÂneÏ sÏest meÏ-
sõÂcuÊ . Tato vyÂpoveÏdnõÂ lhuÊ ta neplatõÂ v prÏõÂpadech, zÏe
v duÊ sledku zaÂvazÏnyÂch okolnostõÂ nelze rozumneÏ ocÏekaÂ-
vat dalsÏõÂ plneÏnõÂ smlouvy. DaÂle raÂmcovaÂ smlouva musõÂ
obsahovat zpuÊ sob provaÂdeÏnõÂ uÂhrady poskytovaneÂ
zdravotnõÂ peÂcÏe, praÂva a povinnosti uÂcÏastnõÂkuÊ smlouvy
podle odstavce 1, pokud nejsou stanoveny zaÂkonem,
obecneÂ podmõÂnky kvality a uÂcÏelnosti poskytovaÂnõÂ
zdravotnõÂ peÂcÏe, podmõÂnky nezbytneÂ pro plneÏnõÂ
smlouvy podle odstavce 1, kontrolnõÂ mechanismus
kvality poskytovaneÂ peÂcÏe a spraÂvnosti uÂcÏtovanyÂch cÏaÂs-
tek, jakozÏ i povinnost vzaÂjemneÂho sdeÏlovaÂnõÂ uÂdajuÊ
nutnyÂch ke kontrole plneÏnõÂ smlouvy o poskytovaÂnõÂ
zdravotnõÂ peÂcÏe, zpuÊ sob a duÊ vody ukoncÏenõÂ smlouvy
podle odstavce 1, ustanovenõÂ o rozhodcÏõÂm rÏõÂzenõÂ.

(3) Do doby nabytõÂ uÂcÏinnosti vyhlaÂsÏky podle od-
stavce 2 je rozhodnutõÂ o zpuÊ sobu uÂhrady ponechaÂno na
dohodeÏ prÏõÂslusÏneÂho zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ s prÏõÂslusÏ-
nou zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou bud' na zaÂkladeÏ bodoveÂho
hodnocenõÂ zdravotnõÂch vyÂkonuÊ , nebo na zaÂkladeÏ pau-
sÏaÂluÊ za poskytnuteÂ sluzÏby. PausÏaÂly se rozumõÂ platby za
pocÏet registrovanyÂch pojisÏteÏncuÊ a agregovanaÂ platba za
luÊ zÏko/den v nemocnici cÏi platba za diagnoÂzu.

(4) Seznam zdravotnõÂch vyÂkonuÊ s bodovyÂmi hod-
notami se sestavuje v dohodovacõÂm rÏõÂzenõÂ se zaÂstupci

a) VsÏeobecneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny a ostatnõÂch zdra-
votnõÂch pojisÏt'oven,

b) prÏõÂslusÏnyÂch profesnõÂch sdruzÏenõÂ poskytovateluÊ
jako zaÂstupcuÊ smluvnõÂch zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ,

c) profesnõÂch organizacõÂ zrÏõÂzenyÂch zaÂkonem,

d) odbornyÂch veÏdeckyÂch spolecÏnostõÂ,

e) zaÂjmovyÂch sdruzÏenõÂ pojisÏteÏncuÊ .

Seznam zdravotnõÂch vyÂkonuÊ s bodovyÂmi hodnotami je
prÏedklaÂdaÂn Ministerstvu zdravotnictvõÂ k posouzenõÂ
z hlediska souladu s praÂvnõÂmi prÏedpisy a verÏejnyÂm
zaÂjmem, ktereÂ jej poteÂ vydaÂ jako vyhlaÂsÏku. Seznam
zdravotnõÂch vyÂkonuÊ s bodovyÂmi hodnotami je podle
druhuÊ peÂcÏe, kterou je zdravotnickeÂ zarÏõÂzenõÂ opraÂvneÏno
poskytovat, soucÏaÂstõÂ smlouvy o poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ
peÂcÏe uzavõÂraneÂ mezi zdravotnõÂmi pojisÏt'ovnami
a smluvnõÂmi zdravotnickyÂmi zarÏõÂzenõÂmi.

(5) Hodnota bodu, sazby, jakozÏ i dalsÏõÂ ujednaÂnõÂ
ohledneÏ cen platnyÂch pro poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe
hrazeneÂ ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ budou stanoveny
v dohodovacõÂm rÏõÂzenõÂ se zaÂstupci

a) VsÏeobecneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny a ostatnõÂch zdra-
votnõÂch pojisÏt'oven,

b) prÏõÂslusÏnyÂch profesnõÂch sdruzÏenõÂ poskytovateluÊ
jako zaÂstupcuÊ smluvnõÂch zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ.

VyÂsledek dohodovacõÂho rÏõÂzenõÂ o cenaÂch ve zdravotnic-
tvõÂ bude posouzen z hlediska souladu s praÂvnõÂmi prÏed-
pisy a verÏejnyÂm zaÂjmem Ministerstvem zdravotnictvõÂ

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 48 / 1997Strana 1192 CÏ aÂstka 16

25) VyhlaÂsÏka Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ R cÏ. 258/1992 Sb., kterou se vydaÂvaÂ seznam zdravotnõÂch vyÂkonuÊ s bodovyÂmi
hodnotami, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

26) VyÂmeÏr Ministerstva financõÂ cÏ. 01/1997, kteryÂm se stanovõÂ seznam zbozÏõÂ s regulovanyÂmi cenami.
27) VyhlaÂsÏka Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ R cÏ. 434/1992 Sb., o zdravotnickeÂ zaÂchranneÂ sluzÏbeÏ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
28) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 280/1992 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



a Ministerstvem financõÂ, ktereÂ jej poteÂ vydaÂ jako ce-
novyÂ vyÂmeÏr.

(6) PrÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna hradõÂ zdravot-
nickyÂm zarÏõÂzenõÂm, s vyÂjimkou zarÏõÂzenõÂ leÂkaÂrenskeÂ
peÂcÏe, leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky pausÏaÂlnõÂ cÏaÂstkou, jejõÂzÏ vyÂsÏe se
sjednaÂ ve smlouveÏ podle odstavce 1. Nad raÂmec sjed-
naneÂ pausÏaÂlnõÂ cÏaÂstky prÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna
uhradõÂ, ve vyÂsÏi stanoveneÂ vyhlaÂsÏkou Ministerstva zdra-
votnictvõÂ, zdravotnickyÂm zarÏõÂzenõÂm s vyÂjimkou zarÏõÂ-
zenõÂ leÂkaÂrenskeÂ peÂcÏe, leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky obsahujõÂcõÂ leÂ-
cÏiveÂ laÂtky uvedeneÂ v prÏõÂloze cÏ. 2 tohoto zaÂkona, po-
kud jsou v teÂto prÏõÂloze oznacÏeny prÏõÂslusÏnyÂmi symboly.

(7) PrÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna uhradõÂ vzÏdy na
zaÂkladeÏ:

a) leÂkarÏskeÂho prÏedpisu vystaveneÂho smluvnõÂm zdra-
votnickyÂm zarÏõÂzenõÂm, leÂkarÏem poskytujõÂcõÂm ne-
odkladnou peÂcÏi pojisÏteÏnci, smluvnõÂm leÂkarÏem po-
skytujõÂcõÂm zdravotnõÂ peÂcÏi v zarÏõÂzenõÂ sociaÂlnõÂ peÂcÏe
a smluvnõÂm leÂkarÏem poskytujõÂcõÂm zdravotnõÂ peÂcÏi
sobeÏ, manzÏelovi, svyÂm rodicÏuÊ m, prarodicÏuÊ m, deÏ-
tem, vnukuÊ m a sourozencuÊ m, jestlizÏe jeho odbor-
nost zarucÏuje CÏ eskaÂ leÂkarÏskaÂ komora nebo CÏ eskaÂ
stomatologickaÂ komora a jestlizÏe k tomu takovyÂ
leÂkarÏ uzavrÏe zvlaÂsÏtnõÂ smlouvu se zdravotnõÂ pojisÏ-
t'ovnou
1. zarÏõÂzenõÂm leÂkaÂrenskeÂ peÂcÏe leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky

a prostrÏedky zdravotnickeÂ techniky, a to
i tehdy, nemaÂ-li se zarÏõÂzenõÂm leÂkaÂrenskeÂ peÂcÏe
dosud uzavrÏenu smlouvu podle odstavce 1,

2. zarÏõÂzenõÂm leÂkaÂrenskeÂ peÂcÏe a jinyÂm smluvnõÂm
subjektuÊ m bryÂle a pomuÊ cky ocÏnõÂ optiky, vla-
soveÂ naÂhrady, ortopedicko protetickeÂ pomuÊ cky
seÂrioveÏ a individuaÂlneÏ vyraÂbeÏneÂ, pomuÊ cky pro
zdravotneÏ postizÏeneÂ vcÏetneÏ vozõÂkuÊ a zvedaÂkuÊ
pro imobilnõÂ osoby a daÂle pomuÊ cky pro slu-
choveÏ postizÏeneÂ, nevidomeÂ a slabozrakeÂ,

3. zarÏõÂzenõÂm leÂkaÂrenskeÂ peÂcÏe a jinyÂm subjektuÊ m
prÏõÂstroje pouzÏõÂvaneÂ k terapii,

b) prÏedlozÏeneÂho uÂcÏtu smluvnõÂm zdravotnickyÂm za-
rÏõÂzenõÂm
1. stomatologickeÂ protetickeÂ naÂhrady a leÂcÏebneÂ

rehabilitacÏnõÂ pomuÊ cky,
2. ortodontickeÂ aparaÂty,

c) prÏedlozÏeneÂho uÂcÏtu smluvnõÂm zdravotnickyÂm za-
rÏõÂzenõÂm nebo jinyÂm smluvnõÂm subjektuÊ m servisnõÂ
zaÂsahy na poskytnuteÂ prostrÏedky zdravotnickeÂ
techniky.

(8) PrÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna je opraÂvneÏna
na zaÂkladeÏ schvaÂleneÂho zdravotneÏ pojistneÂho plaÂnu
nebo na smluvnõÂm zaÂkladeÏ omezit uÂhradu zdravotnõÂ
peÂcÏe vykaÂzaneÂ zdravotnickyÂm zarÏõÂzenõÂm v prÏõÂpadeÏ,
kdy po kontrole zjistõÂ, zÏe zdravotnickeÂ zarÏõÂzenõÂ prÏe-
kracÏuje

a) ve schvaÂleneÂm zdravotneÏ pojistneÂm plaÂnu stano-
veneÂ nebo ve smlouveÏ dohodnuteÂ pruÊ meÏrneÂ naÂ-
klady na zdravotnõÂ peÂcÏi na jednoho osÏetrÏeneÂho

pojisÏteÏnce se zohledneÏnõÂm veÏkovyÂch skupin zdra-
votnickyÂm zarÏõÂzenõÂm poskytnutou nebo vyzÏaÂda-
nou,

b) ve schvaÂleneÂm zdravotneÏ pojistneÂm plaÂnu stano-
venyÂ nebo ve smlouveÏ dohodnutyÂ objem zdra-
votnõÂ peÂcÏe zdravotnickyÂm zarÏõÂzenõÂm poskytnuteÂ
nebo vyzÏaÂdaneÂ.

§ 18

PoskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe

(1) ZdravotnõÂ peÂcÏi poskytujõÂ ve zdravotnickyÂch
zarÏõÂzenõÂch, nebo je-li to nezbytneÂ s ohledem na zdra-
votnõÂ stav pojisÏteÏnce, na jineÂm mõÂsteÏ, kde je nutno peÂcÏi
poskytnout, zdravotnicÏtõÂ pracovnõÂci,29) poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂ
odbornõÂ pracovnõÂci ve zdravotnictvõÂ, a to v rozsahu sveÂ
odborneÂ zpuÊ sobilosti. JinõÂ zdravotnicÏtõÂ pracovnõÂci nezÏ
leÂkarÏi poskytujõÂ hrazenou peÂcÏi na zaÂkladeÏ ordinace
osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe, nenõÂ-li daÂle stanoveno jinak.

(2) ZdravotnõÂ peÂcÏe je pojisÏteÏnci poskytovaÂna for-
mou ambulantnõÂ nebo formou uÂstavnõÂ peÂcÏe.

(3) OsÏetrÏujõÂcõÂm leÂkarÏem se rozumõÂ:

a) praktickyÂ leÂkarÏ, praktickyÂ leÂkarÏ pro deÏti a dorost,
zubnõÂ leÂkarÏ, u zÏen zÏenskyÂ leÂkarÏ, kteryÂ registruje
pojisÏteÏnce, (daÂle jen ¹registrujõÂcõÂ leÂkarÏª),

b) leÂkarÏ poskytujõÂcõÂ pojisÏteÏnci specializovanou am-
bulantnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏi,

c) leÂkarÏ poskytujõÂcõÂ pojisÏteÏnci zdravotnõÂ peÂcÏi v zarÏõÂ-
zenõÂ uÂstavnõÂ peÂcÏe.

§ 19

AmbulantnõÂ peÂcÏe

AmbulantnõÂ peÂcÏõÂ se rozumõÂ

a) primaÂrnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe,

b) specializovanaÂ ambulantnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe,

c) zvlaÂsÏtnõÂ ambulantnõÂ peÂcÏe.

§ 20

PrimaÂrnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe

(1) PrimaÂrnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏi poskytuje pojisÏteÏn-
cuÊ m jejich registrujõÂcõÂ leÂkarÏ, poprÏõÂpadeÏ osÏetrÏujõÂcõÂ leÂkarÏ.

(2) PrÏi prÏevzetõÂ do peÂcÏe vyplnõÂ registrujõÂcõÂ leÂkarÏ
registracÏnõÂ list. SoucÏasneÏ si vyzÏaÂdaÂ od prÏedchozõÂho
registrujõÂcõÂho leÂkarÏe informace potrÏebneÂ k zajisÏteÏnõÂ naÂ-
vaznosti zdravotnõÂ peÂcÏe. PrÏedchozõÂ registrujõÂcõÂ leÂkarÏ je
povinen noveÂmu registrujõÂcõÂmu leÂkarÏi tyto informace
prÏedat põÂsemneÏ. NovyÂ registrujõÂcõÂ leÂkarÏ seznaÂmõÂ pojisÏ-
teÏnce prÏi prÏevzetõÂ do peÂcÏe s plaÂnem preventivnõÂch pro-
hlõÂdek podle § 29.

(3) RegistrujõÂcõÂ leÂkarÏ je povinen zajisÏt'ovat zdra-
votnõÂ peÂcÏi o registrovaneÂ pojisÏteÏnce; praktickyÂ leÂkarÏ
a praktickyÂ leÂkarÏ pro deÏti a dorost je povinen zajisÏt'o-
vat pro registrovaneÂ pojisÏteÏnce teÂzÏ naÂvsÏteÏvnõÂ sluzÏbu.
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§ 21

SpecializovanaÂ ambulantnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe

(1) VyzÏaduje-li zdravotnõÂ stav pojisÏteÏnce poskyt-
nutõÂ specializovaneÂ ambulantnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe, dopo-
rucÏõÂ registrujõÂcõÂ leÂkarÏ pojisÏteÏnci takoveÂ smluvnõÂ zdra-
votnickeÂ zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ je schopno specializovanou
ambulantnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏi na naÂlezÏiteÂ uÂrovni poskyt-
nout; praÂvo na volbu leÂkarÏe a zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ
podle tohoto zaÂkona tõÂm nenõÂ dotcÏeno. Spolu s dopo-
rucÏenõÂm k prÏijetõÂ specializovanyÂm leÂkarÏem zasõÂlaÂ regis-
trujõÂcõÂ leÂkarÏ teÂzÏ põÂsemneÂ oduÊ vodneÏnõÂ a duÊ lezÏiteÂ zdra-
votnõÂ uÂdaje vcÏetneÏ vyÂsledkuÊ prÏedem provedenyÂch vy-
sÏetrÏenõÂ a informace o provedeneÂm leÂcÏenõÂ.

(2) V indikovanyÂch prÏõÂpadech registrujõÂcõÂ leÂkarÏ,
poprÏõÂpadeÏ osÏetrÏujõÂcõÂ leÂkarÏ saÂm dojednaÂvaÂ vysÏetrÏenõÂ
nebo osÏetrÏenõÂ pojisÏteÏnce v jineÂm zdravotnickeÂm zarÏõÂ-
zenõÂ, a to i ve spaÂdoveÂm zdravotnickeÂm zarÏõÂzenõÂ;21) to
platõÂ i pro dojednaÂnõÂ peÂcÏe uÂstavnõÂ.

(3) OsÏetrÏujõÂcõÂ leÂkarÏ nebo jinyÂ odbornyÂ pracovnõÂk
ve zdravotnictvõÂ informuje registrujõÂcõÂho leÂkarÏe o zjisÏ-
teÏnyÂch skutecÏnostech a o pruÊ beÏhu a ukoncÏenõÂ leÂcÏenõÂ,
zejmeÂna o skutecÏnostech duÊ lezÏityÂch pro posouzenõÂ
zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti k praÂci a o epidemiologickeÂ si-
tuaci. ToteÂzÏ platõÂ pro poskytovaÂnõÂ informacõÂ mezi re-
gistrujõÂcõÂm leÂkarÏem a leÂkarÏem zaÂvodnõÂ preventivnõÂ
peÂcÏe.

§ 22

ZvlaÂsÏtnõÂ ambulantnõÂ peÂcÏe

Hrazenou peÂcÏõÂ je i zvlaÂsÏtnõÂ ambulantnõÂ peÂcÏe po-
skytovanaÂ pojisÏteÏncuÊ m s akutnõÂm nebo chronickyÂm
onemocneÏnõÂm, pojisÏteÏncuÊ m teÏlesneÏ, smysloveÏ nebo
mentaÂlneÏ postizÏenyÂm a zaÂvislyÂm na cizõÂ pomoci,
v jejich vlastnõÂm sociaÂlnõÂm prostrÏedõÂ; tato peÂcÏe se po-
skytuje jako

a) domaÂcõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe, pokud je poskytovaÂna na
zaÂkladeÏ doporucÏenõÂ registrujõÂcõÂho praktickeÂho leÂ-
karÏe, registrujõÂcõÂho praktickeÂho leÂkarÏe pro deÏti
a dorost nebo osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe prÏi hospitalizaci,

b) zdravotnõÂ peÂcÏe ve stacionaÂrÏõÂch, pokud je poskyto-
vaÂna na zaÂkladeÏ doporucÏenõÂ osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe,

c) zdravotnõÂ peÂcÏe poskytovanaÂ ve zdravotnickyÂch
zarÏõÂzenõÂch uÂstavnõÂ peÂcÏe osobaÂm, ktereÂ jsou v nich
umõÂsteÏny z jinyÂch nezÏ zdravotnõÂch duÊ voduÊ ,30)

d) zdravotnõÂ peÂcÏe v uÂstavech sociaÂlnõÂ peÂcÏe.

UÂ stavnõÂ peÂcÏe

§ 23

VyzÏaduje-li to zdravotnõÂ stav pojisÏteÏnce, poskytne
se mu hrazenaÂ peÂcÏe formou peÂcÏe uÂstavnõÂ. UÂ stavnõÂ peÂcÏõÂ
se rozumõÂ peÂcÏe v nemocnicõÂch a v odbornyÂch leÂcÏeb-
nyÂch uÂstavech. V teÏchto zarÏõÂzenõÂch muÊ zÏe byÂt poskyto-
vaÂna vedle uÂstavnõÂ peÂcÏe i peÂcÏe ambulantnõÂ.

§ 24

(1) Do uÂstavnõÂ peÂcÏe jsou pojisÏteÏnci prÏijõÂmaÂni
zpravidla na doporucÏenõÂ osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe. OsÏetrÏu-
jõÂcõÂ leÂkarÏ zasõÂlaÂ s doporucÏenõÂm k prÏijetõÂ do uÂstavnõÂ
peÂcÏe teÂzÏ põÂsemneÂ oduÊ vodneÏnõÂ a duÊ lezÏiteÂ zdravotnõÂ
uÂdaje vcÏetneÏ vyÂsledkuÊ prÏedem provedenyÂch vysÏetrÏenõÂ
a informace o provedeneÂm leÂcÏenõÂ. Do odbornyÂch leÂ-
cÏebnyÂch uÂstavuÊ jsou pojisÏteÏnci prÏijõÂmaÂni na zaÂkladeÏ
naÂvrhu osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe; tato podmõÂnka nemusõÂ byÂt
splneÏna prÏi prÏijetõÂ do psychiatrickeÂ leÂcÏebny.

(2) PojisÏteÏnec musõÂ byÂt prÏijat do uÂstavnõÂ peÂcÏe,
jestlizÏe by neprÏijetõÂm nebo odlozÏenõÂm prÏijetõÂ do
uÂstavnõÂ peÂcÏe byl ohrozÏen jeho zÏivot nebo vaÂzÏneÏ ohro-
zÏeno jeho zdravõÂ, a jestlizÏe jde o porod. PrÏijetõÂ nesmõÂ
byÂt odeprÏeno teÂzÏ v prÏõÂpadeÏ povinneÂho leÂcÏenõÂ.31)

(3) KazÏdeÂ neprÏijetõÂ pojisÏteÏnce do uÂstavnõÂ peÂcÏe
musõÂ byÂt rÏaÂdneÏ dokumentovaÂno a pojisÏteÏnci musõÂ byÂt
prÏedaÂna zpraÂva pro osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe. StejneÏ se po-
stupuje i v prÏõÂpadeÏ, zÏe pojisÏteÏnec saÂm prÏijetõÂ odmõÂtne.

§ 25

(1) Je-li prÏi prÏijetõÂ dõÂteÏte do zdravotnickeÂho za-
rÏõÂzenõÂ vzhledem k jeho zdravotnõÂmu stavu nutnaÂ celo-
dennõÂ prÏõÂtomnost pruÊ vodce, muÊ zÏe s nõÂm byÂt pruÊ vodce
prÏijat do uÂstavnõÂ peÂcÏe. Pobyt pruÊ vodce dõÂteÏte mladsÏõÂho
sÏesti let v nemocnici se povazÏuje za uÂstavnõÂ osÏetrÏovaÂnõÂ.
PruÊ vodce je podle indikace a mozÏnostõÂ umõÂsteÏn bud'
spolu s dõÂteÏtem prÏõÂmo na luÊ zÏkoveÂm oddeÏlenõÂ, nebo
na oddeÏlenõÂ dochaÂzõÂ z ubytovacõÂho prostoru, kteryÂ je
soucÏaÂstõÂ tohoto zarÏõÂzenõÂ. V prÏõÂpadeÏ dõÂteÏte starsÏõÂho sÏesti
let se pobyt pruÊ vodce v nemocnici povazÏuje za uÂstavnõÂ
osÏetrÏovaÂnõÂ jen se souhlasem reviznõÂho leÂkarÏe.

(2) Pobyt pruÊ vodce v odborneÂ deÏtskeÂ leÂcÏebneÏ
a deÏtskeÂ laÂzenÏ skeÂ leÂcÏebneÏ se povazÏuje za uÂstavnõÂ osÏe-
trÏovaÂnõÂ v prÏõÂpadech prÏijetõÂ pruÊ vodce dõÂteÏte mladsÏõÂho
sÏesti let na dobu, kdy je zasÏkolovaÂn v osÏetrÏovaÂnõÂ
a leÂcÏebneÂ rehabilitaci dõÂteÏte nebo kdy je prÏõÂtomnost
pruÊ vodce nutnaÂ vzhledem ke zdravotnõÂmu stavu dõÂ-
teÏte. V ostatnõÂch prÏõÂpadech u komplexnõÂ laÂzenÏ skeÂ peÂcÏe
o deÏti a dospeÏleÂ a peÂcÏe v odbornyÂch leÂcÏebnyÂch uÂsta-
vech hradõÂ zdravotnõÂ pojisÏtovna pobyt pruÊ vodce pouze
v prÏõÂpadech, kdy jeho nezbytnost potvrdõÂ reviznõÂ leÂkarÏ.

(3) Pobyt pruÊ vodce hradõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna,
u ktereÂ je pojisÏteÏno doprovaÂzeneÂ dõÂteÏ.

§ 26

(1) BezprostrÏednõÂ peÂcÏi o pojisÏteÏnce zajisÏt'uje tyÂm
zdravotnickyÂch pracovnõÂkuÊ vedenyÂ osÏetrÏujõÂcõÂm leÂka-
rÏem nemocnice nebo odborneÂho leÂcÏebneÂho uÂstavu,
kteryÂ urcÏuje v raÂmci pokynuÊ vedoucõÂho leÂkarÏe oddeÏ-
lenõÂ diagnostickyÂ a leÂcÏebnyÂ postup. K zabezpecÏenõÂ od-
borneÂ peÂcÏe a soucÏinnosti odbornõÂkuÊ ruÊ znyÂch oboruÊ
zajisÏt'ujõÂ jednotlivaÂ oddeÏlenõÂ konsiliaÂrnõÂ sluzÏby pro po-
jisÏteÏnce, jimzÏ je poskytovaÂna uÂstavnõÂ peÂcÏe.
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(2) VyzÏaduje-li zdravotnõÂ stav pojisÏteÏnce, aby byl
prÏelozÏen na jineÂ oddeÏlenõÂ, je nutno prÏelozÏenõÂ prÏedem
konzultovat s vedoucõÂm leÂkarÏem oddeÏlenõÂ nebo jõÂm
poveÏrÏenyÂm leÂkarÏem.

(3) Z leÂcÏebnyÂch duÊ voduÊ je mozÏno pojisÏteÏnce pro-
pustit do domaÂcõÂho osÏetrÏenõÂ na propustku. Po dobu
trvaÂnõÂ propustky nenõÂ zdravotnickeÂ zarÏõÂzenõÂ opraÂv-
neÏno uÂcÏtovat zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ naÂklady za uÂstavnõÂ
peÂcÏi, s vyÂjimkou leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ a prostrÏedkuÊ zdra-
votnickeÂ techniky, kteryÂmi pojisÏteÏnce na dobu trvaÂnõÂ
propustky vybavõÂ.

§ 27

(1) PojisÏteÏnec se propustõÂ z uÂstavnõÂ peÂcÏe, jakmile
jsou provedena potrÏebnaÂ vysÏetrÏenõÂ a osÏetrÏenõÂ nebo do-
jde-li k takoveÂmu zlepsÏenõÂ zdravotnõÂho stavu, kdy lze
dalsÏõÂ peÂcÏi poskytovat ambulantneÏ nebo v jinyÂch zdra-
votnickyÂch zarÏõÂzenõÂch, poprÏõÂpadeÏ v zarÏõÂzenõÂch sociaÂlnõÂ
peÂcÏe. PojisÏteÏnec musõÂ byÂt vybaven prÏi propusÏteÏnõÂ leÂcÏi-
vyÂmi prÏõÂpravky a prostrÏedky zdravotnickeÂ techniky,
ktereÂ jsou hrazeny zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou, na trÏi dny,
nebo v oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂpadech i na dalsÏõÂ nezbytneÏ
nutnou dobu.

(2) PojisÏteÏnec se prÏedcÏasneÏ propustõÂ z uÂstavnõÂ
peÂcÏe na vlastnõÂ põÂsemnou zÏaÂdost (revers), nejde-li
o prÏõÂpady, kdy je mozÏneÂ provaÂdeÏt vysÏetrÏovacõÂ a leÂ-
cÏebneÂ vyÂkony bez souhlasu nemocneÂho.32)

(3) PojisÏteÏnec, kteryÂ soustavneÏ porusÏuje hrubyÂm
zpuÊ sobem domaÂcõÂ rÏaÂd zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ a od-
mõÂtaÂ zaÂsadnõÂm zpuÊ sobem spolupraÂci, muÊ zÏe byÂt
z uÂstavnõÂ peÂcÏe prÏedcÏasneÏ propusÏteÏn, pokud toto cho-
vaÂnõÂ nenõÂ zpuÊ sobeno zaÂvazÏnou dusÏevnõÂ poruchou nebo
jinyÂmi zaÂvazÏnyÂmi duÊ vody a pokud by okamzÏityÂm
prÏerusÏenõÂm peÂcÏe nebylo ohrozÏeno vaÂzÏnyÂm zpuÊ sobem
jeho zdravõÂ. PrÏedcÏasneÏ propustit nelze pojisÏteÏnce v prÏõÂ-
padech, kdy se jednaÂ o povinneÂ leÂcÏenõÂ.

(4) OsÏetrÏujõÂcõÂmu leÂkarÏi, kteryÂ navrhl uÂstavnõÂ peÂcÏi,
a registrujõÂcõÂmu leÂkarÏi se odesõÂlaÂ bezodkladneÏ zpraÂva
o propusÏteÏnõÂ pojisÏteÏnce vcÏetneÏ naÂvrhu dalsÏõÂho leÂcÏeb-
neÂho postupu.

(5) Pokud nenõÂ pojisÏteÏnec vzhledem ke sveÂmu
zdravotnõÂmu stavu schopen obejõÂt se bez pomoci dalsÏõÂ
osoby, muÊ zÏe byÂt propusÏteÏn z uÂstavnõÂ peÂcÏe azÏ po prÏed-
chozõÂm vcÏasneÂm vyrozumeÏnõÂ cÏlena rodiny nebo osoby,
kteraÂ je schopna tuto peÂcÏi zajistit.

(6) O propusÏteÏnõÂ pojisÏteÏnce, u neÏhozÏ nenõÂ zajisÏ-
teÏna dalsÏõÂ peÂcÏe, propousÏteÏjõÂcõÂ zarÏõÂzenõÂ vcÏas informuje
okresnõÂ uÂrÏad (v hlavnõÂm meÏsteÏ Praze obvodnõÂ uÂrÏad)
prÏõÂslusÏnyÂ podle mõÂsta pobytu pojisÏteÏnce. ObdobneÏ
postupuje u deÏtõÂ a mladistvyÂch se zaÂvazÏnou sociaÂlnõÂ
problematikou v rodineÏ. NaÂklady vznikleÂ dalsÏõÂ hospi-
talizacõÂ pojisÏteÏnce, kteryÂ nemuÊ zÏe byÂt propusÏteÏn vzhle-
dem k nezajisÏteÏnõÂ dalsÏõÂ peÂcÏe, nejsou hrazeny zdravotnõÂ
pojisÏt'ovnou.33)

§ 28

PohotovostnõÂ a zaÂchrannaÂ sluzÏba

(1) HrazenaÂ peÂcÏe zahrnuje zdravotnõÂ vyÂkony pro-
vedeneÂ v raÂmci

a) zdravotnõÂ peÂcÏe poskytovaneÂ v akutnõÂch prÏõÂpadech
praktickyÂmi a zubnõÂmi leÂkarÏi mimo jejich ordi-
nacÏnõÂ hodiny,

b) leÂkarÏskeÂ sluzÏby prvnõÂ pomoci a uÂstavnõÂ pohoto-
vostnõÂ sluzÏby,

c) zdravotnickeÂ zaÂchranneÂ sluzÏby27) prÏi poskytovaÂnõÂ
odborneÂ prÏednemocnicÏnõÂ neodkladneÂ peÂcÏe.

(2) HrazenaÂ peÂcÏe zahrnuje i neodkladneÂ zdra-
votnõÂ vyÂkony provedeneÂ prÏi pohotovostnõÂ sluzÏbeÏ leÂka-
rÏem mimo jeho odbornost.

PreventivnõÂ peÂcÏe

§ 29

(1) V raÂmci hrazeneÂ peÂcÏe se u pojisÏteÏncuÊ provaÂdeÏjõÂ
preventivnõÂ prohlõÂdky. UÂ cÏelem preventivnõÂch prohlõÂ-
dek je vcÏasneÂ zjisÏteÏnõÂ ohrozÏenõÂ nebo poruch zdravõÂ.
PreventivnõÂ prohlõÂdky provaÂdõÂ registrujõÂcõÂ leÂkarÏ, nenõÂ-
-li ze zdravotnickeÂ dokumentace pojisÏteÏnce zrÏejmeÂ, zÏe
prohlõÂdka byla provedena nebo zÏe pojisÏteÏnec byl v daÂle
uvedenyÂch lhuÊ taÂch v pozÏadovaneÂm rozsahu preven-
tivnõÂ prohlõÂdky vysÏetrÏen.

(2) U pojisÏteÏncuÊ se provaÂdõÂ preventivnõÂ prohlõÂdka:

a) v prveÂm roce zÏivota deveÏtkraÂt do roka, z toho
minimaÂlneÏ sÏestkraÂt v prveÂm puÊ lroce zÏivota
a z toho minimaÂlneÏ trÏikraÂt v prvnõÂch trÏech meÏsõÂ-
cõÂch zÏivota, pokud jim nenõÂ poskytovaÂna dispen-
zaÂrnõÂ peÂcÏe,

b) v 18 meÏsõÂcõÂch veÏku,

c) ve trÏech letech a daÂle vzÏdy jedenkraÂt za dva roky.

(3) V oboru stomatologie se provaÂdõÂ preventivnõÂ
prohlõÂdka:

a) u deÏtõÂ a dorostu ve veÏku do 18 let dvakraÂt rocÏneÏ,

b) u teÏhotnyÂch zÏen dvakraÂt v pruÊ beÏhu teÏhotenstvõÂ,

c) u dospeÏlyÂch jedenkraÂt rocÏneÏ.

(4) V oboru gynekologie se provaÂdõÂ preventivnõÂ
prohlõÂdka prÏi ukoncÏenõÂ povinneÂ sÏkolnõÂ dochaÂzky
a daÂle pocÏõÂnaje patnaÂctyÂm rokem veÏku jedenkraÂt rocÏneÏ.

(5) Obsahem preventivnõÂch prohlõÂdek je zjisÏteÏnõÂ
uÂdajuÊ nutnyÂch pro posouzenõÂ zdravotnõÂho stavu
a zdravotnõÂch rizik pojisÏteÏnce, jakozÏ i podrobneÂ kli-
nickeÂ vysÏetrÏenõÂ a zajisÏteÏnõÂ potrÏebnyÂch laboratornõÂch
vysÏetrÏenõÂ. Obsah a cÏasoveÂ rozmezõÂ preventivnõÂch pro-
hlõÂdek stanovõÂ Ministerstvo zdravotnictvõÂ vyhlaÂsÏkou.

§ 30

(1) HrazenaÂ peÂcÏe zahrnuje vysÏetrÏenõÂ a prohlõÂdky
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32) § 23 odst. 3 a 4 zaÂkona cÏ. 20/1966 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ NR cÏ. 548/1991 Sb.
33) § 73b a 93a zaÂkona cÏ. 100/1988 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 307/1993 Sb.

VyhlaÂsÏka Ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ cÏ. 310/1993 Sb., o uÂhradeÏ za poskytovaÂnõÂ sociaÂlnõÂ peÂcÏe ve zdravotnickyÂch
zarÏõÂzenõÂch.



provaÂdeÏneÂ v raÂmci opatrÏenõÂ proti prÏenosnyÂm nemo-
cem.34) ProhlõÂdky pojisÏteÏncuÊ vykonaÂvajõÂcõÂch cÏinnosti
epidemiologicky zaÂvazÏneÂ provaÂdeÏneÂ v souvislosti s vy-
daÂvaÂnõÂm zdravotnõÂho pruÊ kazu se do hrazeneÂ peÂcÏe ne-
zahrnujõÂ.

(2) HrazenaÂ peÂcÏe daÂle zahrnuje:

a) stanovenaÂ ocÏkovaÂnõÂ35) provaÂdeÏnaÂ pracovisÏti leÂ-
cÏebneÂ peÂcÏe,

b) poskytnutõÂ ocÏkovacõÂch laÂtek proti vzteklineÏ, proti
tetanu prÏi poraneÏnõÂch a nehojõÂcõÂch se ranaÂch, proti
tuberkuloÂze a testovaÂnõÂ s pouzÏitõÂm tuberkulino-
veÂho testu,

c) odbeÏry materiaÂluÊ provaÂdeÏneÂ v zarÏõÂzenõÂch leÂcÏebneÂ
peÂcÏe na mikrobiologickeÂ, imunologickeÂ a parazi-
tologickeÂ vysÏetrÏenõÂ pro klinickeÂ uÂcÏely a v souvis-
losti s vyÂskytem naÂkaz,

d) vysÏetrÏenõÂ materiaÂluÊ uvedenyÂch pod põÂsmenem c)
laboratorÏemi smluvnõÂch zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ,

e) diagnostiku HIV, anti HCV a HBsAG u daÂrcuÊ
krve, tkaÂnõÂ, orgaÂnuÊ a gamet a diagnostiku HIV
provaÂdeÏnou v zarÏõÂzenõÂch leÂcÏebneÏ preventivnõÂ
peÂcÏe v prÏõÂpadech leÂcÏebneÏ preventivnõÂch postupuÊ
a v prÏõÂpadech, kdy si to vysÏetrÏovanyÂ pojisÏteÏnec
vyzÏaÂdal, s vyÂjimkou:
1. anonymnõÂch vysÏetrÏenõÂ,
2. vysÏetrÏenõÂ prÏi soukromyÂch a pracovnõÂch cestaÂch

do zahranicÏõÂ.

(3) HrazenaÂ peÂcÏe nezahrnuje:

a) ocÏkovaÂnõÂ provaÂdeÏnaÂ zarÏõÂzenõÂmi hygienickeÂ sluzÏby,

b) poskytnutõÂ ocÏkovacõÂch laÂtek s vyÂjimkou uvedenou
v odstavci 2 põÂsm. b),

c) odbeÏry materiaÂluÊ provaÂdeÏneÂ zarÏõÂzenõÂmi hygie-
nickeÂ sluzÏby a jejich vysÏetrÏenõÂ,

d) diagnostiku HIV vcÏetneÏ vysÏetrÏenõÂ provaÂdeÏnyÂch
v zarÏõÂzenõÂch hygienickeÂ sluzÏby na zÏaÂdost pojisÏ-
teÏnce vcÏetneÏ anonymnõÂch vysÏetrÏenõÂ.

§ 31

DispenzaÂrnõÂ peÂcÏe

(1) V raÂmci hrazeneÂ peÂcÏe se dispenzaÂrnõÂ peÂcÏe po-
skytuje pojisÏteÏncuÊ m zdravyÂm, ohrozÏenyÂm a nemoc-
nyÂm v teÏchto skupinaÂch:

a) deÏtem do jednoho roku,

b) vybranyÂm deÏtem od jednoho roku veÏku chronicky
nemocnyÂm a ohrozÏenyÂm poruchami zdravotnõÂho
stavu, a to v duÊ sledku neprÏõÂzniveÂho rodinneÂho
nebo jineÂho spolecÏenskeÂho prostrÏedõÂ,

c) vybranyÂm mladistvyÂm,

d) teÏhotnyÂm zÏenaÂm ode dne zjisÏteÏnõÂ teÏhotenstvõÂ,

e) zÏenaÂm, ktereÂ pouzÏõÂvajõÂ hormonaÂlnõÂ a nitrodeÏlozÏnõÂ
antikoncepci,

f) pojisÏteÏncuÊ m ohrozÏenyÂm nebo trpõÂcõÂm zaÂvazÏnyÂmi
onemocneÏnõÂmi.

(2) PojisÏteÏnce do dispenzaÂrnõÂ peÂcÏe zarÏazuje podle
odbornyÂch kriteÂriõÂ jeho registrujõÂcõÂ leÂkarÏ, kteryÂ odpo-
võÂdaÂ za uÂcÏelnost a koordinaci dispenzaÂrnõÂ peÂcÏe. PojisÏ-
teÏnec muÊ zÏe byÂt dispenzarizovaÂn pro jednu diagnoÂzu
pouze u jednoho osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe.

(3) Nemoci, u nichzÏ se poskytuje dispenzaÂrnõÂ
peÂcÏe, cÏasoveÂ rozmezõÂ dispenzaÂrnõÂch prohlõÂdek a ozna-
cÏenõÂ specializace dispenzarizujõÂcõÂho leÂkarÏe stanovõÂ Mi-
nisterstvo zdravotnictvõÂ vyhlaÂsÏkou.

§ 32

PoskytovaÂnõÂ leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ
a prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky

(1) VyÂdej leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ a prostrÏedkuÊ zdra-
votnickeÂ techniky upravujõÂ zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpisy.36)

(2) JestlizÏe leÂkaÂrna nemaÂ prÏedepsanyÂ leÂcÏivyÂ prÏõÂ-
pravek k dispozici a nelze takovyÂ leÂcÏivyÂ prÏõÂpravek
v dobeÏ platnosti prÏedlozÏeneÂho leÂkarÏskeÂho prÏedpisu
(vyÂpisu) obstarat, nebo je-li nezbytneÂ jeho okamzÏiteÂ
vydaÂnõÂ, nahradõÂ je v souladu se zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpi-
sem37) jinyÂm leÂcÏivyÂm prÏõÂpravkem hrazenyÂm stejnyÂm
zpuÊ sobem.

(3) PrÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna muÊ zÏe puÊ jcÏovat
neÏktereÂ prostrÏedky zdravotnickeÂ techniky; o zapuÊ jcÏenõÂ
prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky vede evidenci. Vy-
daÂnõÂ prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky nebo jejich za-
puÊ jcÏenõÂ zaznamenaÂ prÏedepisujõÂcõÂ leÂkarÏ do zdravotnõÂ
dokumentace nemocneÂho.

§ 33

LaÂzenÏ skaÂ peÂcÏe

(1) LaÂzenÏ skou peÂcÏi, vcÏetneÏ urcÏenõÂ stupneÏ naleÂha-
vosti, poskytovanou jako nezbytnou soucÏaÂst leÂcÏebneÂho
procesu, doporucÏuje osÏetrÏujõÂcõÂ leÂkarÏ, potvrzuje reviznõÂ
leÂkarÏ a hradõÂ prÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna. NaÂvrh na
laÂzenÏ skou peÂcÏi podaÂvaÂ na prÏedtisÏteÏneÂm formulaÂrÏi zdra-
votnõÂ pojisÏt'ovny registrujõÂcõÂ praktickyÂ leÂkarÏ nebo osÏe-
trÏujõÂcõÂ leÂkarÏ prÏi hospitalizaci.

(2) Nemoci, u nichzÏ lze laÂzenÏ skou peÂcÏi poskyt-
nout, indikacÏnõÂ prÏedpoklady, odbornaÂ kriteÂria pro po-
skytnutõÂ laÂzenÏ skeÂ peÂcÏe podle odstavcuÊ 4 a 5 u jednot-
livyÂch nemocõÂ, deÂlku leÂcÏebneÂho pobytu a indikacÏnõÂ
zameÏrÏenõÂ laÂzenÏ skyÂch mõÂst (indikacÏnõÂ seznam pro laÂzenÏ -
skou peÂcÏi) stanovõÂ Ministerstvo zdravotnictvõÂ vyhlaÂsÏ-
kou.
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34) VyhlaÂsÏka Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ SR cÏ. 91/1984 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
35) VyhlaÂsÏka Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ R cÏ. 48/1991 Sb., o ocÏkovaÂnõÂ proti prÏenosnyÂm nemocem, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch

prÏedpisuÊ .
36) ZaÂkon cÏ. 20/1966 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

VyhlaÂsÏka Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ R cÏ. 61/1990 Sb., o hospodarÏenõÂ s leÂky a zdravotnickyÂmi potrÏebami, ve zneÏnõÂ
vyhlaÂsÏky cÏ. 427/1992 Sb.

37) § 8 odst. 7 vyhlaÂsÏky Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ R cÏ. 61/1990 Sb., ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 427/1992 Sb.



(3) LaÂzenÏ skaÂ peÂcÏe se poskytuje a hradõÂ jako kom-
plexnõÂ laÂzenÏ skaÂ peÂcÏe nebo prÏõÂspeÏvkovaÂ laÂzenÏ skaÂ peÂcÏe.

(4) KomplexnõÂ laÂzenÏ skaÂ peÂcÏe navazuje na uÂstavnõÂ
peÂcÏi nebo specializovanou ambulantnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏi
a je zameÏrÏena na doleÂcÏenõÂ, zabraÂneÏnõÂ vzniku invalidity
a nesobeÏstacÏnosti nebo na minimalizaci rozsahu inva-
lidity. U uÂcÏastnõÂkuÊ nemocenskeÂho pojisÏteÏnõÂ se posky-
tuje v dobeÏ jejich docÏasneÂ neschopnosti k praÂci. PojisÏ-
teÏnce prÏedvolaÂ k laÂzenÏ skeÂ peÂcÏi zarÏõÂzenõÂ laÂzenÏ skeÂ peÂcÏe.
Pacient v prveÂm porÏadõÂ naleÂhavosti je k naÂstupu na
laÂzenÏ skou peÂcÏi prÏedvolaÂn nejpozdeÏji do jednoho meÏ-
sõÂce od data vystavenõÂ naÂvrhu, prÏõÂpadneÏ po dohodeÏ
osÏetrÏujõÂcõÂho, reviznõÂho a laÂzenÏ skeÂho leÂkarÏe je prÏelozÏen
do zarÏõÂzenõÂ laÂzenÏ skeÂ peÂcÏe prÏõÂmo ze zarÏõÂzenõÂ uÂstavnõÂ
peÂcÏe. V druheÂm porÏadõÂ naleÂhavosti je pacient prÏedvo-
laÂn nejpozdeÏji do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ , deÏti a dorost do sÏesti
meÏsõÂcuÊ ode dne vystavenõÂ naÂvrhu. KomplexnõÂ laÂzenÏ -
skaÂ peÂcÏe je plneÏ hrazena zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou.

(5) PrÏõÂspeÏvkovaÂ laÂzenÏ skaÂ peÂcÏe je poskytovaÂna
prÏedevsÏõÂm pojisÏteÏncuÊ m s chronickyÂm onemocneÏnõÂm
v prÏõÂpadech, kdy nejsou splneÏny podmõÂnky uvedeneÂ
v odstavci 4. ZdravotnõÂ pojisÏt'ovna hradõÂ pouze vysÏe-
trÏenõÂ a leÂcÏenõÂ pojisÏteÏnce. Tato peÂcÏe muÊ zÏe byÂt poskyt-
nuta jednou za dva roky, nerozhodne-li reviznõÂ leÂkarÏ
jinak.

(6) DeÏtem a dorostu do 18 let se laÂzenÏ skaÂ peÂcÏe
poskytuje podle odstavce 4, pokud nenõÂ na zÏaÂdost
rodicÏuÊ poskytovaÂna podle odstavce 5. PrÏelozÏenõÂ pojisÏ-
teÏnce ve veÏku do 18 let ze zarÏõÂzenõÂ uÂstavnõÂ peÂcÏe do
zarÏõÂzenõÂ laÂzenÏ skeÂ peÂcÏe reviznõÂ leÂkarÏ neposuzuje.

(7) U nemocõÂ z povolaÂnõÂ a jinyÂch posÏkozenõÂ na
zdravõÂ z praÂce se laÂzenÏ skaÂ peÂcÏe poskytuje podle od-
stavce 4, jestlizÏe ji doporucÏil nebo indikaci potvrdil
prÏõÂslusÏnyÂ odbornõÂk pro nemoci z povolaÂnõÂ.

§ 34

PeÂcÏe v odbornyÂch deÏtskyÂch leÂcÏebnaÂch
a ozdravovnaÂch

(1) ZdravotnõÂ peÂcÏi poskytovanou jako nezbytnou
soucÏaÂst leÂcÏebneÂho procesu na doporucÏenõÂ osÏetrÏujõÂcõÂho
leÂkarÏe deÏtem a mladistvyÂm do 18 let v deÏtskyÂch od-
bornyÂch leÂcÏebnaÂch a ozdravovnaÂch hradõÂ zdravotnõÂ
pojisÏt'ovna. NaÂvrh na zdravotnõÂ peÂcÏi v odbornyÂch deÏt-
skyÂch leÂcÏebnaÂch a ozdravovnaÂch podaÂvaÂ na prÏedtisÏteÏ-
neÂm formulaÂrÏi zdravotnõÂ pojisÏt'ovny registrujõÂcõÂ prak-
tickyÂ leÂkarÏ, praktickyÂ leÂkarÏ pro deÏti a dorost nebo
osÏetrÏujõÂcõÂ leÂkarÏ prÏi hospitalizaci. NaÂvrh potvrzuje re-
viznõÂ leÂkarÏ prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny; reviznõÂ leÂkarÏ
neposuzuje prÏelozÏenõÂ pojisÏteÏnce z nemocnice do od-
borneÂ deÏtskeÂ leÂcÏebny.

(2) Nemoci, u nichzÏ se deÏtem a mladistvyÂm do
18 let poskytuje zdravotnõÂ peÂcÏe v odbornyÂch deÏtskyÂch

leÂcÏebnaÂch, a indikacÏnõÂ zameÏrÏenõÂ teÏchto leÂcÏeben (indi-
kacÏnõÂ seznam pro zdravotnõÂ peÂcÏi v odbornyÂch deÏt-
skyÂch leÂcÏebnaÂch) stanovõÂ Ministerstvo zdravotnictvõÂ
vyhlaÂsÏkou. V prÏõÂpadech, kdy se indikace k leÂcÏbeÏ v deÏt-
skyÂch odbornyÂch leÂcÏebnaÂch prÏekryÂvajõÂ s indikacemi
k leÂcÏbeÏ v laÂzenÏ skyÂch leÂcÏebnaÂch, rozhoduje o vhod-
nosti leÂcÏby v laÂzenÏ skeÂm zarÏõÂzenõÂ cÏi deÏtskeÂ odborneÂ
leÂcÏebneÏ osÏetrÏujõÂcõÂ leÂkarÏ, kteryÂ peÂcÏi doporucÏil. DeÂlka
leÂcÏebneÂho pobytu v odbornyÂch deÏtskyÂch leÂcÏebnaÂch se
rÏõÂdõÂ zdravotnõÂm stavem nemocnyÂch a rozhoduje o nõÂ
vedoucõÂ leÂkarÏ leÂcÏebny.

(3) DeÏtem od trÏõÂ do 15 let zdravotneÏ oslabenyÂm
vlivem neprÏõÂzniveÂho zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ, deÏtem se
zdravotnõÂmi probleÂmy spojenyÂmi s nespraÂvnyÂm zÏivot-
nõÂm stylem a deÏtem v rekonvalescenci, jejichzÏ zdra-
votnõÂ stav nevyzÏaduje specializovanou leÂcÏbu v deÏtskeÂ
laÂzenÏ skeÂ nebo v deÏtskeÂ odborneÂ leÂcÏebneÏ, se poskytuje
na naÂvrh osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe potvrzenyÂ reviznõÂm leÂka-
rÏem zdravotnõÂ pojisÏt'ovny peÂcÏe v ozdravovneÏ. DeÂlka
pobytu v ozdravovneÏ zpravidla neprÏesahuje 21 dnuÊ ;
delsÏõÂ pobyt je mozÏnyÂ pouze se souhlasem reviznõÂho
leÂkarÏe.

§ 35

ZaÂvodnõÂ preventivnõÂ peÂcÏe

ZaÂvodnõÂ preventivnõÂ peÂcÏe zabezpecÏuje ve spolu-
praÂci se zameÏstnavatelem prevenci vcÏetneÏ ochrany
zdravõÂ zameÏstnancuÊ prÏed nemocemi z povolaÂnõÂ a ji-
nyÂmi posÏkozenõÂmi zdravõÂ z praÂce a prevenci uÂrazuÊ .
HrazenaÂ peÂcÏe zahrnuje:

a) zdravotnõÂ vyÂkony provedeneÂ v raÂmci prvnõÂ po-
moci;

b) periodickeÂ preventivnõÂ prohlõÂdky zameÏstnancuÊ
vykonaÂvajõÂcõÂch cÏinnosti epidemiologicky zaÂvazÏ-
neÂ, zameÏstnancuÊ na rizikovyÂch pracovisÏtõÂch, za-
meÏstnancuÊ , jejichzÏ cÏinnost muÊ zÏe ohrozit zdravõÂ
ostatnõÂch zameÏstnancuÊ nebo jinyÂch osob, a za-
meÏstnancuÊ , u nichzÏ je vyzÏadovaÂna zvlaÂsÏtnõÂ zdra-
votnõÂ zpuÊ sobilost, v rozsahu stanoveneÂm zvlaÂsÏt-
nõÂm prÏedpisem;38)

c) mimorÏaÂdneÂ prohlõÂdky narÏõÂzeneÂ ze zdravotnõÂch
duÊ voduÊ ;39)

d) dispenzaÂrnõÂ prohlõÂdky osob s hlaÂsÏenou nemocõÂ
z povolaÂnõÂ a osob, u kteryÂch vlivy pracovnõÂch
rizik puÊ sobõÂ i po ukoncÏenõÂ expozice riziku.40)

Doprava a naÂhrada cestovnõÂch naÂkladuÊ

§ 36

(1) ZdravotnõÂ pojisÏt'ovna hradõÂ dopravu pojisÏteÏnce
na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky, poprÏõÂpadeÏ na uÂzemõÂ Sloven-
skeÂ republiky, pokud tak vyplyÂvaÂ z dohody mezi vlaÂ-
dou CÏ eskeÂ republiky a SlovenskeÂ republiky, do smluv-
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38) § 12, 13 a 14 smeÏrnic Ministerstva zdravotnictvõÂ cÏ. 49/1967 VeÏst. MZ o posuzovaÂnõÂ zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti k praÂci, ve zneÏnõÂ
smeÏrnic cÏ. 17/1970 VeÏst. MZ CÏ SR, reg. cÏaÂstka 2/1968 Sb. a cÏaÂstka 20/1970 Sb.

39) § 11, 12, 13 a 14 smeÏrnic Ministerstva zdravotnictvõÂ cÏ. 49/1967 VeÏst. MZ, ve zneÏnõÂ smeÏrnic cÏ. 17/1970 VeÏst. MZ CÏ SR, reg.
cÏaÂstka 2/1968 Sb. a cÏaÂstka 20/1970 Sb.

40) § 12 odst. 8 smeÏrnic Ministerstva zdravotnictvõÂ cÏ. 49/1967 VeÏst. MZ, ve zneÏnõÂ smeÏrnic cÏ. 17/1970 VeÏst. MZ CÏ SR, reg. cÏaÂstka
2/1968 Sb. a cÏaÂstka 20/1970 Sb.



nõÂho zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ, ze smluvnõÂho zdravot-
nickeÂho zarÏõÂzenõÂ do mõÂsta trvaleÂho nebo prÏechodneÂho
pobytu nebo do uÂstavu sociaÂlnõÂ peÂcÏe, mezi smluvnõÂmi
zdravotnickyÂmi zarÏõÂzenõÂmi a v raÂmci smluvnõÂho zdra-
votnickeÂho zarÏõÂzenõÂ, a to v prÏõÂpadeÏ, zÏe zdravotnõÂ stav
pojisÏteÏnce podle vyjaÂdrÏenõÂ osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe, kteryÂ
tuto dopravu indikuje, neumozÏnÏ uje dopravu beÏzÏnyÂm
zpuÊ sobem bez pouzÏitõÂ dopravnõÂ zdravotnõÂ sluzÏby. Po-
kud k onemocneÏnõÂ dosÏlo v mõÂsteÏ prÏechodneÂho pobytu,
je doprava ze zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ do mõÂsta trva-
leÂho pobytu, ktereÂ je vzdaÂleneÏjsÏõÂ nezÏ mõÂsto prÏechod-
neÂho pobytu, hrazena jen tehdy, pokud to podle vy-
jaÂdrÏenõÂ osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe nezbytneÏ vyzÏaduje zdra-
votnõÂ stav pojisÏteÏnce. Doprava se provaÂdõÂ vozidly
smluvnõÂ dopravnõÂ zdravotnõÂ sluzÏby. Je-li osÏetrÏujõÂcõÂm
leÂkarÏem indikovaÂn doprovod pojisÏteÏnce, hradõÂ zdra-
votnõÂ pojisÏt'ovna, kteraÂ hradõÂ dopravu pojisÏteÏnce, i do-
pravu doprovaÂzejõÂcõÂ osoby, a to ve stejneÂm rozsahu,
jako dopravu pojisÏteÏnce.

(2) Dopravu podle odstavce 1 hradõÂ zdravotnõÂ
pojisÏt'ovna ve vyÂsÏi odpovõÂdajõÂcõÂ vzdaÂlenosti nejblizÏ-
sÏõÂho smluvnõÂho zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ je
schopno pozÏadovanou zdravotnõÂ peÂcÏi poskytnout.

(3) V mimorÏaÂdnyÂch prÏõÂpadech nebo v prÏõÂpadech,
kdy

a) je to ekonomicky vyÂhodneÏjsÏõÂ, hradõÂ zdravotnõÂ po-
jisÏt'ovna na zaÂkladeÏ indikace osÏetrÏujõÂcõÂm leÂkarÏem
a schvaÂlenõÂ reviznõÂho leÂkarÏe i nezbytnou leteckou
dopravu,

b) hrozõÂ nebezpecÏõÂ z prodlenõÂ, hradõÂ zdravotnõÂ pojisÏ-
t'ovna naÂklady i jineÂmu dopravci; o takoveÂ do-
praveÏ rozhoduje osÏetrÏujõÂcõÂ leÂkarÏ,

c) jde o osobu pohybujõÂcõÂ se prÏevaÂzÏneÏ na vozõÂku pro
teÏlesneÏ postizÏeneÂ a je indikovaÂna doprava ze zdra-
votnõÂch duÊ voduÊ dopravnõÂ zdravotnõÂ sluzÏbou, hradõÂ
zdravotnõÂ pojisÏt'ovna dopravu i jineÂmu dopravci,
pokud tuto dopravu zajisÏt'uje dopravnõÂm prostrÏed-
kem speciaÂlneÏ upravenyÂm pro prÏevoz osob na
vozõÂku pro teÏlesneÏ postizÏeneÂ; o takoveÂ dopraveÏ
rozhoduje osÏetrÏujõÂcõÂ leÂkarÏ.

(4) VyzÏaduje-li to nezbytneÏ zdravotnõÂ stav pojisÏ-
teÏnce a je-li bezprostrÏedneÏ ohrozÏen jeho zÏivot, hradõÂ
zdravotnõÂ pojisÏt'ovna na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky do-
pravu transfuznõÂch prÏõÂpravkuÊ , speciaÂlnõÂch leÂcÏivyÂch prÏõÂ-
pravkuÊ , tkaÂnõÂ a orgaÂnuÊ k transplantaci, jakozÏ i dopravu
leÂkarÏe nebo jineÂho zdravotnickeÂho pracovnõÂka ke spe-
cializovaneÂmu a nezbytneÂmu vyÂkonu.

§ 37

(1) Ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ se hradõÂ indikovanaÂ
doprava leÂkarÏe a ostatnõÂch zdravotnickyÂch pracovnõÂkuÊ
za pojisÏteÏncem.

(2) Pokud se pojisÏteÏnec, kteryÂ maÂ naÂrok na do-

pravu podle § 36, rozhodne pro dopravu soukromyÂm
vozidlem a pokud osÏetrÏujõÂcõÂ leÂkarÏ takovou dopravu
schvaÂlõÂ, maÂ pojisÏteÏnec naÂrok na naÂhradu cestovnõÂch
naÂkladuÊ .

§ 38

PosudkovaÂ cÏinnost

HrazenaÂ peÂcÏe zahrnuje posuzovaÂnõÂ docÏasneÂ ne-
schopnosti k praÂci nebo ke studiu osÏetrÏujõÂcõÂm leÂkarÏem
a posuzovaÂnõÂ skutecÏnostõÂ, ktereÂ jsou podle § 127 zaÂ-
konõÂku praÂce duÊ lezÏityÂmi osobnõÂmi prÏekaÂzÏkami v praÂci,
a obdobneÂ vyÂkony u zÏaÂkuÊ a studentuÊ .

§ 39

ProhlõÂdka zemrÏeleÂho pojisÏteÏnce a pitva

HrazenaÂ peÂcÏe zahrnuje i prohlõÂdku zemrÏeleÂho po-
jisÏteÏnce, pitvu,41) dopravu k pitveÏ a dopravu z pitvy do
mõÂsta, kde k uÂmrtõÂ dosÏlo, poprÏõÂpadeÏ do mõÂsta pohrÏbu,
je-li stejneÏ vzdaÂleneÂ nebo blizÏsÏõÂ nezÏ mõÂsto, kde osoba
zemrÏela. HrazenaÂ peÂcÏe nezahrnuje pitvu provaÂdeÏnou
podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu42) a dopravu k nõÂ a od nõÂ.

CÏ AÂ ST SÏ ESTAÂ

§ 40

ZdravotnõÂ pojisÏt'ovny

(1) ZdravotnõÂ pojisÏteÏnõÂ provaÂdeÏjõÂ tyto zdravotnõÂ
pojisÏt'ovny:

a) VsÏeobecnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna CÏ eskeÂ repu-
bliky,43)

b) resortnõÂ, oboroveÂ, podnikoveÂ, poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂ po-
jisÏt'ovny.44)

(2) ZdravotnõÂ pojisÏt'ovny jsou povinny uhradit
zdravotnickyÂm zarÏõÂzenõÂm, poprÏõÂpadeÏ jinyÂm subjek-
tuÊ m (§ 17 odst. 7), ktereÂ v souladu s tõÂmto zaÂkonem
poskytly zdravotnõÂ peÂcÏi pojisÏteÏncuÊ m, tuto poskytnu-
tou peÂcÏi ve lhuÊ taÂch sjednanyÂch ve smlouveÏ (§ 17).
Pokud nenõÂ mezi zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou a zdravotnic-
kyÂm zarÏõÂzenõÂm, poprÏõÂpadeÏ jinyÂm subjektem poskytu-
jõÂcõÂm zdravotnõÂ peÂcÏi, smlouva sjednaÂna, jsou zdravotnõÂ
pojisÏt'ovny povinny poskytnutou zdravotnõÂ peÂcÏi uhra-
dit za stejnyÂch podmõÂnek jako zdravotnickyÂm zarÏõÂze-
nõÂm, se kteryÂmi zdravotnõÂ pojisÏt'ovna uzavrÏela smlouvu
podle § 17 odst. 1.

(3) ZdravotnõÂ pojisÏt'ovny jsou povinny bezplatneÏ
vydat svyÂm pojisÏteÏncuÊ m pruÊ kaz pojisÏteÏnce nebo naÂ-
hradnõÂ doklad. PruÊ kaz nebo naÂhradnõÂ doklad nezleti-
leÂho pojisÏteÏnce nebo osoby zbaveneÂ zpuÊ sobilosti
k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m vydaÂ prÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ov-
na zaÂkonneÂmu zaÂstupci.
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41) VyhlaÂsÏka Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ SR cÏ. 19/1988 Sb., o postupu prÏi uÂmrtõÂ a o pohrÏebnictvõÂ.
42) § 105 a § 115 odst. 1 trestnõÂho rÏaÂdu.
43) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 551/1991 Sb., o VsÏeobecneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ CÏ eskeÂ republiky, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
44) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 280/1992 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



§ 41

InformacÏnõÂ centrum

(1) InformacÏnõÂ centrum zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ
spravuje VsÏeobecnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna CÏ eskeÂ repu-
bliky (daÂle jen ¹SpraÂvce centraª). InformacÏnõÂ centrum
zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ slouzÏõÂ ke kontrole cÏerpaÂnõÂ fi-
nancÏnõÂch prostrÏedkuÊ zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ jednotlivyÂ-
mi zdravotnickyÂmi zarÏõÂzenõÂmi, kteraÂ jsou ve smluvnõÂm
vztahu ke zdravotnõÂm pojisÏt'ovnaÂm. K tomuto uÂcÏelu
vede SpraÂvce centra prÏehled:

a) zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ majõÂ uzavrÏeny
smlouvy se zdravotnõÂmi pojisÏt'ovnami,

b) zdravotnickyÂch pracovnõÂkuÊ poskytujõÂcõÂch zdra-
votnõÂ peÂcÏi hrazenou ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ
v jednotlivyÂch zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂch, opraÂv-
neÏnyÂch vykazovat zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ provedeneÂ
zdravotnõÂ vyÂkony podle seznamu zdravotnõÂch vyÂ-
konuÊ s bodovyÂmi hodnotami (daÂle jen ¹nositel
vyÂkonuª).

(2) ZdravotnõÂ pojisÏt'ovny jsou povinny sdeÏlit
SpraÂvci centra za uplynuleÂ kalendaÂrÏnõÂ cÏtvrtletõÂ, a to
nejpozdeÏji do 60 dnuÊ , soucÏet cÏasuÊ zdravotnõÂch vyÂkonuÊ
uvedenyÂch v seznamu zdravotnõÂch vyÂkonuÊ s bodovyÂmi
hodnotami, v cÏleneÏnõÂ podle nositeluÊ vyÂkonuÊ , ktereÂ
byly

a) jednotlivyÂmi zdravotnickyÂmi zarÏõÂzenõÂmi v kalen-
daÂrÏnõÂm cÏtvrtletõÂ vykaÂzaÂny a zdravotnõÂ pojisÏt'ovna
je uhradila,

b) jednotlivyÂmi zdravotnickyÂmi zarÏõÂzenõÂmi vykaÂ-
zaÂny a uhrazeny, avsÏak jejich uÂhrada byla po kon-
trole provedeneÂ v kalendaÂrÏnõÂm cÏtvrtletõÂ zamõÂtnuta.

(3) ZdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ jsou povinna sdeÏlit
SpraÂvci centra za uplynuleÂ cÏtvrtletõÂ, a to nejpozdeÏji
do 60 dnuÊ , seznam jednotlivyÂch nositeluÊ vyÂkonuÊ
k poslednõÂmu dni daneÂho cÏtvrtletõÂ, v tomto cÏleneÏnõÂ:

a) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, titul,

b) rodneÂ cÏõÂslo,

c) kategorie nositele vyÂkonu,

d) prÏepocÏtenyÂ pocÏet nositele vyÂkonu.

(4) ZdravotnickeÂ zarÏõÂzenõÂ splnõÂ povinnost podle
prÏedchozõÂho odstavce i tehdy, pokud sdeÏlõÂ SpraÂvci cen-
tra pouze ty zmeÏny, k nimzÏ dosÏlo od prÏedchozõÂho
hlaÂsÏenõÂ.

(5) KategoriõÂ nositele vyÂkonu podle odstavce 3 se
rozumõÂ:

a) leÂkarÏ bez absolvovaneÂ specializacÏnõÂ pruÊ pravy,

b) leÂkarÏ s absolvovanou specializacÏnõÂ pruÊ pravou
I. stupneÏ,

c) leÂkarÏ s absolvovanou specializacÏnõÂ pruÊ pravou
II. stupneÏ nebo s naÂstavbovou specializacÏnõÂ pruÊ -
pravou,

d) klinickyÂ psycholog, klinickyÂ logoped, absolvent
vysokeÂ sÏkoly ve studijnõÂm oboru teÏlesnaÂ vyÂchova
a sport a rehabilitace,

e) strÏednõÂ zdravotnickyÂ pracovnõÂk.

(6) PrÏepocÏtenyÂ pocÏet nositele vyÂkonu podle od-
stavce 3 se zjistõÂ podle pocÏtu hodin odpracovanyÂch

jednotlivyÂm nositelem vyÂkonu ve zdravotnickeÂm za-
rÏõÂzenõÂ v daneÂm cÏtvrtletõÂ prÏi poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ
peÂcÏe hrazeneÂ ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ. Pokud jednot-
livyÂ nositel vyÂkonu odpracuje cÏas

a) do 12 hodin, je jeho prÏepocÏtenyÂ pocÏet roven nule,

b) do 120 hodin, je jeho prÏepocÏtenyÂ pocÏet roven 0,25,

c) do 240 hodin, je jeho prÏepocÏtenyÂ pocÏet roven 0,50,

d) do 360 hodin, je jeho prÏepocÏtenyÂ pocÏet roven 0,75,

e) nad 360 hodin, je jeho prÏepocÏtenyÂ pocÏet roven
jedneÂ.

(7) SpraÂvce centra vypocÏte pro kazÏdeÂ zdravot-
nickeÂ zarÏõÂzenõÂ vyÂsÏi korekcÏnõÂho koeficientu jako podõÂl,
v jehozÏ cÏitateli je rozdõÂl mezi soucÏtem cÏasuÊ zdravotnõÂch
vyÂkonuÊ uhrazenyÂch v daneÂm cÏtvrtletõÂ zdravotnickeÂmu
zarÏõÂzenõÂ a soucÏtem cÏasuÊ zdravotnõÂch vyÂkonuÊ zdravot-
nickeÂmu zarÏõÂzenõÂ uhrazenyÂch, jejichzÏ uÂhrada vsÏak byla
po kontrole provedeneÂ v daneÂm cÏtvrtletõÂ zdravotnõÂ
pojisÏt'ovnou zamõÂtnuta, a ve jmenovateli je soucÏin prÏe-
pocÏteneÂho pocÏtu nositeluÊ vyÂkonuÊ a hodinoveÂho limitu
cÏasu nositele vyÂkonu na jeden kalendaÂrÏnõÂ den a pocÏtu
kalendaÂrÏnõÂch dnuÊ v daneÂm cÏtvrtletõÂ. HodinovyÂ limit
cÏasu nositele vyÂkonu na jeden kalendaÂrÏnõÂ den je
12 hodin. KorekcÏnõÂ koeficient se nepouzÏije, je-li jeho
vyÂsÏe mensÏõÂ nezÏ jedna.

(8) SpraÂvce centra je povinen sdeÏlit do 80 dnuÊ od
uplynutõÂ kalendaÂrÏnõÂho cÏtvrtletõÂ zdravotnõÂm pojisÏt'ov-
naÂm vyÂsÏi korekcÏnõÂho koeficientu pro jejich smluvnõÂ
zdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ.

(9) ZdravotnõÂ pojisÏt'ovny jsou povinny jednotli-
vyÂm zdravotnickyÂm zarÏõÂzenõÂm podeÏlit uÂhradu za zdra-
votnõÂ vyÂkony v daneÂm kalendaÂrÏnõÂm cÏtvrtletõÂ korekcÏ-
nõÂm koeficientem podle odstavce 7. Pokud jizÏ prove-
denaÂ uÂhrada za daneÂ kalendaÂrÏnõÂ cÏtvrtletõÂ prÏesahuje
uÂhradu vypocÏtenou pomocõÂ korekcÏnõÂho koeficientu,
snõÂzÏ õÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna zdravotnickeÂmu zarÏõÂzenõÂ
o tento rozdõÂl uÂhradu za zdravotnõÂ vyÂkony prÏi dalsÏõÂm
vyuÂcÏtovaÂnõÂ.

(10) Na uÂhradeÏ naÂkladuÊ spojenyÂch s cÏinnostõÂ In-
formacÏnõÂho centra zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ se podõÂlõÂ
zdravotnõÂ pojisÏt'ovny pomeÏrneÏ podle prÏepocÏteneÂho po-
cÏtu nositeluÊ vyÂkonuÊ jejich smluvnõÂch zdravotnickyÂch
zarÏõÂzenõÂ.

(11) CÏ innost InformacÏnõÂho centra zdravotnõÂho
pojisÏteÏnõÂ kontroluje Ministerstvo zdravotnictvõÂ.

Kontrola

§ 42

(1) ZdravotnõÂ pojisÏt'ovny kontrolujõÂ vyuzÏõÂvaÂnõÂ
a poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe hrazeneÂ ze zdravotnõÂho
pojisÏteÏnõÂ v jejõÂm objemu a kvaliteÏ vcÏetneÏ dodrzÏovaÂnõÂ
cen u smluvnõÂch zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ a pojisÏteÏncuÊ .

(2) KontrolnõÂ cÏinnost provaÂdeÏjõÂ prostrÏednictvõÂm
informacÏnõÂch dat v rozsahu stanoveneÂm zaÂkonem
a cÏinnostõÂ reviznõÂch leÂkarÏuÊ . DalsÏõÂ kontrolnõÂ cÏinnost
provaÂdeÏjõÂ odbornõÂ pracovnõÂci ve zdravotnictvõÂ zpuÊ so-
bilõÂ k reviznõÂ cÏinnosti (daÂle jen ¹odbornõÂ pracovnõÂciª).

(3) ReviznõÂ leÂkarÏi posuzujõÂ oduÊ vodneÏnost leÂcÏeb-
neÂho procesu se zvlaÂsÏtnõÂm zrÏetelem na jeho pruÊ beÏh
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a prÏedepisovaÂnõÂ leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ , prostrÏedkuÊ zdra-
votnickeÂ techniky a na posuzovaÂnõÂ potrÏeby laÂzenÏ skeÂho
pobytu jako soucÏaÂsti leÂcÏebneÂ peÂcÏe. ReviznõÂ leÂkarÏi a dalsÏõÂ
odbornõÂ pracovnõÂci daÂle kontrolujõÂ, zda

a) poskytnutaÂ peÂcÏe odpovõÂdaÂ peÂcÏi vyuÂcÏtovaneÂ zdra-
votnõÂ pojisÏt'ovneÏ,

b) byly vyuÂcÏtovaÂny pouze ty vyÂkony, leÂcÏiveÂ prÏõÂ-
pravky a prostrÏedky zdravotnickeÂ techniky, ktereÂ
je zdravotnõÂ pojisÏt'ovna povinna uhradit,

c) rozsah a druh zdravotnõÂ peÂcÏe odpovõÂdaÂ zdravot-
nõÂmu stavu pojisÏteÏnce.

Pokud kontrola prokaÂzÏe neopraÂvneÏnost nebo nespraÂv-
nost vyuÂcÏtovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe, zdravotnõÂ pojisÏt'ovna
takovou peÂcÏi neuhradõÂ. Pokud kontrola prokaÂzÏe, zÏe
pojisÏteÏnci byl prÏedepsaÂn leÂcÏivyÂ prÏõÂpravek v rozporu
s omezenõÂmi stanovenyÂmi v prÏõÂloze cÏ. 2 tohoto zaÂ-
kona a zdravotnõÂ pojisÏt'ovna tento leÂcÏivyÂ prÏõÂpravek za-
rÏõÂzenõÂ leÂkaÂrenskeÂ peÂcÏe uhradila, maÂ prÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ
pojisÏt'ovna praÂvo na uÂhradu zaplaceneÂ cÏaÂstky za takovyÂ
leÂcÏivyÂ prÏõÂpravek zdravotnickyÂm zarÏõÂzenõÂm, kde byl
leÂcÏivyÂ prÏõÂpravek prÏedepsaÂn.

(4) Ke splneÏnõÂ uÂkoluÊ uvedenyÂch v prÏedchozõÂch
odstavcõÂch jsou reviznõÂ leÂkarÏi a odbornõÂ pracovnõÂci
opraÂvneÏni vstupovat do zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ. VyÂ-
kon cÏinnosti reviznõÂho leÂkarÏe a odbornyÂch pracovnõÂkuÊ
nesmõÂ narusÏit provaÂdeÏnyÂ leÂcÏebnyÂ vyÂkon. ZdravotnickeÂ
zarÏõÂzenõÂ poskytuje zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ nezbytnou
soucÏinnost prÏi vyÂkonu kontroly, zejmeÂna prÏedklaÂdaÂ
pozÏadovaneÂ doklady, sdeÏluje uÂdaje a poskytuje vysveÏt-
lenõÂ. PrÏõÂstup ke zdravotnickeÂ dokumentaci se umozÏnÏ u-
je pouze reviznõÂm leÂkarÏuÊ m nebo odbornyÂm pracovnõÂ-
kuÊ m; tito pracovnõÂci majõÂ prÏõÂstup ke zdravotnickeÂ do-
kumentaci pouze v rozsahu odpovõÂdajõÂcõÂm kontrole.

(5) ReviznõÂ leÂkarÏi vykonaÂvajõÂ kontrolnõÂ cÏinnost
prÏedevsÏõÂm v oboru, ve ktereÂm zõÂskali specializaci.

(6) ReviznõÂ leÂkarÏi vykonaÂvajõÂ kontrolnõÂ cÏinnost
v pracovneÏpraÂvnõÂm vztahu ke zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ,
kteryÂ je sjednaÂvaÂn na zaÂkladeÏ vyÂbeÏroveÂho rÏõÂzenõÂ.

(7) ReviznõÂ leÂkarÏi nesmeÏjõÂ vykonaÂvat kontrolnõÂ
cÏinnost ve zdravotnickeÂm zarÏõÂzenõÂ, jehozÏ jsou zameÏst-
nanci, vlastnõÂky, spoluvlastnõÂky, provozovateli, cÏleny
statutaÂrnõÂho orgaÂnu, nebo kde se zrÏetelem na jejich
vztah ke kontrolovanyÂm osobaÂm nebo k prÏedmeÏtu
kontroly jsou duÊ vodneÂ pochybnosti o jejich nepodja-
tosti. ReviznõÂ leÂkarÏi jsou povinni bezprostrÏedneÏ po
tom, co se dozvõÂ o skutecÏnostech nasveÏdcÏujõÂcõÂch jejich
podjatosti, oznaÂmit to zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ, pro kterou
vykonaÂvajõÂ kontrolnõÂ cÏinnost.

§ 43

(1) ZdravotnõÂ pojisÏt'ovny podleÂhajõÂ kontrole staÂt-
nõÂch orgaÂnuÊ CÏ eskeÂ republiky.

(2) Na kontrole zdravotnõÂch pojisÏt'oven se po-
dõÂlejõÂ teÂzÏ pojisÏteÏnci. Na vyzÏaÂdaÂnõÂ pojisÏteÏnce je zdra-

votnõÂ pojisÏt'ovna povinna põÂsemneÏ poskytnout jeden-
kraÂt rocÏneÏ uÂdaje o zdravotnõÂ peÂcÏi uhrazeneÂ za tohoto
pojisÏteÏnce v obdobõÂ poslednõÂch 12 meÏsõÂcuÊ .

CÏ AÂ ST SEDMAÂ

POKUTY A PRÏ IRAÂ ZÏ KY K POJISTNEÂ MU

§ 44

(1) Za nesplneÏnõÂ oznamovacõÂ povinnosti podle
§ 10 muÊ zÏe prÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna ulozÏit pojisÏ-
teÏnci pokutu azÏ do vyÂsÏe 10 000 KcÏ a zameÏstnavateli azÏ
do vyÂsÏe 200 000 KcÏ. PrÏi nesplneÏnõÂ oznamovacõÂ povin-
nosti zameÏstnavatelem ulozÏõÂ pokutu pouze zameÏstna-
vateli.

(2) Pokutu lze ulozÏit do jednoho roku ode dne,
kdy zdravotnõÂ pojisÏt'ovna zjistila nesplneÏnõÂ oznamovacõÂ
povinnosti plaÂtcem pojistneÂho, nejdeÂle vsÏak do trÏõÂ let
od doby, kdy oznamovacõÂ povinnost meÏla byÂt splneÏna.

(3) PrÏi opakovaneÂm nesplneÏnõÂ oznamovacõÂ povin-
nosti muÊ zÏe byÂt ulozÏena pokuta azÏ do vyÂsÏe dvojnaÂ-
sobku ulozÏeneÂ pokuty.

(4) PrÏi opeÏtovneÂm nesplneÏnõÂ povinnosti podrobit
se preventivnõÂ prohlõÂdce podle § 12 põÂsm. e) nebo prÏi
porusÏenõÂ povinnostõÂ podle § 12 põÂsm. i) azÏ k), nebo byl-
-li pojisÏteÏnec prÏedcÏasneÏ propusÏteÏn z uÂstavnõÂ peÂcÏe pro
soustavneÂ hrubeÂ porusÏovaÂnõÂ domaÂcõÂho rÏaÂdu uÂstavnõÂho
zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ, muÊ zÏe prÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ po-
jisÏt'ovna ulozÏit pojisÏteÏnci pokutu azÏ do vyÂsÏe 500 KcÏ.
ZdravotnõÂ pojisÏt'ovna muÊ zÏe daÂle ulozÏit pokutu azÏ do
vyÂsÏe 5000 KcÏ pojisÏteÏnci, kteryÂ se prÏi poskytovaÂnõÂ zdra-
votnõÂ peÂcÏe prokaÂzal jejõÂm pruÊ kazem pojisÏteÏnce, prÏes-
tozÏe v teÂ dobeÏ jejõÂm pojisÏteÏncem nebyl. Pokutu lze
ulozÏit do jednoho roku ode dne, kdy prÏõÂslusÏnaÂ zdra-
votnõÂ pojisÏt'ovna zjistila porusÏenõÂ nebo nesplneÏnõÂ po-
vinnosti, nejdeÂle vsÏak do trÏõÂ let ode dne, kdy k poru-
sÏenõÂ nebo nesplneÏnõÂ povinnosti dosÏlo.

(5) Pokuta je prÏõÂjmem zdravotnõÂ pojisÏt'ovny, kteraÂ
ji ulozÏila.

§ 45

(1) PrÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna muÊ zÏe vymeÏrÏit
prÏiraÂzÏku k pojistneÂmu zameÏstnavateli, u neÏhozÏ dosÏlo
v uplynuleÂm kalendaÂrÏnõÂm roce k opakovaneÂmu vyÂ-
skytu pracovnõÂch uÂrazuÊ nebo nemocõÂ z povolaÂnõÂ ze
stejnyÂch prÏõÂcÏin45) a v duÊ sledku toho i ke zvyÂsÏenõÂ naÂ-
kladuÊ na zdravotnõÂ peÂcÏi, s vyÂjimkou teÏch pracovnõÂch
uÂrazuÊ nebo nemocõÂ z povolaÂnõÂ, jejichzÏ prÏõÂcÏina je nezjisÏ-
teÏna nebo k nimzÏ dosÏlo ohrozÏenõÂm zvõÂrÏaty nebo prÏõÂ-
rodnõÂmi zÏivly anebo v duÊ sledku protipraÂvnõÂho jednaÂnõÂ
trÏetõÂch osob.

(2) PrÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna vymeÏrÏõÂ zameÏst-
navateli podle odstavce 1 prÏiraÂzÏku k pojistneÂmu azÏ do
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45) PrÏõÂloha cÏ. III odst. 3 vyhlaÂsÏky CÏ eskeÂho uÂrÏadu bezpecÏnosti praÂce a CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 110/1975 Sb., o evidenci
a registraci pracovnõÂch uÂrazuÊ a hlaÂsÏenõÂ provoznõÂch nehod (havaÂriõÂ) a poruch technickyÂch zarÏõÂzenõÂ, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 274/
/1990 Sb.



vyÂsÏe 5 % z podõÂlu na jõÂm hrazeneÂm pojistneÂm vsÏech
zameÏstnancuÊ .

(3) PlatebnõÂ vyÂmeÏr na prÏiraÂzÏku k pojistneÂmu za
kalendaÂrÏnõÂ rok lze vystavit nejpozdeÏji do 30. cÏervna
kalendaÂrÏnõÂho roku naÂsledujõÂcõÂho po roce, v neÏmzÏ do-
sÏlo ke skutecÏnostem uvedenyÂm v odstavci 1. PrÏiraÂzÏka
k pojistneÂmu se platõÂ jednoraÂzoveÏ na uÂcÏet prÏõÂslusÏneÂ
zdravotnõÂ pojisÏt'ovny.

(4) ZameÏstnavateleÂ jsou povinni prÏõÂslusÏneÂ zdra-
votnõÂ pojisÏt'ovneÏ zasõÂlat kopie zaÂznamuÊ 46) o pracov-
nõÂch uÂrazech, a to najednou za uplynulyÂ kalendaÂrÏnõÂ
meÏsõÂc, vzÏdy nejpozdeÏji do paÂteÂho dne naÂsledujõÂcõÂho
meÏsõÂce. PrÏi nesplneÏnõÂ teÂto povinnosti muÊ zÏe prÏõÂslusÏnaÂ
zdravotnõÂ pojisÏt'ovna ulozÏit zameÏstnavateli pokutu azÏ
do vyÂsÏe 100 000 KcÏ.

(5) ZdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ jsou opraÂvneÏna
k uznaÂvaÂnõÂ nemocõÂ z povolaÂnõÂ, jsou povinna zasõÂlat
prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ kopie hlaÂsÏenõÂ nemocõÂ
z povolaÂnõÂ.

(6) Pokud jde o splatnost prÏiraÂzÏky k pojistneÂmu,
zpuÊ sob jejõÂho placenõÂ, jejõÂ vymaÂhaÂnõÂ, promlcÏenõÂ a vra-
cenõÂ prÏeplatku na prÏiraÂzÏce k pojistneÂmu, postupuje se
stejneÏ jako u pojistneÂho.

CÏ AÂ ST OSMAÂ

SIÂTÏ ZDRAVOTNICKYÂ CH ZARÏ IÂZENIÂ

§ 46

(1) ZdravotnõÂ pojisÏt'ovna je povinna zajistit po-
skytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe svyÂm pojisÏteÏncuÊ m. Tuto po-
vinnost plnõÂ prostrÏednictvõÂm zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ,
se kteryÂmi uzavrÏela smlouvu o poskytovaÂnõÂ a uÂhradeÏ
zdravotnõÂ peÂcÏe. Tato zdravotnickaÂ zarÏõÂzenõÂ tvorÏõÂ sõÂt'
smluvnõÂch zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ov-
ny (daÂle jen ¹sõÂt'ª).

(2) PrÏed uzavrÏenõÂm smlouvy o poskytovaÂnõÂ
a uÂhradeÏ zdravotnõÂ peÂcÏe se konaÂ vyÂbeÏroveÂ rÏõÂzenõÂ. Ko-
naÂnõÂ vyÂbeÏroveÂho rÏõÂzenõÂ mohou navrhnout zdravotnõÂ
pojisÏt'ovna nebo zdravotnickeÂ zarÏõÂzenõÂ opraÂvneÏneÂ po-
skytovat zdravotnõÂ peÂcÏi v prÏõÂslusÏneÂm oboru.

§ 47

(1) VyÂbeÏroveÂ rÏõÂzenõÂ vyhlasÏuje zpuÊ sobem v mõÂsteÏ
obvyklyÂm okresnõÂ uÂrÏad, v hlavnõÂm meÏsteÏ Praze Magis-
traÂt hl. m. Prahy, ve meÏsteÏ BrneÏ, OstraveÏ a Plzni ma-
gistraÂt (daÂle jen ¹okresnõÂ uÂrÏadª). MõÂstnõÂ prÏõÂslusÏnost
okresnõÂho uÂrÏadu se rÏõÂdõÂ mõÂstem provozovaÂnõÂ zdravot-
nickeÂho zarÏõÂzenõÂ. VyÂbeÏroveÂ rÏõÂzenõÂ na poskytovaÂnõÂ
uÂstavnõÂ a laÂzenÏ skeÂ zdravotnõÂ peÂcÏe vyhlasÏuje Minister-
stvo zdravotnictvõÂ.

(2) VyhlaÂsÏenõÂ vyÂbeÏroveÂho rÏõÂzenõÂ musõÂ obsahovat:

a) rozsah zdravotnõÂ peÂcÏe a uÂzemõÂ, pro ktereÂ maÂ byÂt
poskytovaÂna, a oznacÏenõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny, je-
-li zdravotnõÂ pojisÏt'ovna navrhovatelem vyÂbeÏro-
veÂho rÏõÂzenõÂ,

b) lhuÊ tu, ve ktereÂ lze podat nabõÂdku; tato lhuÊ ta nesmõÂ
byÂt kratsÏõÂ nezÏ 30 pracovnõÂch dnuÊ ,

c) mõÂsto pro podaÂnõÂ prÏihlaÂsÏky.

§ 48

(1) VyhlasÏovatel zrÏizuje pro kazÏdeÂ vyÂbeÏroveÂ rÏõÂ-
zenõÂ komisi. CÏ leny komise jsou:

a) zaÂstupce okresnõÂho uÂrÏadu, jde-li o vyÂbeÏroveÂ rÏõÂzenõÂ
vyhlasÏovaneÂ okresnõÂm uÂrÏadem, nebo zaÂstupce Mi-
nisterstva zdravotnictvõÂ, jde-li o vyÂbeÏroveÂ rÏõÂzenõÂ
vyhlasÏovaneÂ tõÂmto ministerstvem,

b) zaÂstupce prÏõÂslusÏneÂ profesnõÂ organizace,

c) zaÂstupce prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny,

d) odbornõÂk pro druh zdravotnõÂ peÂcÏe, kteraÂ maÂ byÂt
zdravotnickyÂm zarÏõÂzenõÂm poskytovaÂna.

(2) CÏ leny komise nemohou byÂt osoby, u nichzÏ se
zrÏetelem na jejich vztah k uchazecÏi jsou pochybnosti
o jejich nepodjatosti, a osoby blõÂzkeÂ uvedenyÂm oso-
baÂm.

(3) CÏ lenstvõÂ v komisi je nezastupitelneÂ. Na cÏleny
komise se vztahuje povinnost zachovaÂvat mlcÏenlivost
o vsÏech skutecÏnostech, o kteryÂch se dozveÏdeÏli v sou-
vislosti s vyÂbeÏrovyÂm rÏõÂzenõÂm. PoskytnutõÂ informacõÂ
o zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂch, uÂcÏastnõÂcõÂch se vyÂbeÏro-
veÂho rÏõÂzenõÂ, cÏleny komise se nepovazÏuje za porusÏenõÂ
povinnosti zachovaÂvat mlcÏenlivost podle zvlaÂsÏtnõÂho
zaÂkona.

§ 49

(1) CÏ innost komise rÏõÂdõÂ jejõÂ prÏedseda, kteryÂm je
zaÂstupce okresnõÂho uÂrÏadu, jde-li o vyÂbeÏroveÂ rÏõÂzenõÂ,
jehozÏ vyhlasÏovatelem je okresnõÂ uÂrÏad, nebo zaÂstupce
Ministerstva zdravotnictvõÂ, jde-li o vyÂbeÏroveÂ rÏõÂzenõÂ,
jehozÏ vyhlasÏovatelem je Ministerstvo zdravotnictvõÂ.

(2) Komise rozhoduje tajnyÂm hlasovaÂnõÂm. Ko-
mise je schopna se usnaÂsÏet, jsou-li prÏõÂtomny alesponÏ
dveÏ trÏetiny cÏlenuÊ komise. PorÏadõÂ se stanovõÂ podle po-
cÏtu zõÂskanyÂch hlasuÊ . O pruÊ beÏhu a vyÂsledku vyÂbeÏro-
veÂho rÏõÂzenõÂ komise vyhotovõÂ zaÂpis, kteryÂ podepõÂsÏe
prÏedseda a vsÏichni prÏõÂtomnõÂ cÏlenoveÂ komise. ZaÂpis
musõÂ obsahovat jmeÂna cÏlenuÊ komise a stanovenõÂ po-
rÏadõÂ prÏihlaÂsÏek.

(3) O jednaÂnõÂ komise se porÏizuje zaÂpis. PrÏedseda
komise prÏedaÂ zaÂpis vyhlasÏovateli neprodleneÏ po skon-
cÏenõÂ jednaÂnõÂ komise. TõÂm cÏinnost komise koncÏõÂ.

(4) NaÂklady spojeneÂ s vyhlaÂsÏenõÂm vyÂbeÏroveÂho
rÏõÂzenõÂ a cÏinnostõÂ komise hradõÂ vyhlasÏovatel. NaÂklady
spojeneÂ s uÂcÏastõÂ na vyÂbeÏroveÂm rÏõÂzenõÂ hradõÂ uchazecÏ.

§ 50

(1) NabõÂdky se dorucÏujõÂ vyhlasÏovateli ve lhuÊ teÏ
stanoveneÂ podle § 47 odst. 2 põÂsm. b). UchazecÏ je
povinen prokaÂzat, zÏe je opraÂvneÏn poskytovat zdra-
votnõÂ peÂcÏi v prÏõÂslusÏneÂm oboru.
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(2) VyhlasÏovatel pozve uchazecÏe na jednaÂnõÂ vyÂbeÏ-
roveÂ komise (daÂle jen ¹komiseª). UchazecÏi, jehozÏ prÏi-
hlaÂsÏka maÂ formaÂlnõÂ nedostatky, ktereÂ uchazecÏ neod-
stranõÂ ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ vyhlasÏovatelem, vraÂtõÂ vyhla-
sÏovatel prÏihlaÂsÏku s uvedenõÂm duÊ voduÊ .

§ 51

(1) PrÏi posuzovaÂnõÂ prÏihlaÂsÏek cÏlenoveÂ komise prÏi-
hlõÂzÏejõÂ zejmeÂna k dobreÂ poveÏsti zdravotnickeÂho zarÏõÂ-
zenõÂ (k dodrzÏovaÂnõÂ postupu lege artis), k disciplinaÂrnõÂm
opatrÏenõÂm ulozÏenyÂm podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona, k etic-
keÂmu prÏõÂstupu k pacientuÊ m, ke stõÂzÏnostem na posky-
tovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe, ke zjisÏteÏnyÂm nedostatkuÊ m
v hospodarÏenõÂ zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ, vcÏetneÏ danÏ o-
vyÂch nedoplatkuÊ apod.

(2) Po posouzenõÂ prÏihlaÂsÏek stanovõÂ komise porÏadõÂ
uchazecÏuÊ .

§ 52

(1) VyhlasÏovatel zaujme stanovisko k vyÂsledkuÊ m
vyÂbeÏroveÂho rÏõÂzenõÂ a sdeÏlõÂ je zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ. Sou-
cÏaÂstõÂ stanoviska je naÂzor vyhlasÏovatele, zda zdravotnõÂ
pojisÏt'ovna plnõÂ povinnost podle § 46 odst. 1 veÏta prvnõÂ.

(2) ZdravotnõÂ pojisÏt'ovna prÏihlõÂzÏ õÂ k vyÂsledkuÊ m vyÂ-
beÏroveÂho rÏõÂzenõÂ a ke stanoviskuÊ m vyhlasÏovatele prÏi
uzavõÂraÂnõÂ smluv o poskytovaÂnõÂ a uÂhradeÏ zdravotnõÂ
peÂcÏe. VyÂsledek vyÂbeÏroveÂho rÏõÂzenõÂ a stanovisko vyhla-
sÏovatele nezaklaÂdajõÂ praÂvo na uzavrÏenõÂ smlouvy se
zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou.

CÏ AÂ ST DEVAÂ TAÂ

USTANOVENIÂ SPOLECÏ NAÂ

§ 53

RozhodovaÂnõÂ

(1) Na rozhodovaÂnõÂ zdravotnõÂch pojisÏt'oven ve
veÏcech tyÂkajõÂcõÂch se prÏiraÂzÏek k pojistneÂmu a pokut
a ve spornyÂch prÏõÂpadech ve veÏcech placenõÂ pojistneÂ-
ho, penaÂle, vracenõÂ prÏeplatku na pojistneÂm a snõÂzÏenõÂ
zaÂloh na pojistneÂ se vztahujõÂ obecneÂ prÏedpisy o spraÂv-
nõÂm rÏõÂzenõÂ.47) ZdravotnõÂ pojisÏt'ovny rozhodujõÂ plateb-
nõÂmi vyÂmeÏry, ktereÂ jsou vykonatelneÂ podle prÏedpisuÊ
o rÏõÂzenõÂ ve veÏcech obcÏanskopraÂvnõÂch. O odvolaÂnõÂ roz-
hoduje rozhodcÏõÂ orgaÂn zdravotnõÂ pojisÏt'ovny.

(2) RozhodcÏõÂ orgaÂn se sklaÂdaÂ z jednoho zaÂstupce
zdravotnõÂ pojisÏt'ovny, jednoho zaÂstupce Ministerstva
zdravotnictvõÂ, jednoho zaÂstupce Ministerstva praÂce
a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ, jednoho zaÂstupce Ministerstva fi-
nancõÂ, trÏõÂ zaÂstupcuÊ , ktereÂ urcÏõÂ ze svyÂch cÏlenuÊ SpraÂvnõÂ
rada zdravotnõÂ pojisÏt'ovny, a trÏõÂ zaÂstupcuÊ , ktereÂ urcÏõÂ ze
svyÂch cÏlenuÊ DozorcÏõÂ rada zdravotnõÂ pojisÏt'ovny. Roz-
hodcÏõÂ orgaÂn je schopen se usnaÂsÏet, je-li prÏõÂtomno võÂce
nezÏ dveÏ trÏetiny cÏlenuÊ . K platnosti rozhodnutõÂ je trÏeba
nadpolovicÏnõÂ veÏtsÏiny prÏõÂtomnyÂch cÏlenuÊ . K prveÂmu jed-

naÂnõÂ svolaÂ cÏleny rozhodcÏõÂho orgaÂnu rÏeditel zdravotnõÂ
pojisÏt'ovny. Na tomto prveÂm jednaÂnõÂ si cÏlenoveÂ roz-
hodcÏõÂho orgaÂnu zvolõÂ ze sveÂho strÏedu prÏedsedu, kteryÂ
nadaÂle svolaÂvaÂ a rÏõÂdõÂ jednaÂnõÂ rozhodcÏõÂho orgaÂnu.

(3) RozhodcÏõÂ orgaÂn muÊ zÏe odstranÏ ovat tvrdosti,
ktereÂ by se vyskytly prÏi ulozÏenõÂ pokuty nebo vymeÏ-
rÏenõÂ penaÂle nebo prÏiraÂzÏky k pojistneÂmu. Proti rozhod-
nutõÂ o odstraneÏnõÂ tvrdosti nenõÂ prÏõÂpustnyÂ opravnyÂ pro-
strÏedek.

(4) Rozhoduje-li rozhodcÏõÂ orgaÂn v prveÂm stupni,
pouzÏijõÂ se obdobneÏ ustanovenõÂ spraÂvnõÂho rÏaÂdu o roz-
kladu.

(5) PravomocnaÂ rozhodnutõÂ zdravotnõÂch pojisÏt'o-
ven podle odstavce 1 jsou prÏezkoumatelnaÂ soudem
podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .

§ 54

SmluvnõÂ zdravotnõÂ pojisÏteÏnõÂ

(1) ZdravotnõÂ pojisÏt'ovny jsou vedle provaÂdeÏnõÂ
zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ podle tohoto zaÂkona opraÂvneÏny
provaÂdeÏt rovneÏzÏ smluvnõÂ zdravotnõÂ pojisÏteÏnõÂ pro

a) osoby, ktereÂ nejsou pojisÏteÏnci podle tohoto zaÂ-
kona,

b) pojisÏteÏnce ke krytõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe prÏesahujõÂcõÂ raÂ-
mec hrazeneÂ peÂcÏe vcÏetneÏ leÂcÏenõÂ v cizineÏ.

(2) K provaÂdeÏnõÂ smluvnõÂho pojisÏteÏnõÂ podle od-
stavce 1 je trÏeba povolenõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.48)

§ 55

NaÂhrada sÏkody

(1) PrÏõÂslusÏnaÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna maÂ praÂvo na
naÂhradu sÏkody vuÊ cÏi trÏetõÂm osobaÂm, jestlizÏe vynalozÏila
naÂklady na peÂcÏi hrazenou ze zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ
v duÊ sledku jejich zavineÏneÂho protipraÂvnõÂho jednaÂnõÂ
vuÊ cÏi osobaÂm uÂcÏastnyÂm zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ. Tato naÂ-
hrada je prÏõÂjmem fonduÊ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny.

(2) Pro uÂcÏely naÂhrady sÏkody jsou zdravotnickaÂ
zarÏõÂzenõÂ povinna oznaÂmit prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ pojisÏ-
t'ovneÏ uÂrazy a jinaÂ posÏkozenõÂ zdravõÂ osob, kteryÂm po-
skytla zdravotnõÂ peÂcÏi, pokud majõÂ duÊ vodneÂ podezrÏenõÂ,
zÏe uÂraz nebo jineÂ posÏkozenõÂ zdravõÂ byly zpuÊ sobeny
jednaÂnõÂm praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osoby. OznamovacõÂ
povinnost majõÂ i orgaÂny Policie CÏ eskeÂ republiky, staÂtnõÂ
zastupitelstvõÂ a soudy. OznamovacõÂ povinnost podle
tohoto odstavce se plnõÂ do jednoho meÏsõÂce ode dne,
kdy se ten, kdo skutecÏnost oznamuje, o nõÂ dozveÏdeÏl.

(3) Pro uÂcÏely naÂhrady sÏkody jsou orgaÂny hygie-
nickeÂ sluzÏby povinny poskytnout na vyzÏaÂdaÂnõÂ prÏõÂslusÏ-
neÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ zpraÂvy o vyÂsledcõÂch epidemio-
logickyÂch a jinyÂch sÏetrÏenõÂ, kteraÂ jsou tyto orgaÂny po-
vinny provaÂdeÏt podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .

(4) Pro uÂcÏely naÂhrady sÏkody jsou orgaÂny staÂtnõÂho
odborneÂho dozoru nad bezpecÏnostõÂ praÂce a technic-
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kyÂmi zarÏõÂzenõÂmi a orgaÂny staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ spraÂvy po-
vinny poskytnout na vyzÏaÂdaÂnõÂ prÏõÂslusÏneÂ zdravotnõÂ po-
jisÏt'ovneÏ vyÂsledky vysÏetrÏovaÂnõÂ prÏõÂcÏin smrtelnyÂch, teÏzÏ-
kyÂch a hromadnyÂch pracovnõÂch uÂrazuÊ a nemocõÂ z po-
volaÂnõÂ.

(5) Pro uÂcÏely naÂhrady sÏkody se uÂdaje podle prÏed-
chozõÂch odstavcuÊ poskytujõÂ bezplatneÏ.

CÏ AÂ ST DESAÂ TAÂ

USTANOVENIÂ PRÏ ECHODNAÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ

§ 56

(1) Za nezaopatrÏeneÂ deÏti podle § 7 odst. 1 põÂsm. a)
se povazÏujõÂ do 31. prosince 1998 i studenti vysokyÂch
sÏkol starsÏõÂ 26 let. Toto ustanovenõÂ se nevztahuje ode
dne prÏerusÏenõÂ studia na studenty, kterÏõÂ studium na vy-
sokeÂ sÏkole prÏerusÏili.

(2) Za pozÏivatele duÊ choduÊ z duÊ chodoveÂho pojisÏ-
teÏnõÂ podle § 7 odst. 1 põÂsm. b) se povazÏujõÂ teÂzÏ pozÏiva-
teleÂ duÊ choduÊ prÏiznanyÂch po 31. prosinci 1992 podle
prÏedpisuÊ CÏ eskeÂ republiky nebo SlovenskeÂ republiky,
pokud jim byl duÊ chod vypocÏten s prÏihleÂdnutõÂm
k dobeÏ zameÏstnaÂnõÂ prÏed 1. lednem 1993 u zameÏstnava-
tele se sõÂdlem na uÂzemõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ
republiky nebo CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky.

(3) Kde se v jinyÂch prÏedpisech pouzÏõÂvaÂ pojmu
¹vsÏeobecneÂ zdravotnõÂ pojisÏteÏnõÂª, rozumõÂ se tõÂm ¹ve-
rÏejneÂ zdravotnõÂ pojisÏteÏnõÂª.

§ 57

ZrusÏujõÂ se:

1. zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 550/1991 Sb., o vsÏe-
obecneÂm zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona
CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 592/1992 Sb., zaÂkona CÏ es-
keÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 10/1993 Sb., zaÂkona CÏ eskeÂ naÂ-
rodnõÂ rady cÏ. 15/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 161/1993 Sb.,
zaÂkona cÏ. 324/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 241/1994 Sb.,
zaÂkona cÏ. 59/1995 Sb., zaÂkona cÏ. 160/1995 Sb.,
zaÂkona cÏ. 149/1996 Sb. a naÂlezu UÂ stavnõÂho soudu
CÏ eskeÂ republiky cÏ. 206/1996 Sb.,

2. vyhlaÂsÏka Ministerstva financõÂ cÏ. 268/1993 Sb., kte-
rou se stanovõÂ zpuÊ sob tvorby a pouzÏitõÂ fonduÊ re-
sortnõÂch, oborovyÂch, podnikovyÂch a dalsÏõÂch zdra-
votnõÂch pojisÏt'oven,

3. vyhlaÂsÏka Ministerstva financõÂ cÏ. 269/1993 Sb., kte-
rou se stanovõÂ blizÏsÏõÂ podmõÂnky tvorby a uzÏitõÂ re-
zervnõÂho fondu VsÏeobecneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny.

CÏ AÂ ST JEDENAÂ CTAÂ

ZMEÏ NA A DOPLNEÏ NIÂ SOUVISEJIÂCIÂCH

ZAÂ KONUÊ

§ 58

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 551/1991 Sb., o VsÏe-
obecneÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovneÏ CÏ eskeÂ republiky, ve zneÏnõÂ
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 592/1992 Sb., zaÂkona

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 10/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 60/1995
Sb. a zaÂkona cÏ. 149/1996 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 7 odst. 1 põÂsm. a) se na konci cÏaÂrka na-
hrazuje strÏednõÂkem a prÏipojujõÂ se tato slova: ¹ze zaÂ-
kladnõÂho fondu se daÂle hradõÂ naÂklady na cÏinnost PojisÏ-
t'ovny podle § 5 põÂsm. d),ª.

2. V § 7 odst. 1 põÂsm. c) se na konci prÏipojujõÂ tato
slova: ¹; uÂcÏeloveÂ fondy nelze vytvaÂrÏet z prostrÏedkuÊ
zaÂkladnõÂho nebo rezervnõÂho fonduª.

§ 59

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 280/1992 Sb., o re-
sortnõÂch, oborovyÂch, podnikovyÂch a dalsÏõÂch zdravot-
nõÂch pojisÏt'ovnaÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
cÏ. 10/1993 Sb., zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 15/1993
Sb., zaÂkona cÏ. 60/1995 Sb. a zaÂkona cÏ. 149/1996 Sb., se
meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 13 se vypousÏtõÂ odstavec 2.

2. V § 16 odst. 2 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹UÂ cÏeloveÂ fondy nelze vytvaÂrÏet z prostrÏedkuÊ zaÂklad-
nõÂho nebo rezervnõÂho fondu.ª.

3. V § 16 se vypousÏtõÂ odstavec 4.

4. § 17 odst. 1 znõÂ:

¹(1) ZaÂkladnõÂ fond zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ slouzÏõÂ
k uÂhradeÏ zdravotnõÂ peÂcÏe hrazeneÂ ze vsÏeobecneÂho
zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ a je tvorÏen platbami pojistneÂho.
Ze zaÂkladnõÂho fondu se daÂle hradõÂ naÂklady na cÏin-
nost zameÏstnaneckeÂ pojisÏt'ovny podle § 13 odst. 1
põÂsm. d).ª.

5. Za § 22 se vklaÂdaÂ cÏaÂst paÂtaÂ, kteraÂ vcÏetneÏ nad-
pisu znõÂ:

¹CÏ AÂ ST PAÂ TAÂ

ZAJISÏTÏ OVACIÂ FOND

§ 22a

(1) TõÂmto zaÂkonem se zrÏizuje ZajisÏt'ovacõÂ fond
(daÂle jen ¹Fondª), kteryÂ je praÂvnickou osobou. Fond
se zapisuje do obchodnõÂho rejstrÏõÂku. Fond nenõÂ staÂtnõÂm
fondem ve smyslu zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.

(2) Fond slouzÏõÂ k uÂhradeÏ zdravotnõÂ peÂcÏe poskyt-
nuteÂ zdravotnickyÂmi zarÏõÂzenõÂmi pojisÏteÏncuÊ m zameÏst-
naneckeÂ pojisÏt'ovny likvidovaneÂ podle § 6 odst. 6
põÂsm. a) v prÏõÂpadech, kdy nebyly ke dni skoncÏenõÂ lik-
vidace zameÏstnaneckeÂ pojisÏt'ovny uspokojeny vsÏechny
splatneÂ pohledaÂvky zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ, a v prÏõÂpa-
dech, kdy zameÏstnaneckaÂ pojisÏt'ovna maÂ võÂce veÏrÏiteluÊ
a nenõÂ schopna po delsÏõÂ dobu plnit sveÂ splatneÂ zaÂvazky,
nebo je-li prÏedluzÏena.

(3) VsÏechny zameÏstnaneckeÂ pojisÏt'ovny jsou po-
vinny do Fondu prÏispõÂvat. RocÏnõÂ prÏõÂspeÏvek zameÏstna-
neckeÂ pojisÏt'ovny do Fondu cÏinõÂ 0,5 % pruÊ meÏrnyÂch
rocÏnõÂch vyÂdajuÊ zaÂkladnõÂho fondu zameÏstnaneckeÂ pojisÏ-
t'ovny. PrÏõÂspeÏvek do Fondu je zameÏstnaneckaÂ pojisÏt'ov-
na povinna zaplatit za prÏedchozõÂ kalendaÂrÏnõÂ rok nej-
pozdeÏji do 31. ledna beÏzÏneÂho roku. Fond muÊ zÏe inves-
tovat peneÏzÏnõÂ prostrÏedky do staÂtnõÂch cennyÂch papõÂruÊ ,
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cennyÂch papõÂruÊ se staÂtnõÂ zaÂrukou nebo poukaÂzek CÏ es-
keÂ naÂrodnõÂ banky.

(4) Fond je rÏõÂzen peÏticÏlennou spraÂvnõÂ radou.
CÏ leny spraÂvnõÂ rady jmenuje ministr zdravotnictvõÂ. CÏ le-
noveÂ spraÂvnõÂ rady jsou jmenovaÂni na obdobõÂ peÏti let,
a to i opakovaneÏ. Za vyÂkon funkce cÏlena spraÂvnõÂ rady
nenaÂlezÏõÂ odmeÏna.

(5) Podrobnosti o cÏinnosti Fondu upravõÂ statut
Fondu, kteryÂ vydaÂ Ministerstvo zdravotnictvõÂ.

§ 22b

(1) Fond poskytne uÂhradu zdravotnickeÂmu zarÏõÂ-
zenõÂ na zaÂkladeÏ jeho zÏaÂdosti, jsou-li splneÏny podmõÂnky
podle § 22a odst. 2. Fond maÂ praÂvo prÏezkoumat opraÂv-
neÏnost poskytnutõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe, kterou maÂ uhradit;
ustanovenõÂ tohoto zaÂkona a ostatnõÂch zaÂkonuÊ o povinneÂ
mlcÏenlivosti zameÏstnancuÊ zameÏstnaneckeÂ pojisÏt'ovny se
nepouzÏijõÂ.

(2) UÂ hrada se poskytne takto:

a) pokud jde o pohledaÂvky vznikleÂ z titulu poskyt-
nutõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe praktickyÂm leÂkarÏem a praktic-
kyÂm leÂkarÏem pro deÏti a dorost, ve vyÂsÏi 80 %
dluzÏneÂ cÏaÂstky, nejvyÂsÏe vsÏak 200 KcÏ na jednoho
pojisÏteÏnce,

b) pokud jde o pohledaÂvky vznikleÂ z titulu poskyt-
nutõÂ ambulantnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe odbornyÂmi leÂkarÏi,
ve vyÂsÏi 80 % dluzÏneÂ cÏaÂstky, nejvyÂsÏe vsÏak 900 KcÏ
na jednoho pojisÏteÏnce,

c) pokud jde o pohledaÂvky vznikleÂ z titulu poskyt-
nutõÂ uÂstavnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe, ve vyÂsÏi 80 % dluzÏneÂ
cÏaÂstky, nejvyÂsÏe vsÏak 1200 KcÏ na jednoho pojisÏ-
teÏnce,

d) pokud jde o pohledaÂvky vznikleÂ z titulu vyÂdeje
leÂcÏiv na zaÂkladeÏ leÂkarÏskeÂho prÏedpisu, ve vyÂsÏi
80 % dluzÏneÂ cÏaÂstky, nejvyÂsÏe vsÏak 700 KcÏ na jed-
noho pojisÏteÏnce.

(3) PraÂvo zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ na uÂhradu
z Fondu se promlcÏõÂ uplynutõÂm peÏti let ode dne stano-
veneÂho podle odstavce 1.

(4) V prÏõÂpadeÏ, zÏe prostrÏedky Fondu nepostacÏujõÂ
k vyplacenõÂ zaÂkonem stanovenyÂch uÂhrad, poskytne
zbyÂvajõÂcõÂ cÏaÂst potrÏebnyÂch peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ do

Fondu staÂt ve formeÏ naÂvratneÂ financÏnõÂ vyÂpomoci.
V takoveÂm prÏõÂpadeÏ se zvysÏuje prÏõÂspeÏvek zameÏstnanec-
kyÂch pojisÏt'oven do Fondu od roku naÂsledujõÂcõÂho po
poskytnutõÂ puÊ jcÏky na dvojnaÂsobek procentnõÂ sazby
uvedeneÂ v § 22a odst. 3. V roce naÂsledujõÂcõÂm po spla-
cenõÂ naÂvratneÂ financÏnõÂ vyÂpomoci se prÏõÂspeÏvek snizÏuje
na procentnõÂ sazbu uvedenou v § 22a odst. 3.

§ 22c

Fond se staÂvaÂ veÏrÏitelem zdravotnõÂ pojisÏt'ovny ve
vyÂsÏi praÂv zdravotnickyÂch zarÏõÂzenõÂ na plneÏnõÂ z Fondu.ª.

§ 60

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 592/1992 Sb., o po-
jistneÂm na vsÏeobecneÂ zdravotnõÂ pojisÏteÏnõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂ-
kona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 10/1993 Sb., zaÂkona CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 15/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 161/1993 Sb.,
zaÂkona cÏ. 324/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 42/1994 Sb., zaÂkona
cÏ. 241/1994 Sb., zaÂkona cÏ. 59/1995 Sb. a zaÂkona cÏ. 149/
/1996 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 15 odst. 1 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹Nedoplatky pojistneÂho, jejichzÏ vyÂsÏe v uÂhrnu neprÏesa-
huje u jednoho plaÂtce pojistneÂho a jedneÂ pojisÏt'ovny
50 KcÏ, nelze vymaÂhat.ª.

2. § 18 se doplnÏ uje odstavcem 4, kteryÂ znõÂ:

¹(4) PenaÂle se neprÏedepõÂsÏe, neprÏesaÂhne-li v uÂhrnu
100 KcÏ za jeden kalendaÂrÏnõÂ rok.ª.

3. § 28b se doplnÏ uje odstavcem 4, kteryÂ znõÂ:

¹(4) Podle ustanovenõÂ § 15 odst. 1 a § 18 odst. 4
postupuje pojisÏt'ovna i v prÏõÂpadeÏ penaÂle, ktereÂ meÏla
pojisÏt'ovna vymeÏrÏit nebo vymaÂhat do dne uÂcÏinnosti
teÏchto ustanovenõÂ, avsÏak do dne jejich uÂcÏinnosti tak
neucÏinila.ª.

CÏ AÂ ST DVANAÂ CTAÂ

§ 61

UÂ cÏinnost

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. dubna
1997, s vyÂjimkou § 15 odst. 10 veÏty prvnõÂ a § 59
bodu 5, ktereÂ nabyÂvajõÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 1998,
a pozbyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 30. cÏervna 1998.
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PrÏõÂloha cÏ . 1

SEZNAM ZDRAVOTNIÂCH VYÂ KONUÊ ZE ZDRAVOTNIÂHO POJISÏ TEÏ NIÂ NEHRAZENYÂ CH
NEBO HRAZENYÂ CH JEN ZA URCÏ ITYÂ CH PODMIÂNEK

Seznam pouzÏ ityÂch zkratek a symboluÊ

oznacÏ enõÂ, symbol vysveÏ tlenõÂ

ODB odbornost

KOD cÏ õÂslo koÂ du zdravotnõÂho vyÂkonu

NAÂ ZEV naÂ zev zdravotnõÂho vyÂkonu

KAT kategorie zdravotnõÂho vyÂkonu z hlediska uÂ hrady ze

zdravotnõÂho pojisÏ teÏ nõÂ - symboly N, Z, W - viz daÂ le

N vyÂkon oznacÏ enyÂ ve sloupci KAT symbolem ªNª - zdravotnõÂ

vyÂkon zaÂ sadneÏ nehrazenyÂ ze zdravotnõÂho pojisÏ teÏ nõÂ, vyÂ jimkou

muÊ zÏe byÂ t prÏedchozõÂ povolenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem pro konkreÂ tnõÂho pojisÏ teÏ nce,

vzhledem k jeho zaÂ vazÏneÂ mu zdravotnõÂmu stavu (nebo k jeho zvlaÂ sÏ tnõÂ

zdravotnõÂ potrÏebeÏ )

W vyÂkon oznacÏ enyÂ ve sloupci KAT symbolem ªWª - zdravotnõÂ vyÂkon plneÏ

hrazenyÂ ze zdravotnõÂho pojisÏ teÏ nõÂ jen prÏi splneÏ nõÂ urcÏ ityÂch podmõÂnek nebo

limitovanyÂ maximaÂ lnõÂ hrazenou frekvencõÂ, nenõÂ nutneÂ schvaÂ lenõÂ reviznõÂm

leÂ karÏem

Z vyÂkon oznacÏ enyÂ ve sloupci KAT symbolem ªZª - zdravotnõÂ vyÂkon plneÏ

hrazenyÂ zdravotnõÂ pojisÏ t'ovnou jen za urcÏ ityÂch podmõÂnek a po schvaÂ lenõÂ

reviznõÂm leÂ karÏem

ZP zdravotnõÂ pojisÏ t'ovna

dg. diagnoÂ za

p.cÏ . porÏadoveÂ cÏ õÂslo vyÂkonu
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cÏ õÂslo ODB naÂ zev odbornosti

001 PRAKTICKYÂ LEÂKARÏ PRO DOSPEÏ LEÂ

002 PRAKTICKYÂ LEÂKARÏ PRO DEÏ TI A DOROST

013 UÂ STNIÂ, CÏ ELISTNIÂ A OBLICÏ EJOVAÂ CHIRURGIE

014 STOMATOLOGIE VSÏ EOBECNAÂ - PRAKTICKYÂ ZUBNIÂ LEÂKARÏ - STOMATOLOG

015 ORTODONCIE

201 FYZIATRIE, BALNEOLOGIE A LEÂCÏ EBNAÂ REHABILITACE

401 HYGIENA PRAÂ CE A NEMOCI Z POVOLAÂ NIÂ

404 DERMATOVENEROLOGIE

504 CEÂVNIÂ CHIRURGIE

601 PLASTICKAÂ CHIRURGIE

603 GYNEKOLOGIE A PORODNICTVIÂ

606 ORTOPEÂDIE

701 OTORINOLARYNGOLOGIE

705 OFTALMOLOGIE

706 UROLOGIE

808 SOUDNIÂ LEÂ KARÏ STVIÂ

809 RADIODIAGNOSTIKA

899 UNIVERSAÂ LNIÂ LEÂKARÏ SKEÂ VYÂ KONY - BEZ VAZBY NA ODBORNOST

903 KLINICKAÂ LOGOPEDIE

911 ZDRAVOTNIÂ SESTRA
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Seznam zdravotnõÂch vyÂkonuÊ ze zdravotnõÂho pojisÏ teÏ nõÂ
nehrazenyÂch nebo hrazenyÂch jen za urcÏ ityÂch podmõÂnek

p.cÏ . ODB KOD NAÂ ZEV KAT PODMIÂNKA UÂ HRADY
ZP

1. 001 00192 ZDRAVOTNEÏ VYÂ CHOVNAÂ CÏ INNOST N

2. 002 00292 ZDRAVOTNEÏ VYÂ CHOVNAÂ CÏ INNOST N

3. 014 92130 PECÏ ETEÏ NIÂ FISURY - ZUB N

4. 014 92215 KOFERDAM - JEDNA CÏ ELIST N

5. 014 92405 LEÂ CÏ EBNYÂ PLAÂ N SLIZNICÏ NIÂCH N
ONEMOCNEÏ NIÂ

6. 014 93301 TREPANACE ALVEOLU N

7. 014 93610 IMPLANATOLOGIE - ANALYÂ ZA, PRÏ IÂPRAVA N

8. 014 93620 USAZENIÂ NITROKOSTNIÂHO IMPLANTAÂ TU N

9. 014 93630 IMPLANTACE - DRUHAÂ FAÂ ZE N

10. 014 93640 TRANSDENTAÂ LNIÂ IMPLANTAÂ T N

11. 014 93650 ODSTRANEÏ NIÂ NITROKOSTNIÂHO N
IMPLANTAÂ TU

12. 014 93660 SUBPERIOSTAÂ LNIÂ IMPLANTAÂ T - 1 N
SEXTANT

13. 014 93670 ODSTRANEÏ NIÂ SUBPERIOSTAÂ LNIÂHO N
IMPLANTAÂ TU - 1 SEXTANT

14. 014 94350 PROVIZORNIÂ MUÊ STEK, V ROZSAHU DO 6 N
ZUBUÊ

15. 014 94360 PROVIZORNIÂ MUÊ STEK, V ROZSAHU 7 A N
VIÂCE ZUBUÊ

16. 015 95110 ODBORNAÂ ORTODONTICKAÂ N
KONZULTACE

17. 504 33226 REKONSTRUKCE A.ILIACA INT. A DALSÏ IÂ N
VYÂ KONY PRO VASKULAÂ RNIÂ IMPOTENCI

18. 603 44007 REKANALIZACE VEJCOVODU PO N
PRÏ EDCHOZIÂ STERILIZACI
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19. 701 89374 NEPRÏ IÂMAÂ LARYNGOSKOPIE S INSTALACIÂ N
LEÂ KU DO HRTANU

20. 706 35216 IMPLANTACE PENILNIÂCH PROTEZ - N
SEMIFLEXIBILNIÂ

21. 706 35217 IMPLANTACE PENILNIÂCH PROTEZ - N
INFLATIBILNIÂ (BEZ CENY PROTEÂ Z)

22. 706 35223 PENIS- KAVERNOSOMETRIE N

23. 809 63009 KAVERNOSOGRAFIE N

24. 903 09310 LOGOPEDICKEÂ PREVENTIVNIÂ N
VYSÏ ETRÏ ENIÂ - DEPISTAÂ ZÏ V TEREÂNU

25. 001 00181 SÏ ETRÏ ENIÂ NA PRACOVISÏ TI PROVAÂ DEÏ NEÂ W VyÂkon bude hrazen,

ZAÂ VODNIÂM LEÂKARÏ EM pokud je nezbytnyÂ ke

zjisÏ teÏ nõÂ epidemiologickeÂ

situace na pracovisÏ ti

26. 013 91520 INJEKCÏ NIÂ ANESTEÂZIE W Hrazen s vyÂ jimkou

intraligamentaÂ rnõÂ

anestezie

27. 014 91010 VSTUPNIÂ KOMPLEXNIÂ VYSÏ ETRÏ ENIÂ W Hrazeno 1x rocÏ neÏ

28. 014 92101 UÂ STNIÂ HYGIENA - PROFYLAKTICKAÂ W Hrazen pouze jedenkraÂ t

INSTRUKTAÂ ZÏ

29. 014 92102 KONTROLA UÂ STNIÂ HYGIENY - W Hrazen dvakraÂ t rocÏ neÏ

PROFYLAKTICKAÂ

30. 014 92103 ODSTRANEÏ NIÂ ZUBNIÂHO KAMENE W Hrazeno 1x rocÏ neÏ

PROFYLAKTICKEÂ

31. 014 92111 LOKAÂ LNIÂ FLUORIDACE BEZ VYSUSÏ ENIÂ W Hrazen pouze prÏi

pouzÏ itõÂ roztoku fluorid

sodnyÂ

32. 014 92112 LOKAÂ LNIÂ FLUORIDACE S VYSUSÏ ENIÂM W Hrazen pouze prÏi

pouzÏ itõÂ prÏõÂpravku s

aminofluoridem bez

nosicÏ e

33. 014 92140 KOLEKTIVNIÂ PROFYLAXE W VyÂkon bude hrazen jen

prÏi prÏõÂlozÏenõÂ jmenneÂho

seznamu osob do 18 let

veÏ ku, u kteryÂch byl

proveden

34. 014 92201 VYÂ PLNÏ STAÂ LEÂ HO ZUBU - JEDNA PLOSÏ KA W Hrazen pouze prÏi

pouzÏ itõÂ nedoÂ zovaneÂho

amalgaÂ mu, prÏi pouzÏ itõÂ

samopolymerujõÂcõÂho

kompozita pouze v

rozsahu sÏ picÏ aÂ ku vcÏ etneÏ
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35. 014 92202 VYÂ PLNÏ STAÂ LEÂ HO ZUBU - DVEÏ PLOSÏ KY W Hrazen pouze prÏi

pouzÏ itõÂ nedoÂ zovaneÂho

amalgaÂ mu, prÏi pouzÏ itõÂ

samopolymerujõÂcõÂho

kompozita pouze v

rozsahu sÏ picÏ aÂ ku

vcÏ etneÏ .

36. 014 92203 VYÂ PLNÏ STAÂ LEÂ HO ZUBU - TRÏ l PLOSÏ KY W Hrazen pouze prÏi

pouzÏ itõÂ nedoÂ zovaneÂho

amalgaÂ mu, prÏi pouzÏ itõÂ

samopolymerujõÂcõÂho

kompozita pouze v
rozsahu sÏ picÏ aÂ ku

vcÏ etneÏ .

37. 014 92204 VYÂ PLNÏ - VIÂCE NEZÏ TRÏ I PLOSÏ KY NEBO W Hrazen pouze prÏi

REKONSTRUKCE RUÊ ZÏ KU pouzÏ itõÂ nedoÂ zovaneÂho

amalgaÂ mu, prÏi pouzÏ itõÂ

samopolymerujõÂcõÂho

kompozita pouze v

rozsahu sÏ picÏ aÂ ku

vcÏ etneÏ .

38. 014 92205 FOTOKOMPOZIT - JEDNA PLOSÏ KA W Hrazen u deÏ tõÂ do 18 let

v rozsahu sÏ picÏ aÂ kuÊ

vcÏ etneÏ .

39. 014 92206 FOTOKOMPOZIT - DVEÏ PLOSÏ KY W Hrazen u deÏ ti do 18 let

v rozsahu sÏ picÏ aÂ kuÊ

vcÏ etneÏ .

40. 014 92207 FOTOKOMPOZIT - TRÏ I PLOSÏ KY W Hrazen u deÏ tõÂ do 18 let

v rozsahu sÏ picÏ aÂ kuÊ

vcÏ etneÏ .

41. 014 92208 FOTOKOMPOZIT - REKONSTRUKCE W Hrazen u deÏ tõÂ do 18 let.

RUÊ ZÏ KU

42. 014 92210 DOSTAVBA PLASTICKAÂ W Hrazen u deÏ tõÂ do 18 let

v rozsahu sÏ picÏ aÂ kuÊ

vcÏ etneÏ .

43. 014 92241 ENDODONTICKEÂ VYSÏ ETRÏ ENIÂ W Hrazen prÏi pouzÏ itõÂ

resorcin-

formaldehydoveÂ

pryskyrÏice nebo

fosfaÂ toveÂho cementu.

44. 014 92341 PRÏ ECHODNAÂ DLAHA BEZ PREPARACE - W Hrazen prÏi pouzÏ itõÂ

NA ZUB samopolymerujõÂcõÂ

pryskyrÏice.

45. 014 92342 PRÏ ECHODNAÂ DLAHA S PREPARACIÂ - NA W Hrazen prÏi pouzÏ itõÂ

ZUB samopolymerujicõÂ

kompozitnõÂ pryskyrÏice.
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46. 014 94310 OPRAVA FIXNIÂ NAÂ HRADY V ORDINACI W Hrazen prÏi pouzÏ itõÂ

samopolymerujõÂcõÂ

pryskyrÏice

47. 201 22203 STANOVENIÂ DLOUHODOBEÂ HO W Hrazen 1x beÏ hem leÂ cÏ by

REHABILITACÏ NIÂHO PLAÂ NU NA ZAÂ KLADEÏ

PROBEÏ HLEÂ REHABILITACÏ NIÂ

KONFERENCE

48. 401 18008 SÏ ETRÏ ENIÂ NA PRACOVISÏ TI PACIENTA Z W VyÂkon bude jen v

HLEDISKA RIZIKA PROFESIONAÂ LNIÂHO indikaci vysÏ etrÏenõÂ pro

POSÏ KOZENIÂ hrozõÂcõÂ, suspektnõÂ nebo

nastaleÂ profesiaÂ lnõÂ

postizÏ enõÂ

49. 601 30699 MODELACE A PRÏ ITAZÏ ENIÂ ODSTAÂ LEÂ HO W PlnaÂ uÂ hrada do 10 let

BOLTCE veÏ ku dõÂteÏ te, nad 10 let

zdravotnõÂ pojisÏ t'ovna

nehradõÂ

50. 701 89404 TESTY NA AGRAVACI A SIMULACI W V prÏõÂpadeÏ prokaÂ zaneÂ

simulace nehrazen

51. 705 89294 APLIKACE KONTAKTNIÂ CÏ OCÏ KY W VyÂkon bude hrazen po

operaci katarakty

52. 808 89134 KONZULTACE NAÂ LEZU SOUDNIÂM W VyÂkon bude hrazen,

LEÂ KARÏ EM pokud je na zÏaÂdost

osÏ etrÏujõÂcõÂho leÂ karÏe

nutnyÂ k vysveÏ tlenõÂ

naÂ lezu u konkreÂ tnõÂho

prÏõÂpadu

53. 899 20027 PSYCHOTERAPIE PODPUÊ RNAÂ - W VyÂkon bude hrazen jen

PROVAÂ DEÏ NAÂ LEÂ KARÏ EM na jednoho pacienta 1x

NEPSYCHIATREM rocÏ neÏ v jednom oboru

po podrobneÂm zaÂpisu v

dokumentaci

54. 899 20028 ROZHOVOR LEÂKARÏ E S RODINOU W VyÂkon bude hrazen na

jednoho pacienta ve

veÏ ku do 15 let

maximaÂ lneÏ 2x rocÏ neÏ , u

dospeÏ leÂ ho 1x rocÏ neÏ , po

podrobneÂm zaÂpisu v

dokumentaci

55. 899 28001 EDUKACÏ NIÂ POHOVOR LEÂ KARÏ E S W Hrazeno pouze prÏi

NEMOCNYÂ M CÏ l RODINOU zdravotnõÂ indikaci

zduÊ vodneÏ neÂ põÂsemneÏ v

dokumentaci a stvrzeneÂ

podpisem edukovaneÂho

nebo jeho zaÂ konneÂ ho

zaÂ stupce

56. 899 89797 KONZIÂLIUM SPECIALISTOU W VysÏ etrÏenõÂ hrazeno,jen

pokud je na zÏaÂdost

praktickeÂho leÂ karÏe
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57. 911 09520 KOMPLEXNIÂ POSOUZENIÂ ZDRAVOTNIÂHO W VyÂkon bude hrazen jen

STAVU PACIENTA V JEHO PROSTRÏ EDIÂ na doporucÏ enõÂ

praktickeÂho leÂ karÏe prÏi

prÏevzetõÂ pacienta do

leÂ karÏem indikovaneÂ

docÏ asneÂ nebo

dlouhodobeÂ

osÏ etrÏovatelskeÂ peÂ cÏ e v

domaÂ cnosti

58. 911 09521 CIÂLENAÂ KONTROLA PACIENTA W VyÂkon bude hrazen po

STRÏ EDNIÂM ZDRAVOTNICKYÂ M prÏedchozõÂ indikaci

PRACOVNIÂKEM V DOMAÂ CIÂM PROSTRÏ EDIÂ praktickeÂho leÂ karÏe,

kteraÂ muÊ zÏe byÂ t

jednoraÂ zovaÂ nebo

vyjadrÏujõÂcõÂ konkreÂ tnõÂ

frekvenci naÂ vsÏ teÏ v na

urcÏ iteÂ obdobõÂ

59. 911 09522 OSÏ ETRÏ OVATELSKAÂ INTERVENCE W VyÂkon bude hrazen po

JEDNODUCHAÂ (V DOMAÂ CIÂM PROSTRÏ EDIÂ) prÏedchozõÂ indikaci

praktickeÂho leÂ karÏe,

kteraÂ muÊ zÏe byÂ t

jednoraÂ zovaÂ nebo

vyjadrÏujõÂcõÂ konkreÂ tnõÂ

frekvenci naÂ vsÏ teÏ v na

urcÏ iteÂ obdobõÂ

60. 911 09523 KOMPLEXNIÂ PEÂCÏ E O OSÏ ETRÏ OVATELSKY W VyÂkon bude hrazen po

NAÂ ROCÏ NEÂ - NEPOHYBLIVEÂ NEMOCNEÂ V prÏedchozõÂ indikaci

DOMAÂ CIÂM PROSTRÏ EDIÂ praktickeÂho leÂ karÏe,

kteraÂ muÊ zÏe byÂ t

jednoraÂ zovaÂ nebo

vyjadrÏujõÂcõÂ konkreÂ tnõÂ

frekvenci naÂ vsÏ teÏ v na

urcÏ iteÂ obdobõÂ

61. 013 30339 ZVEÏ TSÏ ENIÂ BRADY PROTEÂZOU Z

62. 013 30340 ZVEÏ TSÏ ENIÂ BRADY KOSTIÂ, CHRUPAVKOU Z

63. 013 30344 ZAÂ VEÏ SY STRÏ EDNIÂ OBLICÏ EJOVEÂ ETAÂ ZÏ E Z

64. 013 31452 SUPERIOSTAÂ LNIÂ IMPLANTAÂ T - JEDNA Z
CÏ ELIST

65. 013 31453 ODSTRANEÏ NIÂ SUPERIOSTAÂ LNIÂHO Z
IMPLANTAÂ TU - JEDNA CÏ ELIST

66. 013 38908 MANDIB. NEBO MAXIL. SÏ TIÂTKOVAÂ Z
OSTEOTOMIE PRÏ I HYPOPLASII

67. 013 38909 KOREKCE BRADY Z

68. 013 38910 OSTEOKTOMIE TEÏ LA MANDIBULY Z

69. 013 38911 OSTEOTOMIE TEÏ LA MANDIBULY Z
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70. 013 38912 SAGITAÂ LNIÂ OSTEOTOMIE VEÏ TVE Z
MANDIBULY

71. 013 38913 OSTEOTOMIE MANDIBULAÂ RNIÂ Z
RETROGNAT. JAKKOLIV DO 10 MM

72. 013 38914 OSTEOTOMIE MANDIBULAÂ RNIÂ Z
RETROGNAT. JAKKOLIV 10-20 MM

73. 013 38915 OSTEOTOMIE MANDIBULAÂ RNIÂ Z
RETROGNAT. JAKKOLIV VIÂCE NEZÏ 20 MM

74. 014 91260 DIAGNOSTICKAÂ FOTOGRAFIE Z

75. 014 92303 KYRETAÂ ZÏ - NA ZUB Z

76. 014 92306 ARTIKULACE CHRUPU Z

77. 014 92401 KOMPLEXNIÂ VYSÏ ETRÏ ENIÂ UÂ STNIÂ SLIZNICE Z

78. 014 92402 KONTROLNIÂ VYSÏ ETRÏ ENIÂ UÂ STNIÂ SLIZNICE Z

79. 014 92403 KONZILIAÂ RNIÂ VYSÏ ETRÏ ENIÂ UÂ STNIÂ Z
SLIZNICE

80. 014 92405 LEÂ CÏ EBNYÂ PLAÂ N SLIZNICÏ NIÂCH Z
ONEMOCNEÏ NIÂ

81. 014 93205 AUTOTRANSPLANTACE ZUBU Z

82. 404 28009 EPILACE A 30 MINUT Z VyÂkon bude hrazen

pouze u dg. E00 azÏ

E07 (poruchy sÏ tõÂtneÂ

zÏ laÂ zy, hormonaÂ lnõÂ

poruchy), E10 azÏ E14

(diabetes mellitus), E20

azÏ E35

(diencefalohypo-fyzaÂ rnõÂ

poruchy)

83. 601 30695 KOREKCE MALEÂ VROZENEÂ ANOMALIE Z
BOLTCE A OKOLIÂ (VYÂ RUÊ STKY PRÏ ED
BOLTCEM)

84. 601 30696 POSUN RUDIMENTU Z

85. 601 30697 REKONSTRUKCE BOLTCE Z
CHRUPAVCÏ ITYÂ M SÏ TEÏ PEM (VCÏ ETNEÏ

ODBEÏ RU SÏ TEÏ PU)

86. 601 30698 KOZÏ NIÂ VLOZÏ KA ZA BOLTEC (VCÏ ETNEÏ Z
ODBEÏ RU SÏ TEÏ PU)

87. 601 30703 XANTHELASMA Z
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88. 601 30710 OPERACE PTOÂ ZY OBLICÏ EJE - HORNIÂ Z

89. 601 30711 OPERACE PTOÂ ZY OBLICÏ EJE - DOLNIÂ Z

90. 601 30712 OPERACE PTOÂ ZY OBLICÏ EJE - CELKOVAÂ Z
(SMAS LIFTING)

91. 601 30715 RINOPLASTIKA KOMPLETNIÂ (4KRAÂ T Z
OSTEOTOMIE, SNESENIÂ HRBOLU,
KOREKCE CHRUPAVEK)

92. 601 30716 RINOPLASTIKA - MEÏ KKYÂ NOS Z

93. 601 30717 RINOPLASTIKA - SEDLOVITYÂ NOS (L- Z
SÏ TEÏ P, VCÏ ETNEÏ ODBEÏ RU)

94. 601 30718 RINOFYMA Z

95. 601 30728 REDUKCE A MODELACE U Z
GIGANTOMASTIE

96. 601 30731 ABLACE SE ZACHOVAÂ NIÂM DVORCE Z

97. 601 30732 REKONSTRUKCE AREOMAMILAÂ RNIÂHO Z
KOMPLEXU

98. 601 30733 ODSTRANEÏ NIÂ IMPLANTAÂ TU PRSU A Z
KAPSULOTOMIIÂ

99. 601 30734 KAPSULEKTOMIE Z

100 601 30760 IMPLANTACE TKAÂ NÏ OVEÂHO EXPANDERU Z

101 606 31624 OSTEOTOMIE PROXIMAÂ LNIÂHO FEMURU - Z
VARIZACÏ NIÂ

102 606 31625 OSTEOTOMIE PROXIMAÂ LNIÂHO FEMURU - Z
VALGIZACÏ NIÂ

103 606 31630 ZKRAÂ CENIÂ FEMURU Z

104 606 31631 PRODLOUZÏ ENIÂ FEMURU - Z
JEDNORAÂ ZOVEÂ

105 606 31632 PRODLOUZÏ ENIÂ FEMURU - POSTUPNEÂ Z

106 606 31747 PRODLOUZÏ ENIÂ BERCE - JEDNORAÂ ZOVEÂ Z

107 606 31748 PRODLOUZÏ ENIÂ BERCE - POSTUPNEÂ Z

108 606 31749 ZKRAÂ CENIÂ BERCE Z

109 701 32025 SEPTOPLASTIKA Z
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110 705 38025 LASEROVAÂ lRIDOTOMIE Z VyÂkon je hrazen prÏi

provedenõÂ na 1 oku

nejvõÂce trÏikraÂ t, prÏi

dalsÏ õÂm provedenõÂ je k

uÂ hradeÏ trÏeba souhlasu

reviznõÂho leÂ karÏe

111 705 38116 DERMATOPLASTIKA JEDNOHO VIÂCÏ KA Z

112 705 38117 BLEPHAROCHALASIS - EXCIZE Z Z
JEDNOHO VIÂCÏ KA + ODSTRANEÏ NIÂ TUKU A
ZAÂ HYBU

113 705 89312 LASEROVAÂ KOAGULACE SIÂTNICE Z VyÂkon je hrazen prÏi

provedenõÂ na 1 oku

nejvõÂce peÏ tkraÂ t, prÏi

dalsÏ õÂm provedenõÂ je k

uÂ hradeÏ trÏeba souhlasu

reviznõÂho leÂ karÏe

114 705 89320 PLASTICKAÂ OPERACE KUÊ ZÏ E VIÂCÏ KA Z
OTOCÏ NYÂ M LALOKEM NEBO POSUNEM

115 706 16217 TRANSURETRAÂ LNIÂ HYPERTERMIE Z
PROSTATY

116 706 35220 PENIS - lNTRAKAVERNOSNIÂ INJEKCE Z
VASOAKTIVNIÂCH LAÂ TEK

117 706 35245 VAZEKTOMIE (VAZOLIGATURA) Z

118 809 66014 KAVERNOSOGRAFIE JEN KLINICKYÂ Z
VYÂ KON, NE RTG
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PrÏõÂloha cÏ. 2

SEZNAM SKUPIN LEÂ CÏ IVYÂ CH LAÂ TEK

ODDIÂL A

Seznam pouzÏ ityÂch zkratek a symboluÊ

V Seznamu skupin leÂcÏivyÂch laÂtek (daÂle jen ¹seznamª) majõÂ pouzÏiteÂ zkratky a symboly tento vyÂznam:

a) zpuÊ sob podaÂnõÂ (aplikace)

p. o. peroraÂlnõÂ aplikacÏnõÂ formy (tablety, tobolky, drazÏeÂ, potahovaneÂ tablety)
sublng. peroraÂlnõÂ aplikacÏnõÂ formy pod jazyk (aplikace do dutiny uÂstnõÂ)
parent. injekcÏnõÂ aplikacÏnõÂ formy (injekce, sucheÂ injekce, infuze)
intraderm. aplikacÏnõÂ cesta neÏkteryÂch alergenuÊ (nitrokozÏneÏ)
transd. transdermaÂlnõÂ (kozÏnõÂ) aplikacÏnõÂ formy (naÂplasti)
p. rect. rektaÂlnõÂ aplikacÏnõÂ formy
vag. vaginaÂlnõÂ (posÏevnõÂ) aplikacÏnõÂ formy
inhal. inhalacÏnõÂ aplikacÏnõÂ formy (spray, praÂsÏky a roztoky k inhalaci)
spr. lokaÂlnõÂ aplikacÏnõÂ forma na sliznici (spray)
lok. lokaÂlnõÂ (zevnõÂ) aplikacÏnõÂ formy
PRICK test k diagnostice,

b) symboly

Symbol ¹Lª ± leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky obsahujõÂcõÂ leÂcÏivou laÂtku naÂlezÏõÂcõÂ do seznamu skupin leÂcÏivyÂch laÂtek, ozna-
cÏenou v seznamu tõÂmto symbolem, je opraÂvneÏn prÏedepisovat leÂkarÏ se specializacõÂ v prÏõÂslusÏ-
neÂm oboru (daÂle jen ¹odbornyÂ leÂkarÏª) nebo leÂkarÏ prÏõÂslusÏneÂho specializovaneÂho pracovisÏteÏ,
nebo na zaÂkladeÏ põÂsemneÂho doporucÏenõÂ odborneÂho leÂkarÏe osÏetrÏujõÂcõÂ leÂkarÏ pojisÏteÏnce. Zdra-
votnõÂ pojisÏt'ovna hradõÂ tyto leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky smluvnõÂmu zdravotnickeÂmu zarÏõÂzenõÂ
1. na recept, jde-li o poskytovaÂnõÂ ambulantnõÂ peÂcÏe,
2. v raÂmci leÂkoveÂho pausÏaÂlu, jde-li o poskytovaÂnõÂ uÂstavnõÂ peÂcÏe.

Symbol ¹Zª ± leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky obsahujõÂcõÂ leÂcÏivou laÂtku naÂlezÏõÂcõÂ do seznamu skupin leÂcÏivyÂch laÂtek, ozna-
cÏenou v seznamu tõÂmto symbolem, hradõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna smluvnõÂmu zdravotnickeÂmu
zarÏõÂzenõÂ pouze po prÏedchozõÂm schvaÂlenõÂ leÂkarÏem pojisÏt'ovny, a to
1. na recept, jde-li o poskytovaÂnõÂ ambulantnõÂ peÂcÏe,
2. v raÂmci leÂkoveÂho pausÏaÂlu, jde-li o poskytovaÂnõÂ uÂstavnõÂ peÂcÏe.

Symbol ¹Xª ± leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky obsahujõÂcõÂ leÂcÏivou laÂtku naÂlezÏõÂcõÂ do seznamu skupin leÂcÏivyÂch laÂtek, ozna-
cÏenou v seznamu tõÂmto symbolem, hradõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna smluvnõÂmu zdravotnickeÂmu
zarÏõÂzenõÂ
1. na recept schvaÂlenyÂ reviznõÂm leÂkarÏem zdravotnõÂ pojisÏt'ovny, jde-li o poskytovaÂnõÂ ambu-

lantnõÂ peÂcÏe,
2. formou zvlaÂsÏt' uÂcÏtovaneÂho leÂcÏiveÂho prÏõÂpravku po prÏedchozõÂm souhlasu reviznõÂho leÂkarÏe

zdravotnõÂ pojisÏt'ovny, jde-li o poskytovaÂnõÂ uÂstavnõÂ peÂcÏe,
3. v raÂmci leÂkoveÂho pausÏaÂlu, jde-li o poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe v uÂstavu, ve ktereÂm tuto

peÂcÏi poskytujõÂ prÏevaÂzÏneÏ strÏednõÂ zdravotnicÏtõÂ pracovnõÂci (daÂle jen ¹osÏetrÏovatelskeÂ luÊ zÏkoª),
a prÏi poskytovaÂnõÂ peÂcÏe v odborneÂm leÂcÏebneÂm uÂstavu.

Symbol ¹Oª ± leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky obsahujõÂcõÂ leÂcÏivou laÂtku naÂlezÏõÂcõÂ do seznamu skupin leÂcÏivyÂch laÂtek, ozna-
cÏenou v seznamu tõÂmto symbolem, hradõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna smluvnõÂmu zdravotnickeÂmu
zarÏõÂzenõÂ
1. v mnozÏstvõÂ podaneÂm pojisÏteÏnci formou zvlaÂsÏt' uÂcÏtovanyÂch leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ prÏedepsa-

nyÂch na zÏaÂdanku v souladu se seznamem, jde-li o poskytovaÂnõÂ ambulantnõÂ peÂcÏe,
2. v raÂmci leÂkoveÂho pausÏaÂlu, jde-li o poskytovaÂnõÂ uÂstavnõÂ peÂcÏe.

Symbol ¹Kª ± leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky obsahujõÂcõÂ leÂcÏivou laÂtku naÂlezÏõÂcõÂ do seznamu skupin leÂcÏivyÂch laÂtek, ozna-
cÏenou v seznamu tõÂmto symbolem, hradõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna smluvnõÂmu zdravotnickeÂmu
zarÏõÂzenõÂ
1. formou zvlaÂsÏt' uÂcÏtovanyÂch leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ v ambulantnõÂ i uÂstavnõÂ peÂcÏi, s vyÂjimkou

resuscitacÏnõÂ a intenzivnõÂ peÂcÏe poskytovaneÂ v uÂstavnõÂm zdravotnickeÂm zarÏõÂzenõÂ, peÂcÏe na
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osÏetrÏovatelskeÂm luÊ zÏku a peÂcÏe v odborneÂm leÂcÏebneÂm uÂstavu. Tyto leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky se
prÏedepisujõÂ na zÏaÂdanku v souladu se seznamem,

2. v raÂmci uÂhrady zdravotnõÂch vyÂkonuÊ , jde-li o resuscitacÏnõÂ a intenzivnõÂ peÂcÏi poskytovanou
v uÂstavnõÂm zdravotnickeÂm zarÏõÂzenõÂ,

3. v raÂmci leÂkoveÂho pausÏaÂlu, jde-li o poskytovaÂnõÂ zdravotnõÂ peÂcÏe v odborneÂm leÂcÏebneÂm
uÂstavu a na osÏetrÏovatelskeÂm luÊ zÏku.

Symbol ¹Tª ± leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky obsahujõÂcõÂ leÂcÏivou laÂtku naÂlezÏõÂcõÂ do seznamu skupin leÂcÏivyÂch laÂtek, ozna-
cÏenou v seznamu tõÂmto symbolem, hradõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna smluvnõÂmu zdravotnickeÂmu
zarÏõÂzenõÂ
1. formou zvlaÂsÏt' uÂcÏtovanyÂch leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ , jde-li o poskytovaÂnõÂ resuscitacÏnõÂ a inten-

zivnõÂ peÂcÏe v uÂstavnõÂm zdravotnickeÂm zarÏõÂzenõÂ. Tyto leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky se prÏedepisujõÂ na
zÏaÂdanku v souladu se seznamem,

2. v raÂmci leÂkoveÂho pausÏaÂlu, jde-li o poskytovaÂnõÂ uÂstavnõÂ peÂcÏe, s vyÂjimkou resuscitacÏnõÂ
a intenzivnõÂ peÂcÏe.

Symbol ¹Uª ± leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky obsahujõÂcõÂ leÂcÏivou laÂtku naÂlezÏõÂcõÂ do seznamu skupin leÂcÏivyÂch laÂtek, ozna-
cÏenou v seznamu tõÂmto symbolem, hradõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna smluvnõÂmu zdravotnickeÂmu
zarÏõÂzenõÂ
1. formou zvlaÂsÏt' uÂcÏtovanyÂch leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ , jde-li o poskytovaÂnõÂ uÂstavnõÂ peÂcÏe, s vyÂ-

jimkou poskytovaÂnõÂ peÂcÏe na osÏetrÏovatelskeÂm luÊ zÏku a peÂcÏe v odborneÂm leÂcÏebneÂm uÂstavu,
2. v raÂmci leÂkoveÂho pausÏaÂlu, jde-li o poskytovaÂnõÂ peÂcÏe v odborneÂm leÂcÏebneÂm uÂstavu a na

osÏetrÏovatelskeÂm luÊ zÏku.

Symbol ¹Hª ± leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky obsahujõÂcõÂ leÂcÏivou laÂtku naÂlezÏõÂcõÂ do seznamu skupin leÂcÏivyÂch laÂtek, ozna-
cÏenou v seznamu tõÂmto symbolem, jsou v uÂstavnõÂ peÂcÏi hrazeny zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou
smluvnõÂmu zdravotnickeÂmu zarÏõÂzenõÂ pouze formou leÂkoveÂho pausÏaÂlu. PrÏi prÏedepsaÂnõÂ na
recept je zdravotnõÂ pojisÏt'ovna nehradõÂ.

Symbol ¹Bª ± laÂtky obsahujõÂcõÂ leÂcÏivou laÂtku naÂlezÏõÂcõÂ do seznamu skupin leÂcÏivyÂch laÂtek, oznacÏenou
v seznamu tõÂmto symbolem, jsou v ambulantnõÂ a uÂstavnõÂ peÂcÏi hrazeny zdravotnõÂ pojisÏt'ov-
nou smluvnõÂmu zdravotnickeÂmu zarÏõÂzenõÂ formou zvlaÂsÏt' uÂcÏtovanyÂch leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ .

Symbol ¹Pª ± leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky takto oznacÏeneÂ, pokud jsou prÏedepsaÂny v souladu s prÏõÂslusÏnyÂm indikacÏnõÂm
omezenõÂm uvedenyÂm ve sloupci ¹indikacÏnõÂ omezenõÂª, hradõÂ pojisÏt'ovna do vyÂsÏe stanoveneÂ
uÂhrady smluvnõÂmu zdravotnickeÂmu zarÏõÂzenõÂ
1. na recept odborneÂho leÂkarÏe, leÂkarÏe specializovaneÂho pracovisÏteÏ, praktickeÂho leÂkarÏe nebo

jineÂho osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe pojisÏteÏnce, jde-li o poskytovaÂnõÂ ambulantnõÂ peÂcÏe,
2. v raÂmci leÂkoveÂho pausÏaÂlu, jde-li o poskytovaÂnõÂ uÂstavnõÂ peÂcÏe,
3. formou zvlaÂsÏt' uÂcÏtovanyÂch leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ , jestlizÏe vedle symbolu ¹Pª je ve stejneÂm

rÏaÂdku ve sloupci ¹LIMITª uveden neÏkteryÂ ze symboluÊ ¹Kª, ¹Tª, ¹Uª nebo ¹Bª.

LeÂcÏiveÂ prÏõÂpravky obsahujõÂcõÂ leÂcÏivou laÂtku, u nõÂzÏ nenõÂ v seznamu zÏaÂdnyÂ z vyÂsÏe uvedenyÂch symboluÊ , jsou
hrazeny zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou smluvnõÂmu zdravotnickeÂmu zarÏõÂzenõÂ pouze

1. na recept, jde-li o poskytovaÂnõÂ ambulantnõÂ peÂcÏe,
2. v raÂmci leÂkoveÂho pausÏaÂlu, jde-li o poskytovaÂnõÂ uÂstavnõÂ peÂcÏe,

c) specializace a naÂstavboveÂ specializace leÂkarÏuÊ a oznacÏenõÂ speciaÂlnõÂch zameÏrÏenõÂ pracovisÏt'

ALG leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru alergologie a klinickeÂ imunologie
ATB antibiotickeÂ strÏedisko zrÏõÂzeneÂ prÏi mikrobiologickeÂm oddeÏlenõÂ zdravotnickeÂho zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ

v souladu s antibiotickou politikou vydaÂvaÂ, po prÏedchozõÂ konzultaci, doporucÏenõÂ k prÏedpisu
a pouzÏitõÂ antimikrobnõÂch leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ obsahujõÂcõÂch leÂcÏivou laÂtku naÂlezÏejõÂcõÂ do skupiny
leÂcÏivyÂch laÂtek, touto zkratkou v seznamu oznacÏenyÂch

CHI leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru chirurgie
DER leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru dermatovenerologie
DIA leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru diabetologie, leÂkarÏ se specializacõÂ II. stupneÏ v oboru

internõÂho leÂkarÏstvõÂ
END leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru endokrinologie, leÂkarÏ se specializacõÂ II. stupneÏ v oboru

internõÂho leÂkarÏstvõÂ
GER leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru geriatrie, leÂkarÏ se specializacõÂ II. stupneÏ v oboru internõÂho

leÂkarÏstvõÂ
GIT leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru gastroenterologie, leÂkarÏ se specializacõÂ II. stupneÏ v oboru

internõÂho leÂkarÏstvõÂ
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GYN leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru gynekologie a porodnictvõÂ
HEM leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru hematologie a transfuznõÂ sluzÏby, leÂkarÏ se specializacõÂ

II. stupneÏ v oboru internõÂho leÂkarÏstvõÂ
INF leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru prÏenosnyÂch nemocõÂ
INT leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru internõÂho leÂkarÏstvõÂ
J4 centrum pro leÂcÏbu deÏdicÏnyÂch poruch metabolismu
J5 centrum pro leÂcÏbu defektu somatotropnõÂho hormonu
J7 dialyzacÏnõÂ jednotka
J9 poradna pro hyperlipoproteinemii, leÂkarÏ se specializacõÂ II. stupneÏ v oboru internõÂho leÂkarÏstvõÂ
J10 transplantacÏnõÂ centrum
J11 leÂkarÏ se specializacõÂ II. stupneÏ v oboru pediatrie, leÂkarÏ se specializacõÂ I. stupneÏ v oboru pediatrie

a naÂstavbovou specializacõÂ v oboru gastroenterologie nebo alergologie a klinickeÂ imunobiologie
KAR leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru kardiologie, leÂkarÏ se specializacõÂ II. stupneÏ v oboru

internõÂho leÂkarÏstvõÂ
NEU leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru neurologie
ONK leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru radioterapie, leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru

klinickeÂ onkologie
OPH leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru oftalmologie
ORL leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru otorhinolaryngologie
ORT leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru ortopedie
PDD leÂkarÏ nejmeÂneÏ se specializacõÂ I. stupneÏ v oboru pediatrie (praktickyÂ leÂkarÏ pro deÏti a dorost)
PSY leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru psychiatrie
REV leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru revmatologie, leÂkarÏ se specializacõÂ II. stupneÏ v oboru

internõÂho leÂkarÏstvõÂ
SEX leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru sexuologie
STO leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru stomatologie
TRN leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru tuberkuloÂzy a respiracÏnõÂch nemocõÂ, leÂkarÏ se specializacõÂ

II. stupneÏ v oboru internõÂho leÂkarÏstvõÂ
URN leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru urologie, leÂkarÏ se specializacõÂ II. stupneÏ z internõÂho

leÂkarÏstvõÂ, leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru nefrologie,

d) omezenõÂ uÂhrady objemem pocÏtu daÂvek prÏõÂpravkuÊ , prÏõÂpadneÏ jejich slozÏenõÂm

ZdravotnõÂ pojisÏt'ovna nehradõÂ prÏi prÏedepsaÂnõÂ na leÂkarÏskyÂ prÏedpis prÏõÂpravky obsahujõÂcõÂ leÂcÏivou laÂtku,
kteraÂ by podle seznamu byla hrazena z prostrÏedkuÊ zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ:

1. jestlizÏe peroraÂlnõÂ pevneÂ leÂkoveÂ formy obsahujõÂ võÂce nezÏ 250 daÂvek v jednom originaÂlnõÂm balenõÂ prÏõÂpravku,
prÏicÏemzÏ daÂvkou se rozumõÂ jedna tableta, tobolka, drazÏeÂ atd.,

2. jestlizÏe peroraÂlnõÂ tekuteÂ leÂkoveÂ formy obsahujõÂ võÂce nezÏ 500 ml roztoku nebo suspenze v jednom
originaÂlnõÂm balenõÂ prÏõÂpravku, s vyÂjimkou prÏõÂpravkuÊ urcÏenyÂch k enteraÂlnõÂ vyÂzÏiveÏ,

3. jestlizÏe parenteraÂlnõÂ leÂkoveÂ formy obsahujõÂ võÂce nezÏ 25 ampulõÂ v jednom originaÂlnõÂm balenõÂ prÏõÂpravku,
4. jestlizÏe rektaÂlnõÂ leÂkoveÂ formy obsahujõÂ võÂce nezÏ 50 cÏõÂpkuÊ v jednom originaÂlnõÂm balenõÂ prÏõÂpravku,
5. jestlizÏe lokaÂlnõÂ leÂkoveÂ formy obsahujõÂ võÂce nezÏ 1000 g nebo 1000 ml v jednom originaÂlnõÂm balenõÂ prÏõÂ-

pravku,
6. lokaÂlnõÂ mast'oveÂ zaÂklady v originaÂlnõÂm balenõÂ urcÏeneÂ k dalsÏõÂmu zpracovaÂnõÂ v leÂkaÂrneÏ na individuaÂlneÏ

prÏipravovaneÂ leÂcÏiveÂ prÏõÂpravky.
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ODDIÂL B
Seznam skupin leÂ cÏ ivyÂch laÂ tek s indikacÏ nõÂmi a preskribcÏ nõÂmi omezenõÂmi

CÏ .RÏ . ATC NAÂ ZEV SKUPINY LEÂCÏ IVYÂ CH LAÂ TEK PODAÂ NIÂ INDIKACÏ NIÂ OMEZENIÂ PRESK. OMEZENIÂ

1 A01AA leÂcÏ iva k profylaxi zubnõÂho kazu (fluorid sodnyÂ ) p.o.

2 A01AB protiinfekcÏ nõÂ leÂ cÏ iva pro lokaÂ lnõÂ aplikaci lok. H

3 A01AC kortikosteriody pro lokaÂ lnõÂ aplikaci Iok. L/DER,STO,ORL

4 A02A adsorbcÏ nõÂ antacida p.o.

5 A02BA antiulceroÂ za ze skupiny H2-antagonistuÊ p.o.

6 A02BA antiulceroÂ za ze skupiny H2-antagonistuÊ parent. H

7 A02BB antiulceroÂ za ze skupiny prostaglandinuÊ p.o. Z

8 A02BC antiulcezoÂ za ze skupiny inhibitoruÊ protonoveÂ pumpy p.o. L/GIT, INT

9 A02BC antiulceroÂ za ze skupiny inhibitoruÊ protonoveÂ pumpy parent. H

10 A02BX ostatnõÂ leÂ cÏ iva peptickeÂho vrÏedu p.o.

11 A02BX ostatnõÂ leÂ cÏ iva peptickeÂho vrÏedu parent. H

12 A02DA antiflatulencia a spasmolytika ATC skupiny A03A p.o.

13 A03AB anticholinergika s kvarternõÂ oniovou skupinou p o.

14 A03AD muskulotropnõÂ spasmolytika p.o.

15 A03AD muskulotropnõÂ spasmolytika parent.

16 A03BA alkaloidy beladony s terciaÂ lnõÂ aminovou skupinou p.o.

17 A03BA alkaloidy beladony s terciaÂ lnõÂ aminovou skupinou parent.

18 A03BB alkaloidy beladony s kvarternõÂ aminovou skupinou p.o.

19 A03BB alkaloidy beladony s kvarternõÂ aminovou skupinou p.rect.

20 A03BB alkaloidy beladony s kvarternõÂ aminovou skupinou parent.

21 A03DA syntetickaÂ anticholinergika v kombinaci s analgetiky p.o.

22 A03DA syntetickaÂ anticholinergika v kombinaci s analgetiky p.rect.

23 A03DA syntetickaÂ anticholinergika v kombinaci s analgetiky parent.

24 A03EA spasmolytika, psycholeptika, analgetika v kombinaci p.rect.

25 A03FA prokinetika (cisaprid) p.o. L/GIT,lNT,PSY,PDD

26 A03FA prokinetika (ostatnõÂ) p.o.

27 A03FA prokinetika p.rect.

28 A03FA prokinetika parent. O

29 A04AA antiemetika ze skupiny serotoninovyÂch antagonistuÊ p.o. X
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30 A04AA antiemetika ze skupiny serotoninovyÂch antagonistuÊ ; parent. X

31 A04AD ruÊ znaÂ antiemetika p.o.

32 A04AD ruÊ znaÂ antiemetika p.rect.

33 A05AA hepatika ze skupiny zÏ lucÏ ovyÂch kyselin p.o. L/GIT,lNF

34 A05AX ostatnõÂ hepatika p.o.

35 A05BA leÂ cÏ iva onemocneÏ nõÂ jater p.o.

36 A05BA leÂ cÏ iva onemocneÏ nõÂ jater parent. H

37 A06A osmoticky puÊ sobõÂcõÂ nevstrÏebatelneÂ cukry a roztoky na vypraÂ zdneÏ nõÂ p.o., p.rect. L/GIT,lNT,GER

38 A07AA strÏevnõÂ antimykotickaÂ leÂ cÏ iva p.o.

39 A07EA kortikosteroidy pro rektaÂ lnõÂ aplikaci p.rect. LeÂ cÏ bu budesonidem ordinuje gastroenterolog nebo internista.

40 A07EC aminosalicylovaÂ kyselina a jejõÂ derivaÂ ty p.o. LeÂ cÏ bu sulfasalazinem navõÂc ordinuje revmatolog. L/GIT,lNT

41 A07EC aminosalicylovaÂ kyselina a jejõÂ derivaÂ ty p.rect. L/GIT,lNT

42 A07FA protipruÊ jmoveÂ mikroorganismy p.o. L/PDD,GIT,GER
43 A09AA enzymoveÂ prÏõÂpravky p.o. leÂ cÏ bu Wobenzymem indikuje onkolog, chirurg nebo lymfolog u lymfedeÂmu po

radikaÂ lnõÂch operacõÂch pro malignitu.

44 A09AC pepsin a kyselinotvorneÂ laÂ tky p.o.

45 A10A insuliny (rozpustneÂ humaÂnnõÂ) parent. L/DIA

46 A10A insuliny (rozpustneÂ monokomponentnõÂ) parent.

47 A10A insuliny (suspenznõÂ humaÂnnõÂ) parent. L/DIA

48 A10A insuliny (suspenznõÂ monokomponentnõÂ) parent.

49 A10B leÂ cÏ iva snizÏujõÂcõÂ hladinu cukru ze skupiny derivaÂ tuÊ biguanidu a inhibitoruÊ p.o.
alfa-glukosidaÂ z

50 A10BB leÂ cÏ iva snizÏ ujõÂcõÂ hladinu cukru ze skupiny derivaÂ tuÊ sulfonylmocÏ oviny p.o.

51 A11CA vitamin A a jeho derivaÂ ty p.o.

52 A11CA vitamin A a jeho derivaÂ ty parent.

53 A11CC vitamin D a jeho derivaÂ ty (kalcitriol) p.o. LeÂ cÏ bu ordinuje internista, endokrinolog, urolog, pediatr a leÂ karÏ na dialyzacÏ nõÂ P
jednotce:
a) leÂ cÏ ba renaÂ lnõÂ osteodystrofie u nemocnyÂch s chronickou renaÂ lnõÂ insuficienciõÂ
(prÏedevsÏ õÂm u dialyzovanyÂch nemocnyÂch),
b) leÂ cÏ ba krÏivice rezistentnõÂ na vitamin D,
c) leÂ cÏ ba osteomalacie rezistentnõÂ na vitamin D,
d) leÂ cÏ ba hypoparathyreoÂ zy rezistentnõÂ na leÂ cÏ bu vitaminem D a vaÂpnõÂkem.

54 A11CC vitamin D a jeho derivaÂ ty (ostatnõÂ) p.o.

55 A11CC vitamin D a jeho derivaÂ ty (kalcitriol) parent. LeÂcÏ bu ordinuje internista, endokrinolog, urolog, pediatr nebo leÂ karÏ pracujõÂcõÂ na P
dialyzacÏ nõÂ jednotce:
leÂ cÏ ba teÏ zÏ kyÂch forem renaÂ lnõÂ osteopatie nereagujõÂcõÂ na peroraÂ lnõÂ leÂ cÏ bu
kalcitriolem.

56 A11CC vitamin D a jeho derivaÂ ty (ostatnõÂ) parent.

57 A11DA vitamin B1 a jeho derivaÂ ty parent. H

58 A11GA vitamin C parent. H
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59 A11HA vitamin B2, B6 a E parent. H

60 A11JA kombinace vitamõÂnuÊ parent. H

61 A12A soli vaÂpnõÂku vcÏ etneÏ kombinacõÂ vaÂpnõÂku a fluoru p.o. LeÂcÏ bu kombinacemi vaÂ pnõÂku a fluoru ordinuje internista, gynekolog, ortoped
nebo revmatolog.

62 A12AA soli vaÂpnõÂku parent.

63 A12BA soli draslõÂku p.o.

64 A12BA soli draslõÂku parent. O

65 A12CC soli horÏcÏ õÂku p.o. L/NT,NEU,PSY

66 A12CC soli horÏcÏ õÂku parent O

67 A12CD soli fluoru p.o.

68 A14A anabolickeÂ steroidy parent.

69 A16A ostatnõÂ leÂ cÏ iva alimentaÂ rnõÂho traktu parent. O

70 B01AA antithrombotika ze skupiny antagonistuÊ vitaminu K p.o.

71 B01AB antithrombotika ze skupiny heparinu a jeho derivaÂ tuÊ (antithrombin lIl) parent. U

72 B01AB antithrombotika ze skupiny heparinu a jeho derivaÂ tuÊ (heparin) parent. O

73 B01AB antithrombotika ze skupiny heparinu a jeho derivaÂ tuÊ (ostatnõÂ) p.o., parent. LeÂcÏ bu peroraÂ lnõÂmi leÂ kovyÂmi formami ordinuje oftalmolog, internista, neurolog

nebo diabetolog. LeÂ cÏ bu parenteraÂ lnõÂmi leÂ kovyÂmi formami ordinuje chirurg,
ortoped nebo internista. ParenteraÂ lnõÂ leÂ koveÂ formy jsou hrazeny dle symbolu O.

74 B01AC antiagregancia trombocytuÊ p.o. LeÂcÏ bu tiklopidinem ordinuje internista, kardiolog nebo neurolog: P
a) alergie a prokazatelnaÂ intolerance kyseliny acetylsalicyloveÂ ,
b) necitlivost na kyselinu acetylsalicylovou zjisÏ teÏ naÂ agregacÏ nõÂm vysÏ etrÏenõÂm v
hemokoagulacÏ nõÂ laboratorÏi,
c) podaÂ nõÂ pacientuÊ m po intravaskulaÂ rnõÂch intervencõÂch (stenty, PTCA,
rotablace, atherektomie, laseroveÂ atheroplastiky a pod.), podaÂ nõÂ obvykle v
kombinaci s kyselinou acetylsalicylovou po dobu cÏ asoveÏ omezenou (obvykle
jeden meÏ sõÂc po vyÂkonu).
LeÂcÏ bu Indubufenem ordinuje internista, kardiolog nebo neurolog:
a) alergie a prokazatelnaÂ intolerance kyseliny acetylsalicyloveÂ ,
b) nutnost pouze kraÂ tkodobeÂho antiagregacÏ nõÂho uÂ cÏ inku (naprÏ. prÏed chirurgickyÂm
vyÂkonem).

75 B01AC antiagregancia trombocytuÊ parent. H

76 B01AD trombolytika parent. Alteplasa a urokinaÂ za na vsÏ ech pracovisÏ tõÂch: U
a) leÂ cÏ ba akutnõÂho infarktu myokardu u pacientuÊ , kterÏõÂ byli v poslednõÂch 12 meÏ sõÂcõÂch
leÂ cÏ eni streptokinaÂ zou, nebo majõÂ v anamneÂze alergickou reakci na streptokinaÂ zu.
Na pracovisÏ tõÂch, kteraÂ majõÂ specializovanyÂ leÂ cÏ ebnyÂ postup ve smlouveÏ se
zdravotnõÂ pojisÏ t'ovnou:
a) intrakoronaÂ rnõÂ trombolyÂza,
b) trombolyÂza akutnõÂch a subakutnõÂch uzaÂ veÏ ruÊ perifernõÂch ceÂv.

77 B02AA antifibrinolytika ze skupiny aminokyselin p.o.

78 B02AA antifibrinolytika ze skupiny aminokyselin parent.

79 B02AB antiõÂibrinolytika ze skupiny inhibitoruÊ proteinaÂ z parent. H

80 B02B vitamin K a jeho derivaÂ ty a dalsÏ õÂ lokaÂ lnõÂ hemostyptika p.o. LeÂcÏ bu etamsylatem v peroraÂ lnõÂch leÂ kovyÂch formaÂ ch ordinuje oftalmolog a

hematolog.
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81 B02B vitamin K a jeho derivaÂ ty a dalsÏ õÂ lokaÂ lnõÂ hemostyptika parent. LeÂ cÏ bu etamsylatem v parenteraÂ lnõÂch leÂ kovyÂch formaÂ ch ordinuje oftalmolog a

hematolog. ParenteraÂ lnõÂ leÂ koveÂ formy jsou hrazeny dle symbolu O.

82 B02BB lidskyÂ fibrinogen parent. U

83 B02BC lokaÂ lnõÂ hemostatika lok.

84 B02BD koagulacÏ nõÂ faktory (faktor Vlll a faktor IX) parent. LeÂ cÏ bu koagulacÏ nõÂm faktorem Vlll ordinuje hematolog: B
a) prevence a leÂ cÏ ba krvaÂ civyÂch stavuÊ u nemocnyÂch s vrozenyÂm cÏ i zõÂskanyÂm
nedostatkem faktoru Vlll,
b) u nemocnyÂch s vyÂskytem inhibitoru proti fakotru Vlll v nõÂzkeÂm titru (do 5
Bethesda jednotek),
c) veprÏovyÂ faktor Vlll je indikovaÂ n u nemocnyÂch s vysokyÂm titrem protilaÂ tek proti
lidskeÂ mu faktoru Vlll a s nõÂzkyÂm titrem protilaÂ tek proti veprÏoveÂ mu faktoru Vlll.
LeÂ cÏ bu koagulacÏ nõÂm faktorem IX ordinuje hematolog:
prevence a leÂ cÏ ba krvaÂ civyÂch stavuÊ u nemocnyÂch s prokaÂ zanyÂm deficitem
faktoru IX, eventuaÂ lneÏ u nemocnyÂch s prÏõÂtomnostõÂ inhibitoru faktoru Vlll.

85 B02BD koagulacÏ nõÂ faktory (ostatnõÂ koagulacÏ nõÂ faktory) parent. X

86 B03AA soli dvojmocneÂ ho zÏeleza p.o.

87 B03AC soli trojmocneÂho zÏeleza parent. O

88 B03AD soli dvojmocneÂ ho zÏeleza v kombinaci s kyselinou listovou p.o. L/GYN,HEM

89 B03AE soli dvojmocneÂ ho zÏeleza v ostatnõÂch kombinacõÂch p.o.

90 B03BA vitamin B12 a jeho derivaÂ ty parent.

91 BO3BB kyselina listovaÂ a jejõÂ derivaÂ ty p.o.

92 B03XA ostatnõÂ protianemickaÂ leÂ cÏ iva (erythropoetin) parent. LeÂ cÏ bu erythropoetinem ordinuje onkolog, hematolog, internista nebo pediatr: K/P
a) leÂ cÏ ba klinicky vyÂznamneÂ aneÂmie (s hladinou hemoglobinu nizÏsÏ õÂ nezÏ 90 g/l, s
vysÏ sÏ õÂmi hodnotami prÏi manifestnõÂch prÏõÂznacõÂch aneÂ mie) u nemocnyÂch
zarÏazenyÂch do dialyzacÏ nõÂho programu, nemocnyÂch s chronickyÂm renaÂ lnõÂm
selhaÂnõÂm, nemocnyÂch s naÂdorovyÂm onemocneÏ nõÂm po radikaÂ lnõÂ cytostatickeÂ
leÂ cÏ beÏ nebo ozaÂ rÏenõÂ,
b) leÂ cÏ ba aneÂ mie u nemocnyÂch s aplastickou aneÂmiõÂ, erythroblastoftyÂ zou,
myelodysplastickyÂm syndromem a aneÂmiõÂ po transplantaci kostnõÂ drÏeneÏ ,
c) leÂ cÏ ba teÏ zÏkeÂ aneÂ mie nezralyÂch deÏ tõÂ.

93 B05AA substituenty plazmy a plazmatickeÂ proteiny (albumin) parent. B

94 B05AA substituenty plazmy a plazmatickeÂ proteiny (ostatnõÂ) parent. O

95 B05BA roztoky k parenteraÂ lnõÂ vyÂzÏ iveÏ (glukoÂ za azÏ do 40% koncentrace) parent. O

96 B05BA roztoky k parenteraÂ lnõÂ vyÂzÏ iveÏ (ostatnõÂ) parent. H

97 B05BB roztoky ovlivnÏ ujõÂcõÂ elektrolytovou rovnovaÂhu (chlorid sodnyÂ 0,9%) parent. O

98 B05BB roztoky ovlivnÏ ujõÂcõÂ elektrolytovou rovnovaÂhu (ostatnõÂ) parent. H

99 B05BC roztoky k osmotickeÂ diureÂ ze parent. H

100 B05C roztoky k irigaci lok. H

101 B05D roztoky k peritoneaÂ lnõÂ dialyÂze parent. H

102 B05X prÏõÂdavky do nitrozÏ ilneÏ podaÂ vanyÂch roztokuÊ (hydrogenuhlicÏ itan sodnyÂ ) parent. O

103 B05X prÏõÂdavky do nitrozÏ ilneÏ podaÂ vanyÂch roztokuÊ (ostatnõÂ) parent. H
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104 B05Z roztoky k hemodialyÂze a hemofiltraci lok. H

105 C01AA kardioglykosidy z naÂprstnõÂku p.o.

106 C01AA kardioglykosidy z naÂprstnõÂku parent.

107 C01BA antiarytmika, trÏõÂda la p.o.

108 C01BA antiarytmika, trÏõÂda la parent. O

109 C01BB antiarytmika, trÏõÂda lb p.o.

110 C01BB antiarytmika, trÏõÂda lb parent. O/INT,KAR

111 C01BC antiarytmika, trÏõÂda lc p.o.

112 C01BC antiarytmika, trÏõÂda lc parent. O/lNT,KAR

113 C01BD antiarytmika, trÏõÂda III p.o.

114 C01BD antiarytmika, trÏõÂda III a adenosin parent. O/lNT,KAR

115 C01CA adrenergnõÂ a dopaminergnõÂ leÂ cÏ iva (norepinefrin a dopamin) parent. O

116 C01CA adrenergnõÂ a dopaminergnõÂ leÂ cÏ iva (ostatnõÂ) parent. H

117 C01CE leÂ cÏ iva ze skupiny inhibitoruÊ fosfodiesteraÂ zy parent. X

118 C01DA vazodilatancia ze skupiny organickyÂch nitraÂ tuÊ p.o.

119 C01DA vazodilatancia ze skupiny organickyÂch nitraÂ tuÊ parent. H

120 C01DA vazodilatancia ze skupiny organickyÂch nitraÂ tuÊ spr.

121 C01DA vazodilatancia ze skupiny organickyÂch nitraÂ tuÊ sublng.

122 C01DX ostatnõÂ vazodilatancia p.o.

123 C01DX ostatnõÂ vazodilatancia parent. H

124 C01EA prostaglandiny parent X

125 C02 antihypertenziva puÊ sobõÂcõÂ na centraÂ lnõÂ alfa-2 receptory a jejich kombinace p.o.

s diuretiky

126 C02A antihypertenziva puÊ sobõÂcõÂ na centraÂ lnõÂ alfa-2 receptory parent. H

127 C02 antihypertenziva puÊ sobõÂcõÂ na perifernõÂ alfa-1 receptory a jejich kombinace p.o.

s jinyÂmi antihypertenzivy

128 C02CA antihypertenziva puÊ sobõÂcõÂ na perifernõÂ alfa-1 receptory parent. O

129 C02D antihypertenziva puÊ sobõÂcõÂ prÏõÂmou vazodilataci p.o. LeÂ cÏ bu minoxidilem ordinuje internista nebo kardiolog u pacientuÊ se strÏedneÏ

teÏ zÏkou nebo teÏ zÏkou hypertenzõÂ v kombinaci a dalsÏ õÂmi antihypertenzivy.

130 C02D antihypertenziva puÊ sobõÂcõÂ prÏõÂmou vazodilataci parent. H

131 C03AA thiazidovaÂ diuretika p.o.

132 C03B sulfonamidovaÂ diureiika a antihypertenziva p.o

133 C03CA klicÏ kovaÂ diuretika p.o.

134 C03CA klicÏ kovaÂ diuretika parent. O

135 C03D kalium sÏ etrÏõÂcõÂ diuretika p.o.

136 C03EA kombinace thiazidovyÂch a kalium sÏ etrÏõÂcõÂch diuretik p.o.

137 C04AB perifernõÂ vazodilatancia ze skupiny derivaÂ tuÊ imidazolu parent. O
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138 C04A perifernõÂ vazodilatancia ze skupiny derivaÂ tuÊ purinu a kyseliny nikotinoveÂ p.o.

139 C04A perifernõÂ vazodilatancia ze skupiny derivaÂ tuÊ purinu a kyseliny nikotinoveÂ parent.

140 C04AE perifernõÂ vazodilatancia ze skupiny derivaÂ tuÊ naÂmelovyÂch alkaloiduÊ p.o.

141 C04AE perifernõÂ vazodilatancia ze skupiny derivaÂ tuÊ naÂmelovyÂch alkaloiduÊ parent.

142 C04AX jinaÂ perifernõÂ vasodilatancia p.o.

143 C04AX jinaÂ perifernõÂ vasodilatancia parent.

144 C05AD antihemorhoidalia obsahujõÂcõÂ lokaÂ lnõÂ anestetika lok.

145 C05AX jinaÂ antihemorhoidalia k zevnõÂmu pouzÏ itõÂ lok.

146 C05BA lokaÂ lnõÂ leÂ cÏ iva s heparinem nebo heparinoidy k zevnõÂmu pouzÏ itõÂ lok.

147 C05CA kapilaÂ ry stabilizujõÂcõÂ leÂ cÏ iva ze skupiny flavonoiduÊ p.o.

148 C05 jineÂ kapilaÂ ry stabilizujõÂcõÂ laÂ tky p.o.

149 C05 jineÂ kapilaÂ ry stabilizujõÂcõÂ laÂ tky parent. H

150 C07AA beta-blokaÂ tory, bez beta-1 selektivity (sotalol) p.o. L/KAR,lNT

151 C07AA beta-blokaÂ tory, bez beta-1 selektivity (ostatnõÂ) p.o.

152 C07AA beta-blokaÂ tory, bez beta-1 selektivity parent. O

153 C07AB beta-blokaÂ tory, s beta-1 selektivitou p.o.

154 C07AB beta-blokaÂ tory, s beta-1 selektivitou parent. O

155 C07AG alfa, beta-blokaÂ tory p.o. L/KAR,lNT

156 C07AG alfa, beta-blokaÂ tory parent. H

157 C07F beta-blokaÂ tory v kombinaci s jinyÂmi antihypertenzivy p.o.

158 C08CA antagonisteÂ vaÂ pnõÂku dihydropyridinoveÂ rÏady p.o. LeÂcÏ bu amlodipinem a lacipidinem ordinuje kardiolog nebo internista. LeÂcÏ bu
nimodipinem ordinuje neurolog na zaÂkladeÏ schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem
zdravotnõÂ pojisÏ t'ovny.

159 C08CA antagonisteÂ vaÂ pnõÂku dihydropyridinoveÂ rÏady parent. LeÂcÏ bu nimodipinem ordinuje neurolog na zaÂ kladeÏ schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem H
zdravotnõÂ pojisÏ t'ovny.

160 C08DA antagonisteÂ vaÂ pnõÂku fenylalkylaminoveÂ rÏady p.o.

161 C08DA antagonisteÂ vaÂ pnõÂku fenylalkylaminoveÂ rÏady parent. H

162 C08DB antagonisteÂ vaÂ pnõÂku benzothiazepinoveÂ rÏady p.o.

163 C08DB antagonisteÂ vaÂ pnõÂku benzothiazepinoveÂ rÏady parent. H

164 C09AA inhibitory angiotenzin konvertujõÂcõÂho enzymu p.o.

165 C09AA inhibitory angiotenzin konvertujõÂcõÂho enzymu parent. H

166 C09BA inhibitory angiotenzin konvertujõÂcõÂho enzymu v kombinaci s diuretiky p.o.

167 C09CA antagonisteÂ angiotensinu II p.o. Z

168 C10AA hypolipidemika ze skupiny statinuÊ p.o. LeÂcÏ bu ordinuje kardiolog, internista nebo leÂ karÏ pracujõÂcõÂ v poradnaÂ ch pro leÂ cÏ bu P
poruch metabolismu lipiduÊ :

a) leÂ cÏ ba pacientuÊ s familiaÂ rnõÂ hypercholesterolemiõÂ,
b) leÂ cÏ ba pacientuÊ s manifestnõÂ atheroskleroÂ zou s izolovanou
hypercholesterolemiõÂ nebo s kombinovanou hyperlipoproteinemiõÂ s pouze
mõÂrnyÂm zvyÂsÏ enõÂm triacylglycerolu,
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c) leÂ cÏ ba pacientuÊ s kumulacõÂ rizikovyÂch faktoruÊ s izolovanou
hypercholesterolemiõÂ nebo s kombinovanou hyperlipoproteinemiõÂ s pouze
mõÂrnyÂm zvyÂsÏ enõÂm triacylglycerolu,
d) u ostatnõÂch pacientuÊ pouze po prÏedchozõÂm schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem.

169 C10A hypolipidemika ze skupiny fibraÂ tuÊ a neÏ kteryÂch dalsÏ õÂch skupin p.o.

170 C10AC hypolipidemika ze skupiny pryskyrÏic p.o. LeÂ cÏ bu ordinuje kardiolog, internista nebo leÂ karÏ pracujõÂcõÂ v poradnaÂ ch pro leÂ cÏ bu P

poruch metabolismu lipiduÊ :
a) leÂ cÏ ba pacientuÊ s hyperlipoproteinemiõÂ s vysokou hladinou cholesterolu,
b) leÂ cÏ ba pacientuÊ s pruritem prÏi biliaÂ rnõÂ cirhoÂ ze.

171 D01AA antimykotika pro lokaÂ lnõÂ podaÂnõÂ ze skupiny antibiotik lok.

172 D01AC antimykotika pro lokaÂ lnõÂ podaÂnõÂ ze skupiny derivaÂ tu imidazolu lok.

173 D01AE antimykotika pro lokaÂ lnõÂ podaÂnõÂ ostatnõÂch skupin lok.

174 D01BA antimykotika pro celkoveÂ podaÂnõÂ p o. LeÂ cÏ bu terbinafinem ordinuje dermatolog: P

a) leÂ cÏ ba onychomykoÂ z zpuÊ sobenyÂch dermatofyty (dolozÏenyÂch laboratornõÂm
nebo mikroskopickyÂm vysÏ etrÏenõÂm),
b) leÂ cÏ ba teÏ zÏ kyÂch forem dermatomykoÂ z zpuÊ sobenyÂch dermatofyty (dolozÏenyÂch
laboratornõÂm nebo mikroskopickyÂm vysÏ etrÏenõÂm).

175 D02AB emolliencia obsahujõÂcõÂ oxid zinecÏ natyÂ lok.

176 D02AC emolliencia obsahujõÂcõÂ meÏ kkyÂ parafin a tukoveÂ produkty lok. L/DER,PDD

177 D02AX jinaÂ emolliencia a protektiva lok.

178 D03BA proteolytickeÂ enzymy lok LeÂ cÏ bu ordinuje chirurg, ortoped nebo dermatolog: P

a) leÂ cÏ ba beÂ rcovyÂch vrÏeduÊ ,
b) leÂ cÏ ba nekrotickyÂch pouÂ razovyÂch nebo pooperacÏ nõÂch ran,
c) osÏ etrÏovaÂ nõÂ nekrotickyÂch ran a dekubituÊ .

179 D05A antipsoriatika ze skupiny dehtuÊ a derivaÂ tuÊ vitaminu D lok. LeÂ cÏ bu derivaÂ ty vitaminu D v lokaÂ lnõÂch leÂ kovyÂch formaÂ ch ordinuje dermatolog:

a) leÂ cÏ ba torpidnõÂch lokalizovanyÂch forem psoriaÂ zy v mõÂstech nekrytyÂch odeÏ vem
nereagujõÂcõÂ na standardnõÂ leÂ cÏ bu v mnozÏstvõÂ maximaÂ lneÏ 100 g tyÂdneÏ ,
b) v ostatnõÂch prÏõÂpadech pouze po schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem zdravotnõÂ
pojisÏ t'ovny.

180 D05BB retinoidy pro celkoveÂ podaÂ nõÂ p.o. LeÂ cÏ bu ordinuje dermatolog: P

a) leÂ cÏ ba teÏ zÏ kyÂch generalizovanyÂch forem psoriaÂ zy nereagujõÂcõÂch na jinou leÂ cÏ bu,
b) ostatnõÂ teÏ zÏkeÂ formy poruchy keratinizace nereagujõÂcõÂ na jinou leÂ cÏ bu pouze po
prÏedchozõÂm schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem.

181 D06AX antibiotika k zevnõÂmu pouzÏ itõÂ lok.

182 D06BA sulfonamidy s obsahem strÏõÂbrnyÂch solõÂ pro lokaÂ lnõÂ podaÂ nõÂ lok. L/DER,CHI

183 D07AA kortikosteroidy trÏõÂdy l, slabeÏ uÂ cÏ inneÂ lok.

184 D07AB kortikosteroidy trÏõÂdy II, strÏedneÏ uÂ cÏ inneÂ lok.

185 D07AC kortikosteroidy trÏõÂdy lIl, uÂ cÏ inneÂ (fiuorovaneÂ ) lok.

186 D07AC kortikosteroidy trÏõÂdy lII, uÂ cÏ inneÂ (nefluorovaneÂ ) lok. L/DER,ALG,PDD

187 D07AD kortikosteroidy trÏõÂdy IV vysoce uÂ cÏ inneÂ lok. L/DER

188 D07BB kortikosteroidy, strÏedneÏ uÂ cÏ inneÂ , kombinace s antiseptiky lok.

189 D07X kortikosteroidy, jineÂ kombinace lok.
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190 D08A antiseptika a desinficiencia lok.

191 D08AX jinaÂ antiseptika a desinficiencia lok. H

192 D10A lokaÂ lneÏ podaÂ vanaÂ leÂ cÏ iva k leÂ cÏ beÏ akne lok.

193 D10B celkoveÏ podaÂ vanaÂ leÂ cÏ iva k leÂ cÏ beÏ akne p.o. X

194 D11AX jinaÂ dermatologika lok. LeÂkoveÂ formy mastõÂ s obsahem fluorouracilu ordinuje navõÂc onkolog. L/DER

195 G01AA vaginaÂ lneÏ podaÂ vanaÂ antimykotika a antibiotika vag. LeÂcÏ bu vaginaÂ lnõÂm clindamycinem ordinuje gynekolog:
a) leÂ cÏ ba bakteriaÂ lnõÂ vaginoÂ zy v teÏ hotenstvõÂ,
b) vaginitis s pruÊ kazem citlivosti bakteriaÂ lnõÂch kmenuÊ na clindamycin

196 G01AF vaginaÂ lneÏ podaÂ vaneÂ imidazoloveÂ derivaÂ ty vag.

197 G01AX peroraÂ lneÏ a vaginaÂ lneÏ podaÂ vanaÂ jinaÂ antiinfektiva a antiseptika p.o., vag. LeÂ cÏ bu nifuratelem v peroraÂ lnõÂch leÂ kovyÂch formaÂ ch ordinuje gynekolog a urolog.

198 G02AB uterotonika ze skupiny naÂmelovyÂch alkaloiduÊ p.o.

199 G02AB uterotonika ze skupiny naÂmelovyÂch alkaloiduÊ parent.

200 G02AD uterotonika ze skupiny prostaglandinuÊ p.o. H

201 G02AD uterotonika ze skupiny prostaglandinuÊ vag. LeÂcÏ bu ordinuje gynekolog: K/P
a) preindukce porodu prÏi ukoncÏ enõÂ teÏ hotenstvõÂ,
b) indukce potratu do 24 tyÂdne teÏ hotenstvõÂ z genetickyÂch duÊ voduÊ ,
c) indukce porodu (vcÏ etneÏ porodu mrtveÂ ho plodu) po 24 tyÂdnu teÏ hotenstvõÂ,

d) v poporodnõÂm obdobõÂ prÏi zaÂ vazÏneÂ metrorhagii.

202 G02AD uterotonika ze skupiny prostaglandinuÊ parent. LeÂcÏ bu ordinuje gynekolog: P
a) preindukce porodu prÏi ukoncÏ enõÂ teÏ hotenstvõÂ,
b) indukce potratu do 24 tyÂdne teÏ hotenstvõÂ z genetickyÂch duÊ voduÊ ,
c) indukce porodu (vcÏ etneÏ porodu mrtveÂ ho plodu) po 24 tyÂdnu teÏ hotenstvõÂ,
d) v poporodnõÂm obdobõÂ prÏi zaÂ vadneÂ metrorhagii.

203 G02CA tokolytika ze skupiny beta-sympatomimetik p.o. LeÂcÏ bu ordinuje gynekolog: P
pouze jako pokracÏ ovaÂ nõÂ parenteraÂ lnõÂ aplikace tokolytik.

204 G02CA tokolytika ze skupiny beta-sympatomimetik parent. LeÂcÏ bu ordinuje gynekolog: U/P
a) zahaÂ jenõÂ tokolytickeÂ leÂ cÏ by po 20. tyÂdnu teÏ hotenstvõÂ,
b) leÂ cÏ ba porodnõÂ dystokie,
c) intrapartaÂ lnõÂ akutnõÂ tokolyÂza.

205 G02CB inhibitory prolaktinu p.o. LeÂcÏ bu kabergolinem a quinagolidem ordinuje endokrinolog nebo gynekolog na
zaÂ kladeÏ prÏedchozõÂho schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem zdravotnõÂ pojisÏ t'ovny.

206 G03B androgeny p.o. L/END,ONK,GYN,SEX

207 G03B androgeny parent. L/END,ONK,GYN,SEX

208 G03CA prÏirozeneÂ a semisyntetickeÂ estrogeny p.o. Estradiol, leÂ cÏ bu ordinuje gynekolog, sexuolog nebo endokrinolog: P
vag. a) substitucÏ nõÂ leÂ cÏ ba zÏen po prÏedcÏ asneÂ menopauze,
transd. b) leÂ cÏ ba postmenopausaÂ lnõÂho vegetativnõÂho a estrogen-deficitnõÂho syndromu.

Estriol, leÂ cÏ bu ordinuje gynekolog, urolog, sexuolog nebo endokrinolog:
leÂ cÏ ba postmenopausaÂ lnõÂho vegetativnõÂho a estrogen-deficitnõÂho syndromu.

209 G03CA prÏirozeneÂ a semisyntetickeÂ estrogeny parent.

210 G03D progestiny p.o. LeÂcÏ bu tibolonem ordinuje endokrinolog, gynekolog nebo internista na zaÂ kladeÏ L/GYN,URN,END,lNT,SEX

prÏedchozõÂho schvaÂ lenõÂ reviznõÂm IeÂ karÏem zdravotnõÂ pojisÏ tovny.

211 G03D progestiny parent. L/GYN,URN,SEX

212 G03E androgeny a zÏenskeÂ pohlavnõÂ hormony parent. L/GYN,END,SEX
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213 G03F progestiny a estrogeny p.o. LeÂ cÏ bu ordinuje gynekolog, sexuolog nebo endokrinolog: P

leÂ cÏ ba postmenopausaÂ lnõÂho vegetativnõÂho a estrogen-deficitnõÂho syndromu.

214 G03GA gonadotrofin (choriovyÂ ) parent. L/GYN,END,PDD,SEX

215 G03GA gonadotrofin (lidskyÂ ) parent. Z

216 G03GB syntetickeÂ stimulaÂ tory ovulace p.o. L/GYN,END,SEX

217 G03HA antiandrogeny p.o. L/PSY,END,URN,GYN,SEX

218 G03HA antiandrogeny parent. L/PSY,SEX

219 G03XA antigonadotrofiny a podobnaÂ leÂ cÏ iva p.o. L/GYN,END,HEM,ALG,SEX

220 G04AB chinolonovaÂ chemoterapeutika mocÏ ovyÂch infekcõÂ p.o.

221 G04AC nitrofuranovaÂ chemoterapeutika mocÏ ovyÂch infekcõÂ p.o.

222 G04BC rozpousÏ teÏ dla mocÏ ovyÂch kamenuÊ p.o.

223 G04BD spasmolytika mocÏ ovyÂch cest p.o. LeÂ cÏ bu propiverinem v pevnyÂch leÂ kovyÂch formaÂ ch obsahujõÂcõÂch do 5 mg L/URN,GYN,SEX

propiverinu v 1 tableteÏ vcÏ etneÏ ordinuje navõÂc pediatr.

224 G04BX jinaÂ urologika, k leÂ cÏ beÏ benignõÂ hyperplasie prostaty p.o. L/URN

225 H01A hormony prÏednõÂho laloku hypofyÂzy parent. LeÂ cÏ bu somatropinem ordinuje leÂ karÏ pracujõÂcõÂ v centru pro leÂ cÏ bu defektu

somatotrofnõÂho hormonu. LeÂ cÏ bu tetrakosaktidem ordinuje endokrinolog.

226 H01BA vasopresin a jeho derivaÂ ty parent. H

227 H01BA vasopresin a jeho derivaÂ ty lok.

228 H01BB oxytocin a jeho derivaÂ ty parent. H

229 H01CA hormon uvolnÏ ujõÂcõÂ gonadotrofin lok. Z

230 H01CB somatostatin a jeho derivaÂ ty parent X

231 H02AA mineralokortikoidy p.o.

232 H02AB glukokortikoidy p.o.

233 H02AB glukokortikoidy parent. O

234 H03AA hormony sÏ tõÂtneÂ zÏ laÂ zy p.o.

235 H03B thyreostatika p.o.

236 H03B thyreostatika parent. H

237 H04AA glukagon a jeho derivaÂ ty parent. L/DIA

238 H05BA kalcitonin inhal. L/INT,GYN,ORT,END

239 H05BA kalcitonin parent. L/INT,GYN,ORT,END

240 J01AA tetracyklinovaÂ antibiotika p.o.

241 J01AA tetracyklinovaÂ antibiotika parent. K

242 J01BA amfenikolovaÂ antibiotika p.o.

243 J01BA amfenikolovaÂ antibiotika parent. K

244 J01CA aminopenicilinovaÂ antibiotika p.o.

245 J01CA aminopenicilinovaÂ antibiotika parent. K

246 J01CA acylureidovaÂ antibiotika parent. U/ATB
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247 J01CE na beta-laktamaÂ zu citliveÂ peniciliny p.o.

248 J01CE na beta-laktamaÂ zu citliveÂ peniciliny parent. K

249 J01CF vuÊ cÏ i beta-laktamaÂ ze stabilnõÂ peniciliny p.o.

250 J01CF vuÊ cÏ i beta-laktamaÂ ze stabilnõÂ peniciliny parent. K

251 J01CR kombinace inhibitoru beta-laktamaÂ zy s peniciliny p.o.

252 J01CR kombinace inhibitoru beta-laktamaÂ zy s peniciliny, nebo kombinace parent. K leÂ cÏ beÏ kombinacõÂ penicilinuÊ nenõÂ trÏeba konzultace a schvaÂ lenõÂ antibiotickeÂ ho U/ATB
penicilõÂnuÊ strÏediska.

253 J01DA cefalosporinovaÂ antibiotika p.o. K leÂcÏ beÏ cefiximem, cefetametem, cefpodoximem a ceftibutenem je trÏeba

konzultace a schvaÂ lenõÂ antibiotickeÂ ho strÏediska.
254 J01DA cefalosporinovaÂ antibiotika parent. K leÂ cÏ beÏ cefalotinem a cefazolinem nenõÂ trÏeba konzultace a schvaÂ lenõÂ U/ATB

antibiotickeÂho strÏediska. LeÂcÏ bu ceftriaxonem v ambulantnõÂ peÂ cÏ i ordinuje
neurolog, infekcionista, dermatolog, pediatr nebo revmatolog:
a) inciaÂ lnõÂ leÂ cÏ ba bakteriaÂ lnõÂ meningitidy u deÏ tõÂ mladsÏ õÂch 18 let,
b) leÂ cÏ ba LymskeÂ borelioÂ zy II. a lIl. staÂ dium (dolozÏeneÂ laboratornõÂm vysÏ etrÏenõÂm),
c) leÂ cÏ ba nekomplikovaneÂ akutnõÂ kapavky (jednoraÂ zovaÂ nitrosvalovaÂ aplikace 250
mg ceftriaxonu).
Pro luÊ zÏkovou peÂ cÏ i je uÂ hrada ceftriaxonu dle symbolu U/ATB

255 J01DF monobaktaÂ movaÂ antibiotika parent. U/ATB

256 J01DH karbapenemovaÂ antibiotika parent. U/ATB

257 J01EB kraÂ tkodobeÏ puÊ sobõÂcõÂ sulfonamidy p.o.

258 J01EE sulfonamidy kombinovaneÂ s trimetoprimem p.o.

259 J01EE sulfonamidy kombinovaneÂ s trimetoprimem parent. K

260 J01FA makrolidovaÂ antibiotika p.o.

261 J01FA makrolidovaÂ antibiotika parent. K

262 J01FF linkosamidovaÂ antibiotika p.o. ATB

263 J01FF linkosamidovaÂ antibiotika parent. U/ATB

264 J01GA streptomycin a jeho derivaÂ ty parent.

265 J01GB aminoglykosidovaÂ antibiotika parent. K leÂ cÏ beÏ gentamycinem a tobramycinem nenõÂ trÏeba konzultace a schvaÂ lenõÂ U/ATB
antibiotickeÂho strÏediska.

266 J01MA fluorovaneÂ chinolony p.o. K leÂcÏ beÏ sparfloxacinem je trÏeba konzultace a schvaÂ lenõÂ antibiotickeÂ ho strÏediska.

267 J01MA fluorovaneÂ chinolony parent. U/ATB

268 J01X ostatnõÂ antibiotika parent. U/ATB

269 J01X ostatnõÂ antibiotika p.o. U/ATB

270 J01XD imidazolovaÂ chemoterapeutika parent. U

271 J02AA antimykotickaÂ antibiotika parent. U

272 J02AB imidazolovaÂ antimykotika p.o.

273 J02AB imidazolovaÂ antimykotika parent. U

274 J02AC triazolovaÂ antimykotika p.o. KraÂ tkodobou leÂ cÏ bu ordinuje gynekolog nebo dermatolog: P

a) vaginaÂ lnõÂ mykoÂ zy nereagujõÂcõÂ na lokaÂ lneÏ aplikovanaÂ antimykotika,
b) recidivy vaginaÂ lnõÂch mykoÂ z.
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VõÂcedennõÂ leÂ cÏ bu ordinuje infekcionista, hematolog, onkolog, specialista
pracujõÂcõÂ na transplantacÏ nõÂch jednotkaÂch nebo dermatolog:
a) systeÂ moveÂ mykoÂ zy u imunokomprimovanyÂch pacientuÊ ,
b) tezÏkeÂ formy sliznicÏ nõÂch a nehtovyÂch mykoÂ z vyvolanyÂch kandidami nebo
dermatofyty,
c) profylakticky u imunokomprimovanyÂch pacientuÊ nebo u pacientuÊ prÏed
provedenõÂm transplantace.

275 J02AC triazolovaÂ antimykotika parent. Terapeuticky: teÏ zÏ keÂ , zÏ ivot ohrozÏujõÂcõÂ systeÂ moveÂ mykoÂ zy. Profylakticky: u U/P
imunokomprimovanyÂch pacientuÊ nebo pacientuÊ prÏipravovanyÂch k transplantaci.

276 J04AB antibiotika k leÂ cÏ beÂ tuberkuloÂ zy p.o. LeÂ cÏ bu rifabutinem ordinuje pneumolog nebo infekcionista: leÂ cÏ ba tuberkuloÂ zy
vyvolaneÂ atypickyÂmi mykobakteriemi.

277 J04AB antibiotika k IeÂ cÏ beÏ tuberkuloÂ zy parent.

278 J04AC hydrazidy k leÂ cÏ beÏ tuberkuloÂ zy p.o.

279 J04AK dalsÏ õÂ leÂ cÏ iva k leÂ cÏ beÏ tuberkuloÂ zy p.o.

280 J04BA chemoterapeutika k leÂ cÏ beÏ lepry p.o.

281 J05A antivirotika p.o. LeÂ cÏ bu brivudinem, acyklovirem, famcyklovirem a valacyklovirem ordinuje P
infekcionista, onkolog, hematolog, gynekolog, dermatolog a specialista pracujõÂcõÂ
na transplantacÏ nõÂch jednotkaÂ ch:
a) leÂ cÏ ba iniciaÂ lnõÂ faÂ ze herpes genitalis u teÏ hotnyÂch zÏen po 20. tyÂdnu teÏ hotenstvõÂ,
b) leÂ cÏ ba herpes zoster a herpes genitalis u imunokomprimovanyÂch pacientuÊ (prÏi
cytostatickeÂ leÂ cÏ beÏ , leÂ cÏ beÏ imunosupresivy, leÂ cÏ beÏ kortikosteroidy, nebo u osob s
prokaÂ zanou poruchou imunity, respektive u atopikuÊ ),
c) leÂ cÏ ba herpes zoster prÏi lokalizaci v oblicÏ eji.
LeÂ cÏ bu inosin pranobexem ordinuje alergolog nebo imunolog u pacientuÊ s
prokaÂ zanou poruchou imunity.
LeÂ cÏ bu antiretrovirovyÂmi leÂ cÏ ivy (zidovudin, didanosin, zalcitabin, saquinavir,
ritonavir a indavir) indikuje infekcionista pracujõÂcõÂ v AIDS centrech.

282 J05A antivirotika parent. LeÂ cÏ bu acyklovirem ordinuje infekcionista, onkolog, hematolog, gynekolog, U/P
dermatolog a specialista pracujõÂicõÂ na transplantacÏ nõÂch centrech: leÂ cÏ ba teÏ zÏkyÂch
infekci vyvolanyÂch Herpesvirus sp. nebo prÏõÂpady kde nelze podaÂ vat leÂ cÏ ivo
peroraÂ lneÂ .
LeÂ cÏ bu gancyklovirem ordinuje infekcionista, onkolog, hematolog a specialista
pracujõÂcõÂ na transplantacÏ nõÂch centrech:
a) leÂ cÏ ba a sekundaÂ rnõÂ profylaxe zaÂ vazÏnyÂch CMV infekcõÂ u HIV/AIDS pacienta,
b) profylaxe a leÂ cÏ ba CMV infekcõÂ u pacientuÊ s allogennõÂ a autolognõÂ
transplantacõÂ kostnõÂ drÏeneÏ ,
c) profylaxe a leÂ cÏ ba CMV infekcõÂ u pacientuÊ u orgaÂnovyÂch transplantacõÂ.
LeÂ cÏ bu foskarnetem ordinuje infekcionista, onkolog, hematolog a specialista
pracujõÂcõÂ na transplantacÏ nõÂch centrech:
a) leÂ cÏ ba a sekundaÂ rnõÂ profylaxe zaÂ vazÏnyÂch CMV infekci u HIV/AIDS pacientuÊ v
prÏõÂpadeÏ nemozÏnosti podat gancyklovir nebo prÏi jeho neuÂ cÏ innosti pro rezistenci,
b) profylaxe a leÂ cÏ ba u pacientuÊ s transplantacõÂ u gancyklovir CMV rezistentnõÂch
infekcõÂ nebo v prÏõÂpadeÏ nemozÏnosti podat gancyklovir.
LeÂ cÏ bu zidovudinem indikuje infekcionista pracujõÂcõÂ v AIDS centrech.

283 J06AA imunitnõÂ seÂ ra parent. SeÂ rum proti stafylokokovyÂm infekcõÂm ordinuje leÂ karÏ ke komplexnõÂ leÂ cÏ beÏ teÏ zÏ kyÂch K/P
stafylokokovyÂch infekcõÂ.

SeÂ rum proti zaÂ sÏ krtu ordinuje infekcionista nebo pediatr ke komplexnõÂ leÂ cÏ beÏ
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zaÂ sÏ krtu.
SeÂ rum proti hadõÂmu jedu ordinuje leÂ karÏ k leÂ cÏ beÂ usÏ tknutaÂ zmijõÂ obecnou.
SeÂ rum proti botulismu ordinuje leÂ karÏ ke komplexnõÂ leÂ cÏ beÏ botulismu.
SeÂ rum proti plynateÂ sneÏ ti ordinuje infekcionista nebo specialista chirurgickyÂch
oboruÊ k profylaxi a terapii klostiridiovyÂch infekcõÂ.
SeÂ rum proti vzteklineÏ ordinuje infekcionista k profylaxi nebo terapii vztekliny.

284 J06BA imunoglobuliny, normaÂ lnõÂ lidskeÂ parent. Imunoglobuliny k extravaskulaÂ rnõÂ aplikaci jsou hrazeny dle symbolu O, jako
nespecifickaÂ imunoprofylaxe prÏi opakovanyÂch infektech u deÏ tõÂ do 18 let a osob
starsÏ õÂch 60 let. Imunoglobuliny k nitrozÏ ilnõÂ aplikaci jsou hrazeny dle symbolu B.
Imunoglobuliny s obsahem IgM jsou hrazeny dle symbolu U.

285 J06BB specifickeÂ imunoglobuliny parent. LeÂcÏ bu imunoglobuliny proti nesÏ tovicõÂm a paÂsoveÂmu oparu ordinuje K
infekcionista, onkolog, hematolog a pediatr:
a) neocÏ kovaneÂ teÏ hotneÂ zÏ eny,
b) novorozenec po kontaktu s varicellpu,
c) imunokomprimovanyÂ pacient po kontaktu s varicellou,
d) variceloÂ znõÂ primaÂ rnõÂ pneumonitis.
LeÂcÏ bu imunoglobulinem proti cytomegaloviroveÂ infekci ordinuje infekcionista,
onkolog, hematolog nebo pediatr:
a) novorozenec s prokaÂ zanou cytomegalovirovou infekcõÂ,
b) generalizovanaÂ cytomegalovirovaÂ infekce u imunokomprimovanyÂch pacientuÊ ,
c) profylaxe cytomegalovirovyÂch infekcõÂ u transplantovanyÂch pacientuÊ prÏi
pozitiviteÏ daÂ rce nebo prÏõÂjemce. Imunoglobulin proti cytomegaloviroveÂ infekci je
hrazen dle symbolu U.
Imunoglobulin proti tetanu je hrazen dle symbolu B.

286 J07AM ocÏ kovacõÂ laÂ tky proti tetanu parent. K

287 J07AN ocÏ kovacõÂ laÂ tky proti tuberkuloÂ ze parent. H

288 J07AX jineÂ bakteriaÂ lnõÂ ocÏ kovacõÂ laÂ tky parent. K

289 J07BG ocÏ kovacõÂ laÂ tky proti vzteklineÏ parent. K

290 L01AA alkylacÏ nõÂ cytostatika p.o.

291 L01AA alkylacÏ nõÂ cytostatika parent. Cyclofosfamid mohou prÏedepisovat leÂ karÏi bez omezenõÂ odbornosti. B/ONK,HEM

292 L01AB alkylsulfaty p.o. L/ONK,HEM

293 L01AD nitrosomocÏ oviny p.o. L/ONK,HEM

294 L01AD nitrosomocÏ oviny parent. B/ONK,HEM

295 L01BA antimetabolity ze skupiny analog kyseliny listoveÂ p.o.

296 L01BA antimetabolity ze skupiny analog kyseliny listoveÂ parent. B

297 L01BB antimetabolity ze skupiny analog purinuÊ p.o. L/ONK,HEM

298 L01BB antimetabolity ze skupiny analog purinuÊ parent. B/ONK,HEM

299 L01BC antimetabolity ze skupiny analog pyrimidinu p.o. L/ONK,HEM

300 L01BC antimetabolity ze skupiny analog pyrimidinu parent. B/ONK,HEM

301 L01CA vinka alkaloidy a jejich derivaÂ ty parent. B/ONK,HEM

302 L01CB podofylotoxinoveÂ derivaÂ ty p.o. L/ONK,HEM

303 L01CB podofylotoxinoveÂ derivaÂ ty parent. B/ONK,HEM
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304 L01CD taxany parent. X

305 L01DA aktinomyciny parent. B/ONK,HEM

306 L01DB antracykliny a jejich derivaÂ ty p.o. X

307 L01DB antracykliny a jejich derivaÂ ty parent. B/ONK,HEM

308 L01DC ostatnõÂ cytotoxickaÂ antibiotika parent. B/ONK,HEM

309 L01M platinovaÂ cytostatika parent. B/ONK,HEM

310 L01XB methylhydrazinovaÂ cytostatika p.o. L/ONK,HEM

311 L01XX ostatnõÂ cytostatika p.o. L/ONK,HEM,URN

312 L01XX ostatnõÂ cytostatika parent. LeÂcÏ bu L-asparaginaÂ zou ordinuje onkolog nebo hematolog. ReviznõÂ leÂ karÏ B/ONK,HEM
pojisÏ tovny muÊ zÏ e na zaÂkladeÏ zÏ aÂ dosti leÂ karÏe povolit plnou uÂ hradu ekonomicky
naÂ rocÏ neÏ jsÏ õÂch prÏõÂpravkuÊ obsahujõÂcõÂch L-asparaginaÂ zu v prÏõÂpadeÏ , zÏe se jednaÂ o
podaÂ nõÂ deÏ tem do 18 let veÏ ku, nebo zÏe se jednaÂ o opakovaneÂ podaÂnõÂ starsÏ õÂm
osobaÂm, prÏõÂpadneÏ u pacientuÊ s alergickou anamneÂzou.
LeÂcÏ bu estramustinem ordinuje navõÂc urolog.

313 L02AA estrogeny p.o. L/ONK,HEM,URN,GYN,SEX

314 L02AA estrogeny parent. B/ONK,HEM,URN,SEX

315 L02AB progestiny p.o. L/ONK,HEM,URN,GYN,SEX

316 L02AB progestiny parent. L/ONK,GYN,SEX

317 L02AE hormon uvolnÏ ujõÂcõÂ gonadofrofin a jeho derivaÂ ty inhal. Z

318 L02AE hormon uvolnÏ ujõÂcõÂ gonadofrofin a jeho derivaÂ ty parent. LeÂcÏ bu ordinuje onkolog, urolog nebo gynekolog: K/P
a) leÂ cÏ ba karcinomu prsnõÂ zÏ laÂ zy u premenopauzaÂ lnõÂch a perimenopauzaÂ lnõÂch
zÏen, jen po dobu adjuvantnõÂ chemo- nebo radioterapie,
b) leÂ cÏ ba karcinomu prostaty,
c) leÂ cÏ ba myomatoÂ ty spojeneÂ s poruchou fertility nebo jejõÂ teÏ zÏkeÂ formy vyzÏadujõÂcõÂ
prÏedoperacÏ nõÂ redukci naÂ lezu,
d) leÂ cÏ ba teÏ zÏ kyÂch, jinak konzervativneÏ nereagujõÂcõÂch forem endometrioÂ zy,
e) pubertas precox,
f) indukce ovulace prÏi in vitro fertilizaci pouze na zaÂ kladeÏ prÏedchozõÂho schvaÂ lenõÂ
reviznõÂm leÂ karÏem.

319 L02BA antiestrogeny p.o.

320 L02BB antiandrogeny p.o. L/ONK,URN,SEX

321 L02BG inhibitory tvorby steroidnõÂch hormonuÊ p.o. L/ONK,END

322 L02BG inhibitory tvorby steroidnõÂch hormonuÊ parent. X

323 L03AA cytokiny parent. X

324 L03AX ostatnõÂ imunostimulacÏ nõÂ leÂ cÏ iva lok., p.o. L/ALG

325 L03AX ostatnõÂ imunostimulacÏ nõÂ leÂ cÏ iva parent. LeÂcÏ bu dialyzaÂ tem leukocytuÊ ordinuje alergolog a imunolog. LeÂ cÏ bu bac. O
propionylbacter acnes ordinuje onkolog. LeÂ cÏ bu BCG vakcõÂnou ordinuje onkolog
a urolog. LeÂ cÏ bu thymostimostimulinem ordinuje onkolog, imunolog nebo
hematolog na zaÂ kladeÏ prÏedchozõÂho schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem zdravotnõÂ
pojisÏ t'ovny.

326 L04AA selektivnõÂ imunosupresivnõÂ leÂ cÏ iva p.o. LeÂcÏ bu cyklosporinem ordinuje leÂ karÏ pracujõÂcõÂ v transplantacÏ nõÂch centrech, P
onkolog, hematolog, dermatolog, urolog a revmatolog:
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a) prevence reakce sÏ teÏ pu proti hostiteli po transplantacõÂch,
b) leÂ cÏ ba myelodysplaastickeÂho syndromu nereagujõÂcõÂ na standardnõÂ leÂ cÏ bu,
c) leÂ cÏ ba aplastickeÂ anemie nereagujõÂcõÂ na standardnõÂ leÂ cÏ bu,
d) leÂ cÏ ba autoimunnõÂ hemolytickeÂ anemie a autoiimunnõÂ trombocytopenickeÂ
purpury nereagujõÂcõÂ na standardnõÂ leÂ cÏ bu,
e) leÂ cÏ ba nefrotickeÂ ho syndromu nereagujicõÂ na standardnõÂ leÂ cÏ bu,
f) teÏ zÏ keÂ formy revmatoidnõÂ artritidy dospeÏ lyÂch a deÏ tõÂ se strÏedneÏ teÏ zÏ kyÂm a teÏ zÏ kyÂm
pruÊ beÏ hem kloubnõÂho postizÏ enõÂ nebo se soucÏ asnyÂm postizÏ enõÂm jinyÂch orgaÂ nuÊ
(zvlaÂ sÏ teÏ plic),
g) teÏ zÏkeÂ generalizovaneÂ formy psoriaÂ zy (psoriasis vulgaris, arthropatica,
pustulosa) nereagujõÂcõÂ na standardnõÂ leÂ cÏ bu,
h) systeÂ movyÂ lupus erythematodes nereagujõÂcõÂ na standardnõÂ leÂ cÏ bu,
i) teÏ zÏkeÂ formy polymyositidy/dermatomyositidy nereagujõÂcõÂ na standardnõÂ leÂ cÏ bu,
LeÂ cÏ ba se zahajuje obvykle v raÂ mci hospitalizace pacienta s odpovõÂdajõÂcõÂm
odstupem od jineÂ terapie (naprÏ. PUVA, retinoidy, cytostatika), leÂ cÏ bu provaÂ dõÂ
pouze pracovisÏ teÏ s dostupnostõÂ prÏõÂslusÏ nyÂch laboratornõÂch vysÏ etrÏenõÂ (vcÏ etneÏ
stanovenõÂ hladiny cyklosporinu).
LeÂ cÏ bu mophetil mycophenolatem ordinuje leÂ karÏ pracujõÂcõÂ v transplantacÏ nõÂch
centrech v indikaci profylaxe rejekce sÏ teÏ pu proti hostiteli pouze u pacientuÊ u
kteryÂch byla provedena alogennõÂ transplantace ledvin. PodaÂ vaÂ se v kombinaci s
cyklosporinem a kortikosteroidy.

327 L04AA selektivnõÂ imunosupresivnõÂ leÂ cÏ iva parent. U/J10

328 L04AX ostatnõÂ imunosupresiva p.o. L/J10,REV,HEM

329 L04AX ostatnõÂ imunosupresiva parent. U/J10

330 M01AA protizaÂ neÏ tlivaÂ leÂ cÏ iva ze skupiny butylpyrazolidinuÊ p.o.

331 M01AA protizaÂ neÏ tlivaÂ leÂ cÏ iva ze skupiny butylpyrazolidinuÊ parent.

332 M01AB protizaÂ neÏ tlivaÂ leÂ cÏ iva ze skupiny derivaÂ tuÊ kyseliny octoveÂ p,o. LeÂ cÏ bu kombinacõÂ diklofenaku a misoprostolu ordinuje revmatolog, ortoped nebo
internista na zaÂkladeÏ prÏedchozõÂho schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem zdravotnõÂ
pojisÏ fovny.

333 M01AB protizaÂ neÏ tlivaÂ leÂ cÏ iva ze skupiny derivaÂ tuÊ kyseliny octoveÂ p.rect.

334 M01AB protizaÂ neÏ tlivaÂ leÂ cÏ iva ze skupiny derivaÂ tuÊ kyseliny octoveÂ parent.

335 M01AC protizaÂ neÏ tlivaÂ leÂ cÏ iva ze skupiny oxikamuÊ p.o.

336 M01AC protizaÂneÏ tlivaÂ leÂ cÏ iva ze skupiny oxikamuÊ p.rect.

337 M01AC protizaÂ neÏ tlivaÂ leÂ cÏ iva ze skupiny oxikamuÊ parent.

338 M01AE protizaÂ neÏ tlivaÂ leÂ cÏ iva ze skupiny derivaÂ tuÊ kyseliny propionoveÂ p.o.

339 M01AE protizaÂ neÏ tlivaÂ leÂ cÏ iva ze skupiny derivaÂ tuÊ kyseliny propionoveÂ p.rect.

340 M01A protizaÂneÂ tlivaÂ leÂ cÏ iva ze skupiny derivaÂ tuÊ kyseliny propionoveÂ a fenamaÂ tuÊ parent.

341 M01AX ostatnõÂ protizaÂ neÏ tlivaÂ leÂ cÏ iva p.o. Azapropazon a proquazon mohou prÏedepisovat leÂ karÏi bez omezenõÂ odbornosti. L/REV

342 M01CB leÂ cÏ iva obsahujicõÂ zlato parent. L/REV

343 M01C penicilamin a ostatnõÂ chorobu modifikujõÂcõÂ leÂ cÏ iva (vcÏ etneÏ M09) p.o., parent. LeÂ cÏ bu kyselinou hyaluronovou ordinuje ortoped nebo revmatolog:

soucÏ aÂ st leÂ cÏ by primaÂ rnõÂ osteoarthroÂ zy kolennõÂch kloubuÊ , rentgenologicky II. a lIl.
staÂ dium dle Kellgrena, prÏi pravidelnyÂch bolestech veÏ tsÏ õÂ intenzity, nebo u
pacientuÊ , u kteryÂch je leÂ cÏ ba nesteroidnõÂmi antirevmatiky kontraindikovaÂna.
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344 M02AA nesteroidnõÂ protizaÂ neÏ tlivaÂ leÂ cÏ iva k zevnõÂmu podaÂnõÂ lok.

345 M02AC derivaÂ ty kyseliny salicyloveÂ k lokaÂ lnõÂmu podaÂ nõÂ lok.

346 M02AX jinaÂ leÂ cÏ iva k leÂ cÏ beÏ kloubuÊ a svaluÊ k zevnõÂmu podaÂnõÂ lok.

347 M03AA svalovaÂ relaxancia ze skupiny kurarovyÂch alkaloiduÊ parent. H

348 M03AB svalovaÂ relaxancia ze skupiny derivativaÂ tuÊ cholinu parent. H

349 M03AC svalovaÂ relaxancia ze skupiny kvarternõÂch amoniovyÂch derivaÂ tuÊ parent. H

350 M03AX ostatnõÂ svalovaÂ relaxancia parent. X

351 M03BX jinaÂ centraÂ lneÏ puÊ sobõÂcõÂ svalovaÂ relaxancia p.o. Baclofen a tolperison mohou prÏedepisovat leÂ karÏi bez omezenõÂ odbornosti. L/NEU,ORT,REV

352 M03CA prÏõÂmo puÊ sobõÂcõÂ svalovaÂ relaxancia parent. T

353 M04AA antiuratika inhibujõÂcõÂ tvorbu kyseliny mocÏ oveÂ p.o.

354 M04AB antiuratika zvysÏ ujõÂcõÂ vylucÏ ovaÂnõÂ kyseliny mocÏ oveÂ p.o.

355 M04AC leÂ cÏ iva uzÏ õÂvanaÂ prÏi leÂ cÏ beÏ dnaveÂho zaÂchvatu p.o.

356 M05BA bisfosfonaÂ ty p.o. LeÂ cÏ bu ordinuje onkolog, hematolog, internista, ortoped nebo endokrinolog: L/ONK,lNT,ORT,HEM
a) osteoporotickeÂ patologickeÂ zlomeniny,
b) vsÏ echny formy osteoporoÂ zy (vcÏ etneÏ formy sekundaÂ rnõÂ a osteoporoÂ zy
indukovaneÂ kortikosteroidy) potvrzeneÂ jedno nebo dvouenergetickou
rentgenovou absorpcimetriõÂ (T-skoÂ re veÏ tsÏ õÂ nezÏ -2,5 SD) nereagujõÂcõÂ na
standardnõÂ leÂ cÏ bu (estrogeny, vaÂ pnõÂk, vitamin D a jeho derivaÂ ty, fluor),
c) Pagetova choroba se seÂ rovou koncentracõÂ alkalickeÂ fosfataÂ zy nejmeÂ neÏ
dvojnaÂ sobneÂ nezÏ hornõÂ hranice normaÂ lnõÂch hodnot, prÏi bolestech nebo
hypercirkulacÏ nõÂm syndromu nebo v prÏõÂpadeÏ hrozõÂcõÂch komplikacõÂ,
d) hyperkalceÂ mie provaÂ zejõÂcõÂ zhoubneÂ naÂdory s kostnõÂmi metastaÂ zemi nebo i
bez metastaÂ z, mnohocÏ etnyÂ myelom.

357 M05BA bisfosfonaÂ ty parent. LeÂ cÏ bu ordinuje onkolog, hematolog, internista, ortoped nebo endokrinolog: O/ONK,lNT,ORT,HEM
a) osteoporotickeÂ patologickeÂ zlomeniny,
b) vsÏ echny formy osteoporoÂ zy (vcÏ etneÏ formy sekundaÂ rnõÂ a osteoporoÂ zy
indukovaneÂ kortikosteroidy) potvrzeneÂ jedno nebo dvouenergetickou
rentgenovou absorpcimetriõÂ (T-skoÂ re veÏ tsÏ õÂ nezÏ -2,5 SD) nereagujõÂcõÂ na
standardnõÂ leÂ cÏ bu (estrogeny, vaÂ pnõÂk, vitamin D a jeho derivaÂ ty, fluor),
c) Pagetova choroba se seÂ rovou koncentracõÂ alkalickeÂ fosfataÂ zy nejmeÂ neÏ
dvojnaÂ sobneÂ nezÏ hornõÂ hranice normaÂ lnõÂch hodnot, prÏi bolestech nebo
hypercirkulacÏ nõÂm syndromu nebo v prÏõÂpadeÏ hrozõÂcõÂch komplikacõÂ,
d) hyperkalceÂ mie provaÂ zejõÂcõÂ zhoubneÂ naÂdory.

358 N01AA inhalacÏ nõÂ anestetika ze skupiny etheruÊ inhal. H

359 N01AB inhalacÏ nõÂ anestetika ze skupiny halogenovanyÂch uhlovodõÂkuÊ inhal. H

360 N01AF injekcÏ nõÂ anestetika ze skupiny barbituraÂ tuÊ parent. H

361 N01AH opioidnõÂ anestetika (fentanyl) parent. O

362 N01AH opioidnõÂ anestetika (ostatnõÂ) parent. H

363 N01AX ostatnõÂ celkovaÂ anestetika parent. O

364 N01BA lokaÂ lnõÂ anestetika ze skupiny esteruÊ kyseliny aminobenzooveÂ parent. O

365 N01BB lokaÂ lnõÂ anestetika ze skupiny amiduÊ lok. O
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366 N01BB lokaÂ lnõÂ anestetika ze skupiny amiduÊ parent. O

367 N01BX ostatnõÂ lokaÂ lnõÂ anestetika lok. O

368 N02AA analgetika ze skupiny prÏõÂrodnõÂch opioiduÊ p.o.

369 N02AA analgetika ze skupiny prÏõÂrodnõÂch opioiduÊ parent. O

370 N02AB analgetika ze skupiny fenylpiperidinovyÂch derivaÂ tuÊ p.o.

371 N02AB analgetika ze skupiny fenylpiperidinovyÂch derivaÂ tuÊ parent. O

372 N02AC analgetika ze skupiny difenylpropylaminovyÂch derivaÂ tuÊ p.o.

373 N02AD analgetika ze skupiny benzomorfanovyÂch derivaÂ tuÊ p.o.

374 D02AD analgetika ze skupiny benzomorfanovyÂch derivaÂ tuÊ parent. O

375 N02AX analgetika ze skupiny ostatnõÂch opioiduÊ p.o., subling.

376 N02AX analgetika ze skupiny ostatnõÂch opioiduÊ p.rect., RektaÂ lnõÂ leÂ koveÂ formy mohou prÏedepisovat vsÏ ichni leÂ karÏi na leÂ karÏskyÂ prÏedpis O

parent. bez omezenõÂ odbornosti.

377 N02BA analgetika ze skupiny kyseliny salicyloveÂ a jejich derivaÂ tuÊ p.o.

378 N02BA analgetika ze skupiny kyseliny salicyloveÂ a jejich derivaÂ tuÊ parent.

379 N02BE analgetika ze skupiny aniliduÊ p.o.

380 N02BE analgetika ze skupiny aniliduÊ p.rect.

381 N02B ostatnõÂ analgetika parent. O

382 N02CA antimigrenika ze skupiny derivaÂ tuÊ naÂ melovyÂch alkaloiduÊ p.o.

383 N02CA antimigrenika ze skupiny derivaÂ tuÊ naÂ melovyÂch alkaloiduÊ parent.

384 N02C jinaÂ antimigrenika p.o.

385 N03AA antiepileptika ze skupiny barbituraÂ tuÊ a jejich derivaÂ tuÊ p.o.

386 N03AA antiepileptika ze skupiny barbituraÂ tuÊ a jejich derivaÂ tuÊ parent. O

387 N03AB antiepileptika ze skupiny hydantoinuÊ p.o.

388 N03AB antiepileptika ze skupiny hydanfoinuÊ parent. O

389 N03AD antiepileptika ze skupiny sukcinimiduÊ p.o.

390 N03AE antiepileptika ze skupiny benzodiazepinuÊ p.o.

391 N03AE antiepileptika ze skupiny benzodiazepinuÊ parent. O

392 N03AF antiepileptika ze skupiny derivaÂ tuÊ karboxamidu p.o.

393 N03AG antiepileptika ze skupiny derivaÂ tuÊ mastnyÂch kyselin (kyselina valproovaÂ ) p.o.

394 N03AG antiepileptika ze skupiny derivaÂ tuÊ mastnyÂch kyselin (ostatnõÂ) p.o. L/NEU,PSY

395 N03AG antiepileptika ze skupiny derivaÂ tuÊ mastnyÂch kyselin parent. K

396 N03AX ostatnõÂ antiepileptika p.o. L/PSY,NEU

397 N04AA antiparkinsonika ze skupiny terciaÂ rnõÂch aminuÊ p.o.

398 N04AA antiparkinsonika ze skupiny terciaÂ rnõÂch aminuÊ parent. O

399 N04AC antiparkinsonika ze skupiny esteruÊ tropinu p.o.

400 N04BA antiparkinsonika ze skupiny levodopy a jejich derivaÂ tuÊ p.o.
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401 N04BB antiparkinsonika ze skupiny amantadinu a jeho derivaÂ tuÊ p.o. L/NEU,PSY,GER

402 N04BD antiparkinsonika ze skupiny inhibitoruÊ MAO p.o. L/NEU,PSY,GER

403 N05AA neuroleptika ze skupiny dimethylaminopropyl fenothiazinuÊ p.o.

404 N05AA neuroleptika ze skupiny dimethylaminopropyl fenothiazinuÊ parent. O

405 N05AB neuroleptika ze skupiny piperazinovyÂch derivaÂ tuÊ fenothiazinu p.o.

406 N05AB neuroleptika ze skupiny piperazinovyÂch derivaÂ tuÊ fenothiazinu parent. O

407 N05AC neuroleptika ze skupiny piperidinovyÂch derivaÂ tuÊ fenothiazinu p.o. Thioridazin mohou prÏedepisovat leÂ karÏi bez omezenõÂ odbornosti. L/NEU,PSY,GER

408 N05AD neuroleptika ze skupiny derivaÂ tuÊ butyrofenonu p.o.

409 N05AD neuroleptika ze skupiny derivaÂ tuÊ butyrofenonu parent. O

410 N05AF neuroleptika ze skupiny derivaÂ tuÊ thioxanthenu p.o.

411 N05AF neuroleptika ze skupiny derivaÂ tuÊ thioxanthenu parent. O

412 N05AG neuroleptika ze skupiny difenylbutylpiperidinovyÂch derivaÂ tuÊ p.o.

413 N05AG neuroleptika ze skupiny difenylbutylpiperidinovyÂch derivaÂ tuÊ parent. O

414 N05AH neuroleptika ze skupiny dibenzodiazepinuÊ a jejich derivaÂ tuÊ p.o. L/PSY

415 N05AH neuroleptika ze skupiny dibenzodiazepinuÊ a jejich derivaÂ tuÊ parent H

416 N05AL neuroleptika ze skupiny benzamiduÊ p.o. Sulpirid v leÂ kovyÂch formaÂ ch do 50 mg vcÏ etneÏ v 1 tableteÏ a mohou prÏedepisovat L/PSY,NEU
leÂ karÏi bez omezenõÂ odbornosti

417 N05AL neuroleptika ze skupiny benzamiduÊ parent. Tiaprid mohou prÏedepisovat leÂ karÏi bez omezenõÂ odbornosti O/PSY,NEU

418 N05AN lithium p.o.

419 N05AX ostatnõÂ antipsychotika p.o. L/PSY

420 N05BA anxiolytika ze skupiny derivaÂ tuÊ benzodiazepinu p.o. LeÂ cÏ bu alprazolamem ordinuje psychiatr, neurolog nebo internista: leÂ cÏ ba panickeÂ

uÂ zkosti.

421 N05BA anxiolytika ze skupiny derivaÂ tuÊ benzodiazepinu p.rect. L/NEU,PSY,PDD,SEX

422 N05BA anxiolytika ze skupiny derivaÂ tuÊ benzodiazepinu parent.

423 N05BX ostatnõÂ anxiolytika p.o.

424 N05CA hypnotika ze skupiny barbituraÂ tuÊ parent. H

425 N05CD hypnotika ze skupiny benzodiazepinuÊ parent. O

426 N06AA antidepresiva ze skupiny neselektivnõÂch inhibitoruÊ reuptake monoaminuÊ p.o.

427 N06AA antidepresiva ze skupiny neselektivnõÂch inhibitoruÊ reuptake monoaminuÊ parent. O

428 N06AB antidepresiva ze skupiny selektivnõÂch InhibitoruÊ reuptake serotoninu p.o. Fluoxetin a fluvoxamin mohou prÏedepisovat daÂ le neurologoveÂ a internisteÂ . L/PSY,SEX

429 N06AB antidepresiva ze skupiny selektivnõÂch inhibitoruÊ reuptake serotoninu parent. O/PSY,SEX

430 N06A ostatnõÂ antidepresiva p.o. L/PSY,NEU,SEX

431 N06BA centraÂ lneÏ puÊ sobõÂcõÂ stimulancia p.o. L/NEU,PSY,PDD,SEX

432 N06BX ostatnõÂ psychostimulancia a nootropika p.o.

433 N06BX ostatnõÂ psychostimulancia a nootropika parent. H

434 N07AA parasympatomimetika ze skupiny inhibitoruÊ cholinesteraÂ zy p.o.

435 N07AA parasympatomimetika ze skupiny inhibitoruÊ cholinesteraÂ zy parent.
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436 NO7CA leÂ cÏ iva s antivertinoÂ znõÂm uÂ cÏ inkem p.o.

437 NO7XX ostatnõÂ leÂ cÏ iva nervoveÂ soustavy parent. X

438 P01AB chemoterapeutika ze skupiny nitroimidazolovyÂch derivaÂ tuÊ p.o.

439 P01BA antimalarika ze skupiny aminochinolonovyÂch derivaÂ tuÊ p.o. LeÂcÏ bu hydroxychlorochinem ordinuje infekcionista, revmatolog a dermatolog:
a) systeÂ movyÂ lupus erythematodes,
b) revmatoidnõÂ arthritis,
c) juvenilnõÂ chronickaÂ arthritis,
d) diskoidnõÂ forma lupus erythematodes.
LeÂcÏ bu meflochinem ordinuje infekcionista: leÂ cÏ ba tropickeÂ malaÂ rie (z oblastõÂ s
vysokou rezistencõÂ vuÊ cÏ i chlorochinu na Plasmodium falciparum).

440 P01BD antimalarika ze skupiny diaminopyrimidinuÊ p.o.

441 P01CX ostatnõÂ leÂ cÏ iva k leÂ cÏ beÏ protozooÂ z parent. X

442 P02CA anthelmintika ze skupiny benzimidazolovyÂch derivaÂ tuÊ p.o.

443 P02CB anthelmintika ze skupiny piperazinu a jeho derivaÂ tuÊ p.o.

444 P02CE anthelmintika ze skupiny imidazothiazolovyÂch derivaÂ tuÊ p.o.

445 P02CX ostatnõÂ anthelmintika p.o.

446 P02DA anticestodika ze skupiny derivaÂ tuÊ kyseliny salicyloveÂ p.o.

447 P03AB ektoparazitika ze skupiny halogenovanyÂch leÂ cÏ iv lok.

448 P03AC ektoparazitika ze skupiny pyrethrinuÊ lok.

449 R01AC protialergickaÂ leÂ cÏ iva k lokaÂ lnõÂmu podaÂ nõÂ lok. L/ALG,TRN,ORL

450 R01AD kortikosteroidy k lokaÂ lnõÂmu podaÂnõÂ lok. Beklomethason mohou prÏedepisovat leÂ karÏi bez omezenõÂ odbomosti. L/ALG,TRN,ORL

451 R03AC inhalacÏ nõÂ selektivnõÂ beta-2 sympatomimetika inhal. LeÂcÏ bu kombinacõÂ fenoterol s kromoglykatem a leÂcÏ bu salmeterolem a

formoterolem ordinujõÂ alergolog a pneumolog.

452 R03AK inhalacÏ nõÂ sympatomimetika a jinaÂ antiastmatika inhal.

453 R03BA inhalacÏ nõÂ kortikosteroidy inhal.

454 R03BB inhalacÏ nõÂ anticholinergika inhal. LeÂcÏ bu ipratropiem v tekutyÂch leÂ kovyÂch formaÂ ch urcÏ enyÂch k nebulizaci ordinuje

alergolog, pneumolog nebo otorhinolaryngolog.
455 R03BC inhalacÏ nõÂ protialergickaÂ leÂ cÏ iva inhal. LeÂcÏ bu nedokromilem ordinuje alergolog nebo pneumolog.

456 R03CB celkoveÏ podaÂ vanaÂ neselektivnõÂ sympatomimetika p.o.

457 R03CB celkoveÂ podaÂ vanaÂ neselektivnõÂ sympatomimetika parent. O

458 R03CC celkoveÏ podaÂ vanaÂ selektivnõÂ sympatomimetika p.o.

459 R03CC celkoveÏ podaÂ vanaÂ selektivnõÂ sympatomimetika parent. O

460 R03D ostatnõÂ antiastmatika k celkoveÂmu podaÂ nõÂ p.o. LeÂcÏ bu zafirlukastem ordinuje alergolog nebo pneumolog na zaÂ kladeÏ schvaÂ lenõÂ

reviznõÂm leÂ karÏem zdravotnõÂ pojisÏ t'ovny.

461 R03DA ostatnõÂ antiastmatika k celkoveÂmu podaÂ nõÂ ze skupiny xantinuÊ p.rect.

462 R03DA ostatnõÂ antiastmatika k celkoveÂmu podaÂ nõÂ ze skupiny xantinuÊ parent. O

463 R05CB mukolytika p.o.

464 R05CB mukolytika inhal. LeÂcÏ bu alfadornaÂ zou ordinuje specializovaneÂ pracovisÏ teÏ zajisÏ t'ujõÂcõÂ peÂ cÏ i o
pacienty s cystickou fibroÂ zou, prÏi zajisÏ teÏ nõÂ dobreÂ spolupraÂ ce pacienta:
a) prÏi nedostatecÏ neÂ uÂ cÏ innosti inhalacÏ nõÂch mukolytik nebo amiloridu,
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b) prÏi cÏ astyÂch respiracÏ nõÂch infekcõÂch vyzÏadujõÂcõÂch antibiotickou leÂcÏ bu.

465 R05CB mukolytika parent.

466 R05DA antitusika ze skupiny derivaÂ tuÊ opioiduÊ p.o.

467 R05DB antitusika chemicky blõÂzkaÂ lokaÂ lnõÂm anestetikuÊ m p.o.,p.rect. LeÂ cÏ bu pentoxyverinem ordinuje pediatr. ParenteraÂ lnõÂ leÂ koveÂ formy jsou hrazeny

parent. dle symbolu H.

468 R06AA antihistaminika ze skupiny derivaÂ tuÊ aminoalkyletheruÊ p.o.

469 R06AA antihistaminika ze skupiny derivaÂ tuÊ aminoalkyletheruÊ parent. O

470 R06AB antihistaminika ze skupiny derivaÂ tuÊ alkylaminuÊ p.o.

471 R06AD antihistaminika ze skupiny derivaÂ tuÊ fenothiazinu p.o.

472 R06AD antihistaminika ze skupiny derivaÂ tuÊ fenothiazinu parent. O

473 R06AX jinaÂ antihistaminika k systeÂmoveÂ mu pouzÏ itõÂ p.o.

474 R06AX jinaÂ antihistaminika k systeÂmoveÂ mu pouzÏ itõÂ parent. O

475 R07AA plicnõÂ surfaktanty parent. T

476 S01AA antibiotika k lokaÂ lnõÂmu podaÂnõÂ lok.

477 S01AB chemoterapeutika k lokaÂ lnõÂmu podaÂnõÂ lok.

478 S01AD antivirotika k lokaÂ lnõÂmu podaÂ nõÂ lok. L/OPH

479 S01AX ostatnõÂ antiinfektiva lok. L/OPH

480 S01BA kortikosteroidy k lokaÂ lnõÂmu podaÂnõÂ lok.

481 S01BC nesteroidnõÂ protizaÂ neÏ tlivaÂ leÂ cÏ iva k lokaÂ lnõÂmu podaÂ nõÂ lok. LeÂ cÏ bu diklofenakem a flurbiprofenem ordinuje oftalmolog.

482 S01CA kortikosteroidy a antiinfektiva k lokaÂ lnõÂmu podaÂ nõÂ lok. LeÂ cÏ bu kombinaci beklomethason/gentamicin ordinuje navõÂc otorhinolaryngolog. L/OPH

483 S01EA lokaÂ lnõÂ symatomimetika k leÂ cÏ beÏ glaukoÂ mu lok. L/OPH

484 S01EB lokaÂ lnõÂ parasympatomimetika k leÂ cÏ beÏ glaukoÂ mu lok. Pilokarpin ve vsÏ ech leÂ kovyÂch formaÂ ch mohou prÏedepisovat leÂ karÏi vsÏ ech L/OPH

odbornosti.

485 S01EC inhibitory karboanhydraÂ zy k celkoveÂmu podaÂnõÂ p.o.

486 S01ED lokaÂ lnõÂ beta-blokaÂ tory k leÂ cÏ beÏ glaukoÂ mu lok. LeÂ cÏ bu betaxololem a levobutonololem ordinuje oftalmolog.

487 S01F mydriatika a cykloplegika lok. O/OPH

488 501G dekongestanty a antialergika lok. L/OPH,ALG

489 S01HA lokaÂ lnõÂ mistnõÂ anestetika lok. L/OPH

490 S01 jinaÂ oftalmologika parent.,lok. LeÂ cÏ bu tolazolinem ordinuje oftalmolog. LeÂ cÏ bu kyselinou hyaluronovou ordinuje

oftalmolog na zaÂkladeÏ schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem zdravotnõÂ pojisÏ t'ovny.

491 S02CA kortikosteroidy a antiinfektiva v kombinaci lok. L/ORL

492 V01AA extrakty alergenuÊ p.o. L/ALG

493 V01AA extrakty alergenuÊ intrader. O/ALG

494 V01AA extrakty alergenuÊ PRICK test O/ALG

495 V01AA extrakty alergenuÊ parent. L/ALG

496 V03A vsÏ echny jineÂ terapeutickeÂ prÏõÂpravky lok.

497 V03AB antidota parent. K
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498 V03AF antidota uzÏ õÂvanaÂ prÏi leÂ cÏ beÏ cytostatiky p.o.

499 V03AF antidota uzÏ õÂvanaÂ prÏi leÂ cÏ beÏ cytostatiky parent. B/ONK,HEM

500 V03AK tkaÂnÏ ovaÂ lepidla lok. X

501 V04CD testy sekrece hormonuÊ hypofyÂzy p.o. K/END

502 V04CF tuberkulinovyÂ test parent. H

503 V04CL testy pro alergickeÂ choroby intrader. O/ALG

504 V04CX jinaÂ diagnostika p.o.

505 V04CX jinaÂ diagnostika intrader. O

506 V04CX jinaÂ diagnostika parent. O

507 V06CA vyÂzÏ iva bez fenylalaninu p.o. L/J4

508 V06DA kombinace sacharidy/proteiny/mineraÂ ly/vitamõÂny p.o. H

509 V06DB kombinace tuk/sacharidy/proteiny/mineraÂ ly/vitamõÂny p.o. H

510 V06DD aminokyseliny vcÏ etneÏ kombinacõÂ s polypeptidy p.o. L/J7

511 V06DE kombinace aminokyseliny/sacharidy/mineraÂ ly/vitamõÂny p.o. L/J11

512 V06DF naÂhrady mleÂ ka obsahujõÂcõÂ sojovou bõÂlkovinu p.o. L/J11

513 V06DX jineÂ kombinace prÏõÂpravkuÊ pro vyÂzÏ ivu p.o. L/J11

514 V07AB rozpousÏ teÏ dla a rÏedidla, vcÏ etneÏ irigacÏ nõÂch roztokuÊ parent.

515 V08A rozpustneÂ nefrotropnõÂ RTG kontrastnõÂ laÂ tky p.o. K

516 V08AA rozpustneÂ nefrotropnõÂ hyperosmolaÂ rnõÂ RTG kontrastnõÂ laÂ tky parent. K

517 V08AB rozpustneÂ nefrotropnõÂ nõÂzkoosmolaÂ rnõÂ RTG kontrastnõÂ laÂ tky parent. VysÏ etrÏenõÂm iotrolanem ordinuje rentgenolog: K

a) pro intrathekaÂ lnõÂ podaÂnõÂ,
b) v ostatnõÂch prÏõÂpadech po prÏedchozõÂm schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem.

518 V08AC rozpustneÂ hepatotropnõÂ RTG kontrastnõÂ laÂ tky parent. K

519 V08AD nerozpustneÂ RTG kontrastnõÂ laÂ tky parent. K

520 V08BA RTG kontrastnõÂ prÏõÂpravky obsahujõÂcõÂ sõÂran barnatyÂ p.o. K

521 V08CA paramagnetickeÂ kontrastnõÂ laÂ tky parent. K



PrÏõÂloha cÏ. 3

SEZNAM PROSTRÏ EDKUÊ ZDRAVOTNICKEÂ TECHNIKY

ODDIÂL A

Seznam pouzÏ ityÂch zkratek a symboluÊ

V seznamu prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky nehrazenyÂch z prostrÏedkuÊ zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ a v seznamu
prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky hrazenyÂch z prostrÏedkuÊ zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ prÏi poskytovaÂnõÂ ambulantnõÂ
peÂcÏe majõÂ pouzÏiteÂ zkratky a symboly tento vyÂznam:

a) skupina

1 obvazovyÂ materiaÂl, naÂplasti
2 pomuÊ cky pro inkontinentnõÂ
3 pomuÊ cky stomickeÂ
4 ortopedicko protetickeÂ pomuÊ cky seÂrioveÏ vyraÂbeÏneÂ
5 ortopedicko protetickeÂ pomuÊ cky individuaÂlneÏ zhotoveneÂ
6 kompresivnõÂ puncÏochy a naÂvleky
7 vozõÂky invalidnõÂ vcÏetneÏ prÏõÂslusÏenstvõÂ
8 sluchadla vcÏetneÏ prÏõÂslusÏenstvõÂ
9 bryÂle a optickeÂ pomuÊ cky

10 pomuÊ cky respiracÏnõÂ a inhalacÏnõÂ
11 pomuÊ cky pro diabetiky
12 kompenzacÏnõÂ pomuÊ cky pro teÏlesneÏ postizÏeneÂ
13 daÂle nespecifikovaneÂ pomuÊ cky
14 kompenzacÏnõÂ pomuÊ cky pro zrakoveÏ postizÏeneÂ
15 kompenzacÏnõÂ pomuÊ cky pro sluchoveÏ postizÏeneÂ
16 obuv ortopedickaÂ
17 pomuÊ cky pro laryngektomovaneÂ,

b) zkratky

PVC polyvinylchlorid,

c) specializace a naÂstavboveÂ specializace leÂkarÏuÊ a oznacÏenõÂ speciaÂlnõÂch zameÏrÏenõÂ pracovisÏt'

ALG leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru alergologie a klinickeÂ imunologie
CHI leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru chirurgie
DER leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru dermatovenerologie
DIA leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru diabetologie, leÂkarÏ se specializacõÂ II. stupneÏ v oboru

internõÂho leÂkarÏstvõÂ
FON leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru foniatrie
INT leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru internõÂho leÂkarÏstvõÂ
J16 odbornaÂ pracovisÏteÏ s cÏinnostõÂ flebologickou, resp. angiologickou
NEU leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru neurologie
ONK leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru radioterapie, leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru

klinickeÂ onkologie
OP leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru ortopedickeÂ protetiky
OPH leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru oftalmologie
ORL leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru otorhinolaryngologie
ORT leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru ortopedie
PRL leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru vsÏeobecneÂho leÂkarÏstvõÂ
REH leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru fyziatrie, balneologie a leÂcÏebneÂ rehabilitace
TRN leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru tuberkuloÂzy a respiracÏnõÂch nemocõÂ, leÂkarÏ se specializacõÂ

II. stupneÏ v oboru internõÂho leÂkarÏstvõÂ
URN leÂkarÏ se specializacõÂ I. nebo II. stupneÏ v oboru urologie, leÂkarÏ se specializacõÂ II. stupneÏ v oboru

internõÂho leÂkarÏstvõÂ, leÂkarÏ s naÂstavbovou specializacõÂ v oboru nefrologie.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 48 / 1997Strana 1238 CÏ aÂstka 16
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ODDIÂL B

Seznam prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky
nehrazenyÂch z verÏejneÂ ho zdravotnõÂho pojisÏ teÏ nõÂ

prÏi poskytovaÂnõÂ ambulantnõÂ peÂ cÏ e

CÏ õÂslo Skupina NaÂ zev druhu (typu) prostrÏedku zdravotnickeÂ PoznaÂmka
techniky

1 1 naÂplasti s vyÂ jimkou hypoalergickyÂch
naÂplastõÂ

2 1 naÂplasti na kurÏõÂ oka

3 2 plena PVC

4 2 podlozÏky PVC

5 4 naÂ vlek tenisovyÂ

6 4 orteÂ zy sportovnõÂ

7 7 prÏõÂslusÏ enstvõÂ ke kocÏ aÂ rku - pracovnõÂ deska

8 7 prÏõÂslusÏ enstvõÂ ke kocÏ aÂ rku - odklaÂdacõÂ kosÏ õÂk

9 7 prÏõÂslusÏ enstvõÂ ke kocÏ aÂ rku - plaÂ sÏ teÏ nka

10 7 prÏõÂslusÏ enstvõÂ k vozõÂku - pracovnõÂ deska

11 7 prÏõÂslusÏ enstvõÂ k vozõÂku - plaÂ sÏ teÏ nka

12 7 prÏõÂslusÏ enstvõÂ k elektrickyÂm vozõÂkuÊ m - ovlaÂdaÂnõÂ pro

doprovod

13 11 testacÏ nõÂ prouzÏky ke stanovenõÂ cholesterolu
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14 12 prÏõÂslusÏ enstvõÂ k chodõÂtkuÊ m, kteraÂ jsou nad raÂmec

jejich funkce

15 13 kapaÂ tko ocÏ nõÂ

16 13 tycÏ inka ocÏ nõÂ

17 13 odsaÂ vacÏ ka materÏskeÂho mleÂ ka

18 13 prst technickyÂ pryzÏovyÂ

19 13 luÊ zÏ ko zdravotnõÂ

20 13 nitrodeÏ lozÏnõÂ teÏ lõÂsko

21 13 polsÏ taÂ rÏ vcÏ etneÏ povlaku

22 16 neortopedickaÂ vlozÏky do bot

23 opravy prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky kromeÏ

vozõÂkuÊ a kocÏ aÂ rkuÊ a individuaÂ lneÏ vyraÂbeÏ nyÂch
ortopedickoprotetickyÂch vyÂ robkuÊ a oprav zvedaÂ kuÊ
a polohovacõÂch postelõÂ
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PrÏõÂloha cÏ . 3

ODDIÂL C
Seznam prostrÏedkuÊ zdravotnickeÂ techniky

hrazenyÂ ch z verÏejneÂ ho zdravotnõÂho pojisÏ teÏ nõÂ prÏ i poskytovaÂ nõÂ ambulantnõÂ peÂ cÏ e

CÏ õÂsl. Skupina NaÂ zev druhu (typu) prostrÏedku zdravotnickeÂ techniky PoznaÂ mka VyÂ sÏ e uÂ hrad

1 1 gaÂ za hydrofilnõÂ sklaÂdanaÂ nejvyÂsÏ e do rozmeÏ ru 10x10 cm a velikosti balenõÂ po 2 ks 100 % nejvyÂsÏ e do 8 KcÏ
2 1 krytõÂ geloveÂ nejvyÂsÏ e do rozmeÏ ru 10x10 cm na zaÂ kladeÏ schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem 100 % nejvyÂsÏ e do 150 KcÏ za 1 ks
3 1 naÂplasti hypoalergickeÂ u deÏ tõÂ do 18 let veÏ ku a u pacientuÊ se stomiõÂ e diabetikuÊ nejvyÂsÏ e do 30 KcÏ
4 1 obinadlo elastickeÂ nejvyÂsÏ e od rozmeÏ ru 14 cm x 5 m 100 % nejvyÂsÏ e do 50 KcÏ
5 1 obinadlo hydrofilnõÂ sterilnõÂ nejvyÂsÏ e do rozmeÏ ru 12 cm x 5 m 100 % nejvyÂsÏ e do 15 KcÏ
6 1 obinadlo pruzÏneÂ hadicoveÂ nejvyÂsÏ e do 30 KcÏ
7 1 tampoÂ ny vinuteÂ pouze na prÏedepsaÂnõÂ DIA, 1 balenõÂ po 1000 ks rocÏ neÏ nejvyÂsÏ e do 70 KcÏ
8 1 vata bunicÏ itaÂ 100 g nejvyÂsÏ e do 10 KcÏ
9 1 vata obvazovaÂ sklaÂdanaÂ 100 g nejvyÂsÏ e do 20 KcÏ

10 1 vata obvazovaÂ sterilnõÂ 25 g nejvyÂsÏ e do 10 KcÏ
11 2 absorpcÏ nõÂ prostrÏedky pro inkontinentnõÂ - kalhotky plenkoveÂ maximaÂ lneÏ 150 ks meÏ sõÂcÏ neÏ , nehrazeno pacientuÊ m v uÂ stavnõÂ peÂ cÏ i nejvyÂsÏ e do 1.400 KcÏ

a odbornyÂch leÂ cÏ ebnaÂch
12 2 absorpcÏ nõÂ prostrÏedky pro inkontinentnõÂ - vlozÏky pro lehkou inkontinenci maximaÂ lneÏ 150 ks meÏ sõÂcÏ neÏ , nehrazeno pacientuÊ m v uÂ stavnõÂ peÂ cÏ i nejvyÂsÏ e do 550 KcÏ

a v odbornyÂch leÂ cÏ ebnaÂch
13 2 absorpcÏ nõÂ prostrÏedky pro inkontinentnõÂ - vlozÏneÂ pleny maximaÂ lneÏ 150 ks meÏ sõÂcÏ neÏ , nehrazeno pacientuÊ m v uÂ stavnõÂ peÂ cÏ i nejvyÂsÏ e do 900 KcÏ

a v odbornyÂch leÂ cÏ ebnaÂch
14 2 fixace absorpcÏ nõÂch prostrÏedkuÊ pro inkontinenci maximaÂ lneÏ 24 ks rocÏ neÏ nehrazeno pacientuÊ m v uÂ stavnõÂ peÂ cÏ i nejvyÂsÏ e do 190 KcÏ

a v odbornyÂch leÂ cÏ ebnaÂch
15 2 kondomy urinaÂ lnõÂ maximaÂ lneÏ 30 ks meÏ sõÂcÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 900 KcÏ
16 2 saÂcÏ ky sbeÏ rneÂ urinaÂ lnõÂ maximaÂ lneÏ 10 ks meÏ sõÂcÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 600 KcÏ
17 2 svorka inkontinencÏ nõÂ pro muzÏe maximaÂ lneÏ 2 ks rocÏ neÏ 100 %
18 3 krytky stomickeÂ pouze po schvaÂ lnõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, maximaÂ lneÏ 60 ks meÏ sõÂcÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 3.100 KcÏ
19 3 podlozÏky kolostomickeÂ a ileostomickeÂ maximaÂ lneÏ 10 ks meÏ sõÂcÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 1.100 KcÏ
20 3 podlozÏky urostomickeÂ maximaÂ lneÏ 15 ks meÏ sõÂcÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 1.500 KcÏ
21 3 prostrÏedky cÏ istõÂci stomickeÂ pouze po schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem 100 % nejvyÂsÏ e do 1.500 KcÏ
22 3 prostrÏedky ochranneÂ stomickeÂ maximaÂ lneÏ 360 g rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 2.760 KcÏ
23 3 systeÂ my dvoudõÂlneÂ kolostomickeÂ uzavrÏeneÂ - saÂ cÏ ky maximaÂ lneÏ 60 ks meÏ sõÂcÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 1.600 KcÏ
24 3 systeÂ my dvoudõÂlneÂ ileostomickeÂ vyÂpustneÂ - saÂ cÏ ky maximaÂ lneÏ 30 ks meÏ sõÂcÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 1.350 KcÏ
25 3 systeÂ my jednodõÂlneÂ kolostomickeÂ uzavrÏeneÂ - saÂ cÏ ky maximaÂ lneÏ 60 ks meÏ sõÂcÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 2.600 KcÏ
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CÏ õÂsl. Skupina NaÂ zev druhu (typu) prostrÏ edku zdravotnickeÂ techniky PoznaÂ mka VyÂ sÏ e uÂ hrad

26 3 systeÂ my jednodõÂlneÂ ileostomickeÂ vyÂpustneÂ - saÂ cÏ ky maximaÂ lneÏ 30 ks meÏ sõÂcÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 1.950 KcÏ
27 3 systeÂ my urostomickeÂ dvoudõÂlneÂ - saÂ cÏ ky maximaÂ lneÏ 30 ks meÏ sõÂcÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 2.000 KcÏ
28 3 systeÂ my urostomickeÂ jednodõÂlneÂ - saÂ cÏ ky maximaÂ lneÏ 30 ks meÏ sõÂcÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 2.000 KcÏ
29 3 pasy a prÏõÂdrzÏneÂ prostrÏedky pro stomiky maximaÂ lneÏ 2 bal. rocÏ neÏ 100 %
30 3 zaÂ tky stomickeÂ pouze po schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, maximaÂ lneÏ 60 ks meÏ sõÂcÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 1.200 KcÏ
31 4 epiteÂ za mamaÂ rnõÂ maximaÂ lneÏ 1 ks za 2 roky, pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ CHI, ONK, PRL nejvyÂsÏ e do 1.800 KcÏ
32 4 orteÂ za serioveÏ vyraÂbeÏ naÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ ORT,OP,REH,CHI,NEU, maximaÂ lneÏ 1 ks rocÏ neÏ 100 %
33 4 naÂvlek pahyÂ lovyÂ nejvyÂsÏ e 8 ks rocÏ neÏ 100 %
34 4 suspenzor maximaÂ lneÏ 2 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 130 KcÏ
35 5 epiteÂ za mamaÂ rnõÂ individuaÂ lneÏ zhotovovanaÂ pouze ne zaÂ kladeÏ schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, maximaÂ lneÏ 1 ks za 2 roky 100 %
36 5 orteÂ za individuaÂ lneÏ zhotovovanaÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ OP,ORT,REH,CHI,NEU a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem 100 %
37 5 proteÂ zy hornõÂch a dolnõÂch koncÏ etin zaÂ kladnõÂ provedenõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ OP,REH,ORT, maximaÂ lneÏ 1 ks za 2 roky 100 %
38 5 proteÂ zy modulaÂ rnõÂ hornõÂch a dolnõÂch koncÏ etin, ktereÂ jsou zhotoveny ze pouze na prÏedepsaÂnõÂ OP,REH,ORT a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, maximaÂ lneÏ 1 ks za 2 roky

stavebnicovyÂch polotovaruÊ a sestav, vcÏ etneÏ tahovyÂch proteÂ z hornõÂch koncÏ etin 100 %
39 5 proteÂ zy myoelektrickeÂ , ztraÂ ta obou hornõÂch koncÏ etin, nebo jednostrannaÂ amputace pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ OP,REH,ORT, a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem S5, maximaÂ lneÏ 1 ks za

s funkcÏ nõÂm postizÏenõÂm druheÂ hornõÂ koncÏ etiny 5 let (v prÏõÂpadeÏ postizÏenõÂ obou kencÏ etin 1 paÂ r za 100 %
5 let)

40 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochy lyÂ tkoveÂ II. K. T. pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ PRL,CHI,lNT,DER,J16, maximaÂ lneÏ 2 paÂ ry rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 410 KcÏ
41 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochy lyÂ tkoveÂ llI. K. T. pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ CHI,lNT,DER,J16, maximaÂ lneÏ 2 paÂ ry rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 448 KcÏ
42 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochy lyÂ tkoveÂ IV. K. T. pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ CHI,INT,DER,J16, maximaÂ lneÏ 2 paÂ ry rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 675 KcÏ
43 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochy polostehennõÂ II. K. T. pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ PRL,CHI,lNT,DER,J16, maximaÂ lneÏ 2 paÂ ry rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 517 KcÏ
44 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochy polostehennõÂ lIl. K. T. pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ CHI,lNT,DER,J16, maximaÂ lneÏ 2 paÂ ry rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 565 KcÏ
45 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochy polostehennõÂ IV. K. T. pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ CHI,lNT,DER,J16, maximaÂ lneÏ 2 paÂ ry rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 879 KcÏ
46 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochy stehennõÂ II. K. T. pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ PRL,CHI,lNT,DER,J16, maximaÂ lneÏ 2 paÂ ry rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 566 KcÏ
47 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochy stehennõÂ lIl. K. T. pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ CHI,INT,DER,J16, maximaÂ lneÏ 2 paÂ ry rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 620 KcÏ



Sb
õÂrk

a
zaÂk

o
n

uÊ
cÏ.4

8
/

1997
C ÏaÂstk

a
16

Stran
a

1243
CÏ õÂsl. Skupina NaÂ zev druhu (typu) prostrÏedku zdravotnickeÂ techniky PoznaÂmka VyÂsÏ e uÂ hrad

48 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochy stehennõÂ IV. K. T. pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ CHI,lNT,DER,J16, maximaÂ lneÏ 2 paÂ ry rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 1.013 KcÏ
49 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochy stehennõÂ s uchycenõÂm v pase II. K. T. pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ PRL,CHI,lNT,DER,J16, maximaÂ lneÏ 2 paÂ ry rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 345 KcÏ
50 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochy stehennõÂ s uchycenõÂm v pase lIl. K. T. pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ CHI,lNT,DER,J16, maximaÂ lneÏ 2 paÂ ry rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 372 KcÏ
51 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochy stehennõÂ s uchycenõÂm v pase IV. K. T. pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ CHI,lNT,DER,J16, maximaÂ lneÏ 2 paÂ ry rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 400 KcÏ
52 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochoveÂ kalhoty daÂmskeÂ II. K. T. pouze na prÏedepsaÂnõÂ PRL,CHI,lNT,DER,J16, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ, maximaÂ lneÏ 2 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 1.063 KcÏ
53 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochoveÂ kalhoty daÂmskeÂ III. K. T. pouze na prÏedepsaÂnõÂ CHI,lNT,DER,J16, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ, maximaÂ lneÏ 2 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 1.319 KcÏ
54 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochoveÂ kalhoty daÂmskeÂ IV. K. T. pouze na prÏedepsaÂnõÂ CHI,lNT,DER,J16, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ, maximaÂ lneÏ 2 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 1.319 KcÏ
55 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochoveÂ kalhoty teÏ hotenskeÂ II. K. T. pouze na prÏedepsaÂnõÂ CHI,lNT,DER,J16, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ, maximaÂ lneÏ 1 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 1.619 KcÏ
56 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochoveÂ kalhoty teÏ hotenskeÂ III. a IV. K. T. pouze na prÏedeptaÂnõÂ CHI,lNT,DER,J16, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ, maximaÂ lneÏ 1 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 1.987 KcÏ
57 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochoveÂ kalhoty paÂnskeÂ II. K. T. pouze na prÏedepsaÂnõÂ PRL,CHI,lNT,DER,J16, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ, maximaÂ lneÏ 2 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 1.867 KcÏ
58 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochoveÂ kalhoty paÂnskeÂ III. a IV. K. T. pouze na prÏedepsaÂnõÂ CHI,lNT,DER,J16, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ, maximaÂ lneÏ 2 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 2.100 KcÏ
59 6 pazÏnõÂ naÂ vlek komplet II. K. T. pouze na prÏedepsaÂnõÂ CHI,lNT,DER,J16, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ, maximaÂ lneÏ 2 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 1.000 KcÏ
60 6 pazÏnõÂ naÂ vlek komplet lIl. a IV. K. T. pouze na prÏedepsaÂnõÂ CHI,lNT,DER,J16, maximaÂ lneÏ 2 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 300 KcÏ
61 6 kompresivnõÂ elastickeÂ puncÏ ochy a naÂ vleky individuaÂ lneÏ zhotoveneÂ pouze na prÏedepsaÂnõÂ CHI,lNT,DER,J16, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ, maximaÂ lneÏ 2 ks rocÏ neÏ 100 %
62 6 kotnõÂkovyÂ dõÂl a kolennõÂ dõÂl II. a lIl. K. T. pouze na prÏedepsaÂnõÂ CHI,ORT,REV,PRL,DER,J16, maximaÂ lneÏ 2 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 130 KcÏ
63 6 pomuÊ cka pro navleÂ kaÂnõÂ kompresivnõÂch elastickyÂch puncÏ och pouze na zaÂ kladeÏ PRL,CHI,lNT,DER,J16, maximaÂ lneÏ 1 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 242 KcÏ
64 7 kocÏ aÂ rek zdravotnõÂ na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH,ORT,NEU a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, maximaÂ lneÏ 1 ks za 3 roky 100 % nejvyÂsÏ e do 21.000 KcÏ
65 7 kocÏ aÂ rek zdravotnõÂ - prÏõÂslusÏ enstvõÂ na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH,ORT,NEU a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm laÂ karÏem, maximaÂ lneÏ 1 ks za 3 roky 100 % nejvyÂsÏ e do 5.000 KcÏ
66 7 opravy vozõÂku mechanickeÂ ho, elektrickeÂ ho a kocÏ aÂ rku zdravotnõÂho pouze na zaÂ kladeÏ schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem 90 %
67 7 rukavice kozÏeneÂ pro vozõÂcÏ kaÂ rÏe maximaÂ lneÏ 2 paÂ ry rocÏ neÏ nejvyÂsÏ e do 300 KcÏ
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68 7 trÏõÂkolka pro dospeÏ leÂ vcÏ etneÏ prÏõÂslusÏ enstvõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ REH,ORT,NEU a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 nejvyÂsÏ e do 5.000 KcÏ
let

69 7 vozõÂk elektrickyÂ - prÏislusÏ enstvõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ REH,ORT,NEU,lNT a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem S5, 1 ks za 5 let 100 %
70 7 vozõÂk mechanickyÂ pouze na prÏedepsaÂ nõÂ REH,ORT,NEU,lNT a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 let 100 % nejvyÂsÏ e do 12.000 KcÏ
71 7 vozõÂk mechanickyÂ - prÏõÂslusÏ enstvõÂ pouze na prÏedepsaÂ nõÂ REH,ORT,NEU,lNT a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 let 100 %
72 7 vozõÂk s elektrickyÂm pohonem pro provoz obvykle v exterieÂ ru pouze na prÏedepsaÂ nõÂ REH,ORT,NEU,lNT a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem S5, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 100 % nejvyÂsÏ e do 136.000 KcÏ

let
73 7 vozõÂk s elektrickyÂm pohonem standardnõÂ pro lehkyÂ provoz obvykle v interieÂ ru pouze na prÏedepsaÂ nõÂ REH,ORT,NEU,lNT a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem S5, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 100 % nejvyÂsÏ e do 120.000 KcÏ

let
74 7 vozõÂk speciaÂ lnõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ REH,ORT,NEU a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem 100 % maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 let
75 8 sluchadlo kapesnõÂ pro strÏedneÏ teÏ zÏ kou nedoslyÂchavost ztraÂ ty od 30 dB do 60 dB pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ FON S3, deÏ ti 0 azÏ . 2 roky, maximaÂ lneÏ 1 ks za 3 roky 100 % nejvyÂsÏ e do 3.200 KcÏ

SRT
76 8 sluchadlo kapesnõÂ pro teÏ zÏ kou nedoslyÂchavost ztraÂ ty nad 60 dB SRT pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ FON S3, deÏ ti 0 azÏ 2 roky, maximaÂ lneÏ 1 ks za 3 roky 100 % nejvyÂsÏ e do 5.500 KcÏ
77 8 sluchadlo kapesnõÂ pro velmi teÏ zÏ kou nedoslyÂchavost ztraÂ ty 80 dB SRT a võÂce pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ FON S3, deÏ ti 0 azÏ 2 roky, maximaÂ lneÏ 1 ks za 3 roky 100 % nejvyÂsÏ e do 5.500 KcÏ

zbytky sluchu hluchota
78 8 sluchadlo kapesnõÂ pro korekci anomaÂ lie zvukovodu pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ FON S3, deÏ ti 0 azÏ 2 roky, maximaÂ lneÏ 1 ks za 3 roky, schvaluje 100 % nejvyÂsÏ e do 5.900 KcÏ

reviznõÂ leÂ karÏ
79 8 sluchadlo zaÂ veÏ sneÂ pro strÏedneÏ teÏ zÏ kou nedoslyÂchavost ztraÂ ty od 30 dB do 60 dB pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ FON S3, deÏ ti od 2 do 7 let, maximaÂ lneÏ 2 ks za 5 let 100 % nejvyÂsÏ e do 5.300 KcÏ

SRT
80 8 sluchadlo zaÂ veÏ sneÂ pro teÏ zÏ kou nedoslyÂchavost ztraÂ ty nad 60 dB SRT, zbytky pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ FON S3, deÏ ti od 2 do 7 let, maximaÂ lneÏ 2 ks za 5 let 100 %

sluchu hluchota
81 8 sluchadlo bryÂ loveÂ na kostnõÂ vedenõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ FON S3, deÏ ti od 2 do 7 let, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 let, schvaluje 100 % nejvyÂsÏ e do 11.000 KcÏ

reviznõÂ leÂ karÏ
82 8 sluchadlo zaÂ veÏ sneÂ pro strÏedneÏ teÏ zÏ kou nedoslyÂchavost ztraÂ ty od 30 dB do 60 dB pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ FON S3. ORL S3, deÏ ti od 7 do 18 let, maximaÂ lneÏ 2 ks za 5 let 100 % nejvyÂsÏ e do 5.300 KcÏ

SRT
83 8 sluchadlo zaÂ veÏ sneÂ pro teÏ zÏ kou nedoslyÂchavost ztraÂ ty nad 60 dB SRT, zbytky pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ FON S3, ORL S3, deÏ ti od 7 do 18 let, maximaÂ lneÏ 2 ks za 5 let 100 % nejvyÂsÏ e do 5.800 KcÏ

sluchu hluchota
84 8 sluchadlo bryÂ loveÂ na kostnõÂ vedenõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ FON S3, deÏ ti od 7 do 18 let, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 let, schvaluje 100 % nejvyÂsÏ e do 6.800 KcÏ

reviznõÂ leÂ karÏ
85 8 sluchadlo boltcoveÂ , zaÂ veÏ sneÂ , kapesnõÂ, zvukovodoveÂ pro strÏedneÏ teÏ zÏ kou pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ FON S3, ORL S3, od 18 let, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 let nejvyÂsÏ e do 2.700 KcÏ

nedoslyÂchavost ztraÂ ty od 40 dB do 59 dB SRT
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86 8 sluchadlo boltcoveÂ , zaÂ veÏ sneÂ , kapesnõÂ, zvukovodoveÂ s kompresõÂ pro teÏ zÏ kou pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ FON S3, ORL S3, od 18 let, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 let 100 % nejvyÂsÏ e do 3.900 KcÏ
nedoslyÂchavost ztraÂ ty od 60 dB do 79 dB SRT

87 8 sluchadlo boltcoveÂ , zaÂ veÏ sneÂ , kapesnõÂ, PP nebo PP-AGC pro velmi teÏ zÏ kou pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ FON S3, ORL S3, od 18 let, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 let
nedoslyÂchavost ztraÂ ty od 80 dB SRT, zbytky sluchu hluchota 100 % nejvyÂsÏ e do 5.100 KcÏ

88 8 sluchadlo bryÂ loveÂ na kostnõÂ vedenõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ FON S3, ORL S3, od 18 let, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 let, schvaluje 100 % nejvyÂsÏ e do 6.800 KcÏ
reviznõÂ IeÂ karÏ

89 8 baterie ke sluchadlu pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ FON S3,ORL S3, maximaÂ lneÏ jedenkraÂ t za 5 let 100 % nejvyÂsÏ e do 80 KcÏ
90 8 bryÂ lovyÂ adapteÂ r k zaÂ veÏ sneÂmu sluchadlu pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ FON S3,ORL S3, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 let 100 % nejvyÂsÏ e do 90 KcÏ
91 8 usÏ nõÂ tvarovka individuaÂ lnõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ FON S3,ORL S3, do 18 let, maximaÂ lneÏ 1 ks za 1 rok 100 % nejvyÂsÏ e do 250 KcÏ
92 8 usÏ nõÂ tvarovka individuaÂ lnõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ FON S3,ORL S3, do 18 let, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 let 100 % nejvyÂsÏ e do 250 KcÏ
93 8 usÏ nõÂ tvarovka tovaÂ rnõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ FON S3,ORL S3, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 let 100 % nejvyÂsÏ e do 20 KcÏ
94 9 obruba bryÂ lovaÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ OPH, deÏ ti do 6 let, maximaÂ lneÂ 3 ks rocÏ neÏ , od 6 do 15 let max. 1

ks rocÏ neÏ , dvoje bryÂ le prÏi refrakcÏ nõÂ vadeÏ +-3 DPTR do daÂ lky 100 % nejvyÂsÏ e do 300 KcÏ
95 9 obruba bryÂ lovaÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ OPH, od 15 let vyÂsÏ e, maximaÂ lneÏ 1 ks za 3 roky, dvoje bryÂ le prÏi nejvyÂsÏ e do 150 KcÏ

refrakcÏ nõÂ vadeÏ +.3 DPTR do daÂ lky
96 9 cÏ ocÏ ka bryÂ lovaÂ sferickaÂ , toÂ rickaÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ OPH, deÏ ti do 6 let bez zmeÏ ny korekce naÂ rok max. 3 ks rocÏ neÏ , od

6 do 15 let max. 1 ks rocÏ neÏ , od 15 let vyÂsÏ e maximaÂ lneÏ 100 %
1 ks za 3 roky

97 9 cÏ ocÏ ka bryÂ lovaÂ lentikulaÂ rnõÂ pouze na prÏedepsaÂnõÂ OPH, deÏ ti do 6 let bez zmeÏ ny korekce max. 3 ks rocÏ neÏ , od 6 do 15 let
max. 1 ks rocÏ neÏ , od 15 let vyÂsÏ e max. 1 ks za 3 roky, nad +- 10 DPTR, do 3 let u afakie 100 %

98 9 cÏ ocÏ ka bryÂ lovaÂ vysokoindexovaÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ OPH, deÏ ti do 6 let bez zmeÏ ny korekce naÂ rok max. 3 ks rocÏ neÏ , od
6 do 15 let max. 1 ks rocÏ neÏ , od 15 let vyÂsÏ e max. 1 ks za 3 roky, myopie nad -10 DPTR, 100 %
poruchy centraÂ lnõÂho zorneÂho pole, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ

99 9 cÏ ocÏ ka bryÂ lovaÂ bifokaÂ lnõÂ, franklinova, zatavovanaÂ , vybrusÏ ovanaÂ , silikaÂ t, plast pouze na zaÂkladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ OPH, deÏ ti do 6 let bez zmeÏ ny korekce naÂ rok max. 2 ks rocÏ neÏ , od
6 do 18 let max. 1 ks rocÏ neÏ , strabismus, afakie, od 18 let nehrazeno 100 %

100 9 cÏ ocÏ ka bryÂ lovaÂ prismatickaÂ pouze na zaÂkladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ OPH, deÏ ti do 6 let bez zmeÏ ny korekce naÂ rok max. 3 ks rocÏ neÏ , od
6 do 15 let max. 1 ks rocÏ neÏ , od 15 let max. 1 ks za 3 roky, prÏi diplopii, strabismus 100 %

101 9 cÏ ocÏ ka bryÂ lovaÂ plastickaÂ pouze na prÏedepsaÂ nõÂ OPH, deÏ ti do 6 let bez zmeÏ ny korekce naÂ rok max. 2 ks rocÏ neÏ , od 6 do 15
let max. 1 ks rocÏ neÏ , od 15 let max.1 ks za 3 roky, nad 100 %
+ -10 DPTR, do 15 let nad +- 3DPTR

102 9 cÏ ocÏ ka bryÂ lovaÂ s absorpcÏ nõÂ vrstvou pouze na zaÂkladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ OPH, deÏ ti do 6 let bez zmeÏ ny korekce naÂ rok max. 3 ks rocÏ neÏ , od
6 do 15 let max. 1 ks rocÏ neÏ , od 15 let max. 1 ks za 3 roky, afakie, pseudoafakie, choroby a 100 %
vady provaÂ zeneÂ sveÏ tloplachostõÂ

103 9 cÏ ocÏ ka bryÂ lovaÂ hyperokulaÂ rnõÂ pouze na prÏedepsaÂnõÂ OPH, deÏ ti do 18 let bez zmeÏ ny korekce naÂ rok max. 2 ks rocÏ neÏ , od 18 let 100 %
max. 1 ks za 3 roky, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ

104 9 cÏ ocÏ ka kontaktnõÂ meÏ kkaÂ (hydrofilnõÂ) na zaÂkladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ OPH, deÏ ti do 15 let bez zmeÏ ny korekce naÂ rok max. 2 ks rocÏ neÏ , od 15 let
max. 1 ks rocÏ neÏ , afakie nad +-10 DPT, astigmatismus irregularis, anisometropie 3,0 DPT a 100 %
võÂce

105 9 cÏ ocÏ ka kontaktnõÂ tvrdaÂ vcÏ etneÏ plynopropustnyÂch pouze na zaÂkladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ OPH, deÏ ti do 15 let bez zmeÏ ny korekce naÂ rok na max. 1 ks rocÏ neÏ ,
od 15 let max. 1 ks za 2 roky, keratokonus, astigmatismus irregularis, do 15 let anisometropie 100 %
3,0 DPT a võÂce

106 9 cÏ ocÏ ka kontaktnõÂ stenopeutickaÂ , barevnaÂ , terapeutickaÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ OPH, zaÂ vazÏneÂ choroby rohovky, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ 100 %
107 9 okluzor gelovyÂ , naÂplast'ovyÂ , plastovyÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏadepsaÂnõÂ OPH 100 %
108 9 dalekohledovyÂ systeÂ m na daÂ lku i na blõÂzko, s prÏõÂslusÏ enstvõÂm pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ OPH, maximaÂ lneÏ 1 ks za 7 let, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ nejvyÂsÏ e do 8.000 KcÏ
109 9 lupa asferickaÂ zveÏ tsÏ ujõÂcõÂ 4x a võÂce pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ OPH, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 let nejvyÂsÏ e do 1.500 KcÏ
110 9 lupa sferickaÂ zveÏ tsÏ ujõÂcõÂ do 4x pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ OPH, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 let nejvyÂsÏ e do 100 KcÏ
111 9 proteÂ za ocÏ nõÂ skleneÏ naÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ OPH 100 % nejvyÂsÏ e do 800 KcÏ
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112 9 proteÂ za ocÏ nõÂ akrylaÂ tovaÂ individuaÂ lneÏ zhotovovanaÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ OPH a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, maximaÂ lneÏ 1 ks za 3 roky 100 % nejvyÂsÏ e do 2.000 KcÏ
113 10 aplikaÂ tory aerosolovyÂch prÏõÂpravkuÊ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ TRN,ALG,ORL,PED, u pacientuÊ od 18 let pouze po schvaÂ lenõÂ nejvyÂsÏ e do 500 KcÏ

reviznõÂm leÂ karÏem
114 10 inhalaÂ tor kompresorovyÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ TRN,ALG,ORL a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, max. 1 ks za 10 let 100 % nejvyÂsÏ e do 3.500 KcÏ
115 10 inhalaÂ tor ultrazvukovyÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ TRN,ALG,ORL a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, max. 1 ks za 10 let 100 % nejvyÂsÏ e do 4.500 KcÏ
116 10 koncentraÂ tor kyslõÂku pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ TRN a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, S5 100 %
117 10 prostrÏedky pro aplikaci praÂ sÏ kovyÂch inhalacÏ nõÂch forem leÂ cÏ iv pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ dle preskribcÏ nõÂho omezenõÂ leÂ cÏ iva, maximaÂ lneÏ 1 ks za 2 roky nejvyÂsÏ e do 300 KcÏ
118 10 prÏõÂstroj CPAP pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ TRN,NEU a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, S5 100 %
119 10 spirometr osobnõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ TRN,ALG a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem nejvyÂsÏ e do 300 KcÏ
120 11 aplikaÂ tor inzulõÂnu - inzulõÂnoveÂ pero pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ DlA, max. 1 ks za 3 roky 100 % nejvyÂsÏ e do 2.200 KcÏ
121 11 aplikaÂ tor inzulõÂnu k aplikaci injekcÏ nõÂ strÏõÂkacÏ kou pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ DIA, max. 1 ks za 3 roky 100 % nejvyÂsÏ e do 1.200 KcÏ
122 11 aplikaÂ tor odbeÏ ru krve pomocõÂ lancet pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ DIA, max. 1 ks za 5 let 100 % nejvyÂsÏ e do 250 KcÏ
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123 11 glukometr - pro diabetiky leÂ cÏ eneÂ intenzifikovanyÂm inzulõÂnovyÂm rezÏ imem (3 daÂ vky pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ DIA a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, maximaÂ lneÏ 1 ks za 10 let 100 % nejvyÂsÏ e do 5.000 KcÏ
denneÏ nebo inzulõÂnovaÂ pumpa), pro labilnõÂ diabetiky se 2 daÂ vkami inzulõÂnu denneÏ

124 11 jehly k injekcÏ nõÂm strÏõÂkacÏ kaÂm k aplikaci inzulõÂnu pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ DIA 100 % nejvyÂsÏ e do 120 KcÏ za 100 ks
125 11 jehly k inzulõÂnovyÂm peruÊ m pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ DIA, max. 100 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 530 KcÏ
126 11 komplet k aplikaci (strÏõÂkacÏ ka s fixovanou jehlou) pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ DIA 100 % nejvyÂsÏ e do 370 KcÏ za 100 ks
127 11 lancety pro odbeÏ r krve pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ DIA, max. 100 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 300 KcÏ
128 11 prouzÏky diagnostickeÂ na stanovenõÂ glukoÂ zy pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ DIA, max. 400 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 5.600 KcÏ
129 11 pumpa inzulõÂnovaÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ DIA, a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, S5, maximaÂ lneÏ 1 ks neho sada 100 % nejvyÂsÏ e do 106.000 KcÏ

2 kusuÊ za 4 roky
130 11 sety infusnõÂ k inzulõÂnoveÂ pumpeÏ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ DIA 100 % nejvyÂsÏ e do 160 KcÏ za 1 set
131 11 strÏõÂkacÏ ka injekcÏ nõÂ k aplikaci inzulõÂnu pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ DIA 100 % nejvyÂsÏ e do 230 KcÏ za 100 ks
132 12 berle podpazÏnõÂ maximaÂ lneÏ 1 paÂ r za 2 roky 100 % nejvyÂsÏ e do 400 KcÏ
133 12 berle prÏedloketnõÂ maximaÂ lneÏ 1 paÂ r nebo 1 ks za 2 roky 100 % nejvyÂsÏ e do 300 KcÏ za 1 ks
134 12 chodõÂtko pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH,NEU,OP a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, maximaÂ lneÏ 1 ks za 5 100 % nejvyÂsÏ e do 7.000 KcÏ

let
135 12 huÊ l maximaÂ lneÏ 1 ks za 3 roky 100 % nejvyÂsÏ e do 130 KcÏ
136 12 luÊ zÏko polohovacõÂ s mozÏnostõÂ elektrickeÂho nastavenõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH, ORT, NEU a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, S5, maximaÂ lneÏ 1 ks 100 % nejvyÂsÏ e do 30.000 KcÏ

za 10 let
136A 12 krÏeslo klozetoveÂ na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH, OTR, NEU, max. 1 ks za 5 let 100 % nejvyÂsÏ e 7.000 KcÏ
136B 12 naÂstavec na WC na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH, OTR, NEU, max. 1 ks za 3 roky 100 % nejvyÂsÏ e 2.000 KcÏ
136C 12 sedacÏ ka do vany a pod sprchu na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH, OTR, NEU, max. 1 ks za 5 let 100 % nejvyÂsÏ e 10.000 KcÏ
136D 12 zarÏõÂzenõÂ polohovacõÂ na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH, OTR, NEU a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, max. 1 ks za 10 let 100 % nejvyÂsÏ e 60.000 KcÏ
136E 12 prÏõÂslusÏ enstvõÂ k polohovacõÂmu zarÏõÂzenõÂ na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH, OTR, NEU a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, max. 1 ks za 10 let max. 20.000 KcÏ
136F 12 zvedaÂk mechanickyÂ , elektrickyÂ , hydraulickyÂ na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH, OTR, NEU a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem 100 % nejvyÂsÏ e 33.000 KcÏ
137 12 luÊ zÏko polohovacõÂ s mozÏnostõÂ mechanickeÂho nastavenõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH, ORT, NEU a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, S5, maximaÂ lneÏ 1 ks 100 % nejvyÂsÏ e do 15.000 KcÏ

za 10 let
138 13 paruka poure na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂ nõÂ ONK, PRL, DER, INT, maximaÂ lneÏ 1 ks rocÏ neÏ nejvyÂsÏ e do 1.000 KcÏ
139 13 podlozÏ ka antidekubitnõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH, ORT, NEU a schvaÂ lenõÂ reviznõÂho leÂ karÏe, maximaÂ lneÏ 1 ks za 3 100 %

roky
140 13 pomuÊ cka pro posõÂlenõÂ svalstva paÂnevnõÂho dna pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ GYN, URN nejvyÂsÏ e do 600 KcÏ
141 13 prÏilba ochrannaÂ na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH, NEU, PSY a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, max. 1 ks za 2 roky 100 % nejvyÂsÏ e do 2.500 KcÏ
142 14 huÊ l bõÂlaÂ slepeckaÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ OPH, PRL, maximaÂ lneÏ 3 ks rocÏ neÏ 100 %
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143 14 kompenzacÏ nõÂ pomuÊ cky pro nevidomeÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ OPH,PRL a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem 100 % nejvyÂsÏ e do 2.000 KcÏ
144 15 indukcÏ nõÂ set zesilovacÏ e pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ FON S3,ORL S3, maximaÂ lneÏ 1 ks za 7 let 100 % nejvyÂsÏ e do 1.000 KcÏ
145 15 kompenzacÏ nõÂ pomuÊ cky pro sluchoveÏ postizÏeneÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ FON S3,ORL S3 a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem 100 % nejvyÂsÏ e do 2.000 KcÏ
146 16 obuv ortopedickaÂ deÏ tskaÂ individuaÂ lnõÂ na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH,ORT,OP a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, max. 100 % nejvyÂsÏ e do 2.000 KcÏ

3 paÂ ry rocÏ neÏ
147 16 obuv ortopedickaÂ deÏ tskaÂ seÂ rioveÏ vyraÂ beÏ naÂ na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH,ORT,OP a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, max. nejvyÂsÏ e do 1.000 KcÏ

3 paÂ ry rocÏ neÏ
148 16 obuv ortopedickaÂ individuaÂ lneÏ zhotovenaÂ - jednoduchaÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH,ORT,OP, max. 1 paÂ r za 2 roky 50 %
149 16 obuv ortopedickaÂ individuaÂ lneÏ zhotovenaÂ - slozÏ iteÏ jsÏ õÂ a velmi slozÏ itaÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH,ORT,OP, max. 1 paÂ r za 2 roky 90 %
150 16 obuv pro diabetiky pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ DIA a schvaÂ lenõÂ reviznõÂm leÂ karÏem, max. 1 paÂ r za 2 roky nejvyÂsÏ e do 1.000 KcÏ
151 16 vlozÏky ortopedickeÂ individuaÂ lnõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH,ORT,OP, max. 1 paÂ r rocÏ neÏ nejvyÂsÏ e do 100 KcÏ
152 16 vlozÏky ortopedickeÂ individuaÂ lnõÂ deÏ tskeÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH,ORT,OP, max. 2 paÂ ry rocÏ neÏ nejvyÂsÏ e do 300 KcÏ
153 16 vlozÏky ortopedickeÂ speciaÂ lnõÂ pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ REH,ORT,OP, max. 2 paÂ ry rocÏ neÏ 80 %
154 17 tracheostomickaÂ kanyla z usÏ lechtileÂ ho kovu pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ ORL,FON, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ, deÏ ti do 18 let max. 3 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 3.500 KcÏ
155 17 tracheostomickaÂ kanyla z usÏ lechtileÂ ho kovu pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ ORL,FON, od 18 let max. 2 ks za 5 let 100 % nejvyÂsÏ e do 2.000 KcÏ
156 17 tracheostomickaÂ kanyle silionovaÂ , PVC pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ ORL,FON, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ, max. 2 ks rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 2.000 KcÏ
157 17 prÏõÂslusÏ enstvõÂ ke kanyle tzacheostomickeÂ na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ ORL,FON, max. 1 x rocÏ neÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 2.000 KcÏ
158 17 elektrolaryng na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ FON, maximaÂ lneÏ 1 ks za 10 let, S5, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 20.000 KcÏ
159 17 akumulaÂ tor k elektrolaryngu pouze na zaÂ kladeÏ prÏedepsaÂnõÂ FON, maximaÂ lneÏ 1 ks za 2 roky, schvaluje reviznõÂ leÂ karÏ 100 % nejvyÂsÏ e do 700 KcÏ



PrÏõÂloha cÏ. 4

SEZNAM STOMATOLOGICKYÂ CH VYÂ ROBKUÊ

Seznam pouzÏ ityÂch zkratek a vysveÏtlivek

Seznam stomatologickyÂch vyÂrobkuÊ obsahuje individuaÂlneÏ zhotovovaneÂ stomatologickeÂ protetickeÂ naÂhrady,
ortodontickeÂ aparaÂty a rehabilitacÏnõÂ a leÂcÏebneÂ pomuÊ cky.

UÂ hrada zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou je u stomatologickyÂch vyÂrobkuÊ stanovena odchylneÏ u osob:

a) do 18 let (koÂdoveÂ oznacÏenõÂ stomatologickyÂch vyÂrobkuÊ zacÏõÂnaÂ cÏõÂslicõÂ 7)

b) starsÏõÂch 18 let (koÂdoveÂ oznacÏenõÂ stomatologickyÂch vyÂrobkuÊ zacÏõÂnaÂ cÏõÂslicõÂ 8)

U jednotlivyÂch stomatologickyÂch vyÂrobkuÊ se uvaÂdõÂ jejich:

1. identifikacÏnõÂ koÂd
2. naÂzev
3. dentaÂlnõÂ slitina, a to pomocõÂ cÏõÂselneÂho symbolu slitiny urcÏeneÂ pro zhotovenõÂ stomatologickeÂho vyÂrobku

v zaÂkladnõÂm provedenõÂ
4. kategorie ortodontickyÂch vyÂrobkuÊ , a to pomocõÂ symboluÊ oznacÏujõÂcõÂch prÏõÂslusÏnou kategorii ortodontickeÂho

vyÂrobku a vyÂsÏi uÂhrady zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou
5. preskribcÏnõÂ omezenõÂ, jestlizÏe osÏetrÏenõÂ a zhotovenõÂ stomatologickeÂho vyÂrobku muÊ zÏe provaÂdeÏt jen leÂkarÏ

specialista, oznacÏuje se symbolem P
6. uÂhrada zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou

a) v plneÂm rozsahu, oznacÏuje se symbolem I
b) ve vyÂsÏi cÏaÂstky uvedeneÂ v KcÏ

DentaÂlnõÂ slitiny pro zhotovovaÂnõÂ stomatologickyÂch vyÂrobkuÊ
v zaÂkladnõÂm provedenõÂ

Symbol DentaÂlnõÂ slitina

1 Wiron 99

2 Koldan, Konstrulit

3 Oralium, Kdynium (K1)

U snõÂmacõÂ protetiky je cena pouzÏiteÂ dentaÂlnõÂ slitiny obsazÏenaÂ v ceneÏ stomatologickeÂho vyÂrobku. U fixnõÂ pro-
tetiky se cena za pouzÏitou dentaÂlnõÂ slitinu prÏipocÏõÂtaÂvaÂ k ceneÏ stomatologickeÂho vyÂrobku.

ZdravotnõÂ pojisÏt'ovna hradõÂ zhotovenõÂ liteÂ vyÂztuzÏe k cÏaÂstecÏnyÂm snõÂmatelnyÂm naÂhradaÂm s jednoduchyÂmi retencÏ-
nõÂmi prvky (vyÂrobky s koÂdy 82001, 82002, 72001, 72002). Cena liteÂ vyÂztuzÏe se prÏipocÏõÂtaÂvaÂ k ceneÏ stomatolo-
gickeÂho vyÂrobku.

Ve vyÂrobku ¹oprava snõÂmacõÂho aparaÂtu s otiskemª (koÂd 86081 a 76081) nenõÂ zahrnuta cena ortodontickeÂho
sÏroubu. V prÏõÂpadeÏ pouzÏitõÂ sÏroubu se jeho cena prÏipocÏõÂtaÂvaÂ k ceneÏ stomatologickeÂho vyÂrobku.

ZdravotnõÂ pojisÏt'ovna hradõÂ dentaÂlnõÂ slitiny drahyÂch kovuÊ pouzÏiteÂ v prÏõÂpadech:

1. rekonstrukce klinickeÂ korunky zubuÊ u deÏtõÂ do 15 let,
2. rekonstrukce klinickeÂ korunky zubuÊ u vrozenyÂch nebo deÏdicÏnyÂch poruch tvorby tvrdyÂch zubnõÂch tkaÂnõÂ,
3. zhotovenõÂ fixnõÂch naÂhrad za chybeÏjõÂcõÂ zuby u vrozenyÂch nebo deÏdicÏnyÂch poruch vyÂvoje a erupce zubuÊ ,
4. zhotovenõÂ fixnõÂch naÂhrad prÏi celkoveÂ rekonstrukci skusuÊ u cÏelistnõÂch anomaÂliõÂ, u kteryÂch jizÏ nelze dosaÂhnout

zlepsÏenõÂ ortodontickou leÂcÏbou, ale kde protetickou uÂpravou chrupu lze dosaÂhnout zlepsÏenõÂ funkce zÏvyÂka-
cõÂho uÂstrojõÂ,

a to ve vyÂsÏi minimaÂlneÏ 400 KcÏ za 1 gram zlata v ryzõÂm kovu.
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ZÏ ivotnost stomatologickyÂch vyÂrobkuÊ

ZdravotnõÂ pojisÏt'ovna hradõÂ:

± jednou za dva roky pryskyrÏicÏneÂ korunky plaÂsÏt'oveÂ z plastu a kompozitnõÂho plastu,
± jednou za peÏt let ostatnõÂ fixnõÂ protetickeÂ naÂhrady,
± jednou za trÏi roky snõÂmatelneÂ cÏaÂstecÏneÂ a celkoveÂ naÂhrady,

pokud reviznõÂ leÂkarÏ zdravotnõÂ pojisÏt'ovny nerozhodne jinak.

VyÂjimkou jsou:

± korunky plaÂsÏt'oveÂ z plastu (koÂdy 71111, 71112),
± korunky plaÂsÏt'oveÂ z kompozitnõÂho plastu (koÂdy 71113, 71114),
± korunky ochranneÂ plaÂsÏt'oveÂ liteÂ (koÂd 71103),
± korunky ochranneÂ plaÂsÏt'oveÂ razÏeneÂ (koÂd 71104),
± snõÂmatelneÂ cÏaÂstecÏneÂ naÂhrady (koÂdy 72001 azÏ 72152),
± snõÂmatelneÂ celkoveÂ naÂhrady (koÂdy 72201 azÏ 72214),

ktereÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna hradõÂ osobaÂm do 18 let bez omezenõÂ.

ZdravotnõÂ pojisÏt'ovna nehradõÂ:

± ztraceneÂ nebo nedbalyÂm zachaÂzenõÂm znicÏeneÂ stomatologicko-protetickeÂ naÂhrady, leÂcÏebneÂ a rehabilitacÏnõÂ
pomuÊ cky, ortodontickeÂ aparaÂty,

± odstraneÏnõÂ zaÂvad v zaÂkonneÂ zaÂrucÏnõÂ lhuÊ teÏ.

Kategorizace pro uÂhradu ortodontickyÂch vyÂrobkuÊ
zdravotnõÂ pojisÏt'ovnou

OznacÏenõÂ
kategorie

RozlisÏovacõÂ kriteÂria VyÂsÏe
uÂhrady

a rozsÏteÏpy rtu, cÏelisti a patra, vrozeneÂ celkoveÂ vady a systeÂmovaÂ onemocneÏnõÂ
s ortodontickyÂmi projevy, bez zaÂvislosti na veÏku

plnaÂ
uÂhrada

b 1. hypodoncie cÏtyrÏ a võÂce staÂlyÂch zubuÊ v jedneÂ cÏelisti mimo zuby moud-
rosti

2. obraÂcenyÂ skus rÏezaÂkuÊ i jednotlivyÂch
3. protruznõÂ vady s incizaÂlnõÂm schuÊ dkem sedm a võÂce milimetruÊ
4. otevrÏenyÂ skus v rozsahu vsÏech staÂlyÂch rÏezaÂkuÊ dva a võÂce milimetruÊ
5. retence, palatinaÂlnõÂ poloha a agenze staÂleÂho sÏpicÏaÂku. U deÏtõÂ do 18 let

nedostatek mõÂsta pro staÂlyÂ sÏpicÏaÂk, peÏt milimetruÊ a võÂce
6. retence staÂleÂho hornõÂho rÏezaÂku
7. hlubokyÂ skus s traumatizacõÂ gingivy
8. zkrÏõÂzÏenyÂ skus s nucenyÂm vedenõÂm dolnõÂ cÏelisti
9. nonokluze nejmeÂneÏ dvou paÂruÊ antagonistuÊ , mimo zuby moudrosti,

v jednom lateraÂlnõÂm segmentu

bez zaÂvislosti na veÏku s vyÂjimkou uvedenou v bodeÏ 5.

80 %
kalkulovaneÂ ceny standard.
vyÂrobku

c ostatnõÂ anomaÂlie zubuÊ a skusu u deÏtõÂ do 18 let veÏku 50 %
kalkulovaneÂ ceny standard.
vyÂrobku

d ostatnõÂ anomaÂlie zubuÊ a skusu u osob starsÏõÂch 18 let nehradõÂ

RozhodujõÂcõÂ pro zarÏazenõÂ pacienta do prÏõÂslusÏneÂ kategorie podle zaÂvazÏnosti anomaÂlie je diagnoÂza v dokumentaci
pacienta na pocÏaÂtku ortodontickeÂ leÂcÏby. Toto zarÏazenõÂ platõÂ azÏ do skoncÏenõÂ leÂcÏby, vcÏetneÏ retencÏnõÂ faÂze. ZlepsÏenõÂm
anomaÂlie v pruÊ beÏhu leÂcÏby se kategorizace nemeÏnõÂ.

ModelovaÂ a rentgenovaÂ dokumentace pacienta musõÂ byÂt ulozÏena v prÏõÂslusÏneÂm zdravotnickeÂm zarÏõÂzenõÂ po dobu
trÏõÂ let od ukoncÏenõÂ leÂcÏby.

Doba zÏivotnosti ortodontickyÂch aparaÂtuÊ je daÂna leÂcÏebnou uÂcÏelnostõÂ teÏchto aparaÂtuÊ podle leÂcÏebnyÂch plaÂnuÊ .

OrtodontickeÂ vyÂrobky hradõÂ zdravotnõÂ pojisÏt'ovna jen teÏm smluvnõÂm zdravotnickyÂm zarÏõÂzenõÂm, kde tyto vyÂ-
robky vykazuje:

± stomatolog s licencõÂ pro obor ortodoncie,
± stomatolog s licencõÂ praktickyÂ zubnõÂ leÂkarÏ a s osveÏdcÏenõÂm CÏ SK pro obor ortodoncie.
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StomatologickeÂ vyÂ robky - osoby do 18 let

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 48 / 1997CÏ aÂstka 16 Strana 1251

KoÂ d ZVL NaÂ zev stomatologickeÂ ho vyÂ robku DentaÂ lnõÂ
slitina

kat ome UÂ hrada
pojisÏ t'ovnou

SamostatneÂ vyÂ robnõÂ faÂ ze

KoÂ d ZVL NaÂ zev stomatologickeÂ ho vyÂ robku DentaÂ lnõÂ kat ome UÂ hrada

slitina pojisÏ t'ovnou

70001 StudijnõÂ model s otiskem I

70002 AnalyÂza modeluÊ v okludoru I

70004 DiagnostickaÂ prÏestavba I

70011 FunkcÏ nõÂ otisk hornõÂ cÏ elisti v individuaÂ lnõÂ I

lzÏ õÂci

70012 FunkcÏ nõÂ otisk dolnõÂ cÏ elisti v individuaÂ lnõÂ I

lzÏ õÂci

70013 AnatomickyÂ otisk cÏ elisti individuaÂ lnõÂ I

lzÏ õÂci

70021 Registrace oblicÏ ejovyÂm obloukem I

70031 Rekonstrukce mezicÏ elistnõÂch vztahuÊ I

skusovyÂmi sÏ ablonami

70041 Registrace funkcÏ nõÂch poloh mandibuly I

70051 SponovaÂ modelace - pilõÂrÏovaÂ konstrukce I

70061 FreÂ zovaÂ nõÂ - pilõÂrÏovaÂ konstrukce nebo I

cÏ len muÊ stku

Rekonstrukce korunky

71041 Inlay korÏenovaÂ , jeden kanaÂ lek, prÏõÂmaÂ , 2 I
litaÂ

71042 Inlay korÏenovaÂ , jeden kanaÂ lek, neprÏõÂmaÂ , 2 I

litaÂ

71051 Inlay korÏenovaÂ , dva kanaÂ lky, prÏõÂmaÂ , litaÂ 2 I

71052 Inlay korÏenovaÂ , dva kanaÂ lky, neprÏõÂmaÂ , 2 I

litaÂ

71061 Inlay korÏenovaÂ , trÏi a võÂce kanaÂ lkuÊ , prÏõÂmaÂ , 2 I

litaÂ

71062 Inlay korÏenovaÂ , trÏi a võÂce kanaÂ lkuÊ , 2 I

neprÏõÂmaÂ , litaÂ

71071 EstetickaÂ faseta z plastu I
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KorunkoveÂ naÂ hrady

71101 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ celokovovaÂ , preparace 1 I
do ztracena

71102 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ celokovovaÂ , preparace 1 I

schuÊ dkovaÂ

71103 Korunka ochrannaÂ plaÂ sÏ t'ovaÂ litaÂ l

71104 Korunka ochrannaÂ plaÂ sÏ t'ovaÂ razÏenaÂ I

71111 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ z plastu, preparace do I

ztracena

71112 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ z plastu, preparace I

schuÊ dkovaÂ

71113 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ z kompozitnõÂho plastu, 693,-

preparace do ztracena

71114 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ z kompozitnõÂho plastu, 745,-

preparace schuÊ dkovaÂ

71121 Korunka fasetovanaÂ - plast, preparace 1 I

do ztracena

71122 Korunka fasetovanaÂ - plast, preparace 1 I

schuÊ dkovaÂ

71123 Korunka fasetovanaÂ - kompozitnõÂ plast, 1014,-

preparace do ztracena

71124 Korunka fasetovanaÂ - kompozitnõÂ plast, 1066,-

preparace schuÊ dkovaÂ

71131 Korunka skeletovaÂ , armovanaÂ - plast I

71132 Korunka fasetovanaÂ - metalokeramika 1014,-

FixnõÂ muÊ stky, pilõÂrÏoveÂ konstrukce muÊ stkuÊ

71201 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ celokovovaÂ , preparace 1 I

do ztracena

71202 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ celokovovaÂ , preparace 1 I

schuÊ dkovaÂ

71211 Korunka fasetovanaÂ - plast, preparace 1 I

do ztracena

71212 Korunka fasetovanaÂ - plast, preparace 1 I

schuÊ dkovaÂ

71221 Korunka fasetovanaÂ - kompozitnõÂ plast, 942,-

preparace do ztracena

71222 Korunka fasetovanaÂ - kompozitnõÂ plast, 994,-

preparace schuÊ dkovaÂ

71231 Korunka fasetovanaÂ - metalokeramika 942,-

71251 KorÏenovaÂ cÏ epicÏ ka, jeden kanaÂ lek 597,-

71252 KorÏenovaÂ cÏ epicÏ ka, dva kanaÂ lky 662,-

KoÂ d ZVL NaÂ zev stomatologickeÂ ho vyÂ robku DentaÂ lnõÂ
slitina

kat ome UÂ hrada
pojisÏ t'ovnou
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71253 KorÏenovaÂ cÏ epicÏ ka, trÏi a võÂce kanaÂ lkuÊ 753,-

SpojenõÂ pilõÂrÏovyÂ ch konstrukcõÂ

71301 CÏ len muÊ stku celokovovyÂ 1 I

71302 CÏ len muÊ stku fasetovanyÂ - plast 1 I

71303 CÏ len muÊ stku fasetovanyÂ - kompositnõÂ 598,-

plast

71312 CÏ len muÊ stku fasetovanyÂ - 598,-

metalokeramika

71321 OpeÏ rnyÂ trÏmen individuaÂ lneÏ zhotovenyÂ I

71322 OpeÏ rnyÂ trÏmen prefebrikovanyÂ I

AdhesivnõÂ naÂ hrady

71501 AdhesivnõÂ muÊ stek, jeden mezicÏ len - plast I

71502 AdhesivnõÂ muÊ stek, dalsÏ õÂ mezicÏ len - plast I

71531 AdhesivnõÂ litaÂ dlaha - do 6 zubuÊ I

71532 AdhesivnõÂ litaÂ dlaha - 7 a võÂce zubuÊ I

ProvizornõÂ fixnõÂ naÂ hrady, opravy fixnõÂch naÂ hrad

71601 ProvizornõÂ ochrannaÂ korunka z plastu I

71611 ProvizornõÂ ochrannyÂ muÊ stek z plastu - do I

6 zubuÊ

71612 ProvizornõÂ ochrannyÂ muÊ stek z plastu - 7 I

a võÂce zubuÊ

71621 Oprava fixnõÂ naÂhrady s otiskem - novaÂ I

faseta

71631 Oprava fixnõÂ naÂhrady s otiskem - spaÂ jenõÂ I

KoÂ d ZVL NaÂ zev stomatologickeÂ ho vyÂ robku DentaÂ lnõÂ
slitina

kat ome UÂ hrada
pojisÏ t'ovnou
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KoÂ d ZVL NaÂ zev stomatologickeÂ ho vyÂ robku DentaÂ lnõÂ
slitina

kat ome UÂ hrada
pojisÏ t'ovnou

CÏ aÂ stecÏ neÂ snõÂmatelneÂ naÂ hrady defektu chrupu

72001 CÏ aÂ stecÏ naÂ snõÂmatelnaÂ naÂ hrada s I

jednoduchyÂmi retencÏ nõÂmi prvky - do 6
zubuÊ

72002 CÏ aÂ stecÏ naÂ snõÂmatelnaÂ naÂ hrada s I

jednoduchyÂmi retencÏ nõÂmi prvky - 7 a võÂce
zubuÊ

72011 CÏ aÂ stecÏ naÂ snõÂmatelnaÂ naÂ hrada s lityÂmi 3 2010,-

kotevnõÂmi prvky - do 6 zubuÊ

72014 CÏ aÂ stecÏ naÂ snõÂmatelnaÂ naÂ hrada s lityÂmi 3 2146,-

kotevnõÂmi prvky - 7 a võÂce zubuÊ

72021 CÏ aÂ stecÏ naÂ snõÂmatelnaÂ naÂ hrada dolnõÂ s 3 2490,-

litou stabilizacÏ neÏ -spojovacõÂ deskou - 7 a
võÂce zubuÊ

72022 CÏ aÂ stecÏ naÂ snõÂmatelnaÂ naÂ hrada hornõÂ s 3 2502,-

litou patrovou deskou - 7 a võÂce zubuÊ

72041 DeÏ tskaÂ snõÂmacõÂ naÂ hrada I

72104 HornõÂ skeletovaÂ naÂhrada - 2 kotevnõÂ 3 I

prvky

72105 HornõÂ skeletovaÂ naÂhrada - 3 a võÂce 3 I

kotevnõÂch prvkuÊ

72106 HornõÂ skeletovaÂ naÂhrada - nesponoveÂ 3 I

kotevnõÂ prvky

72114 DolnõÂ skeletovaÂ naÂ hrada - 2 kotevnõÂ 3 I

prvky

72115 DolnõÂ skeletovaÂ naÂ hrada - 3 a võÂce 3 I

kotevnõÂch prvkuÊ

72116 DolnõÂ skeletovaÂ naÂ hrada - nesponoveÂ 3 I

kotevnõÂ prvky

72141 LitaÂ dlaha snõÂmacõÂ - do 6 zubuÊ 3 I

72142 LitaÂ dlaha snõÂmacõÂ - 7 a võÂce zubuÊ 3 I

72151 LitaÂ dlaha fixnõÂ - do 6 zubuÊ 3 I

72152 LitaÂ dlaha fixnõÂ - 7 a võÂce zubuÊ 3 I

CelkoveÂ snõÂmatelneÂ naÂ hrady

72201 CelkovaÂ naÂhrada hornõÂ I

72203 CelkovaÂ naÂhrada hornõÂ s litou patrovou 3 3125,-

deskou

72204 CelkovaÂ naÂhrada hornõÂ hybridnõÂ 2707,-

72211 CelkovaÂ naÂhrada dolnõÂ I

72212 CelkovaÂ naÂhrada dolnõÂ s litou bazõÂ 3 3177,-

72213 CelkovaÂ naÂhrada dolnõÂ hybridnõÂ 2759,-
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KoÂ d ZVL NaÂ zev stomatologickeÂ ho vyÂ robku DentaÂ lnõÂ
slitina

kat ome UÂ hrada
pojisÏ t'ovnou

Opravy snõÂmacõÂch naÂ hrad, rebaze

72301 Oprava - zubu vypadleÂ ho z naÂ hrady I

72311 Oprava na modelu - prasklaÂ , zlomenaÂ I

naÂhrada

72320 Oprava retencÏ nõÂch prvkuÊ naÂ hrady I

72331 Oprava - rozsÏ õÂrÏenõÂ baze naÂhrady - do 4 537,-

zubuÊ

72332 Oprava - rozsÏ õÂrÏenõÂ baze naÂhrady - 5 a 600,-

võÂce zubuÊ

72341 Oprava skeletoveÂ naÂhrady - spaÂ jenõÂ, I

bodovaÂ nõÂ

72351 Rebaze cÏ aÂ stecÏ neÂ snõÂmatelneÂ naÂ hrady 353,-

bez otisku

72352 Rebaze cÏ aÂ stecÏ neÂ snõÂmatelneÂ naÂ hrady s 940,-

otiskem

72353 Rebaze celkoveÂ naÂ hrady bez otisku 405,-

72354 Rebaze celkoveÂ naÂ hrady s otiskem, 1122,-

funkcÏ nõÂ raÂ movaÂnõÂ

RekonstrukcÏ nõÂ naÂ hrady

73001 ObturaÂ tor patra s cÏ aÂ stecÏ nou I

pryskyrÏicÏ nou naÂ hradou

73002 ObturaÂ tor patra s cÏ aÂ stecÏ nou skeletovou 3 I

naÂhradou

73003 ObturaÂ tor patra s celkovou naÂhradou I

chrupu

73011 CÏ aÂ stecÏ naÂ poresekcÏ nõÂ naÂ hrada hornõÂ I

cÏ elisti

73012 CÏ aÂ stecÏ naÂ poresekcÏ nõÂ naÂ hrada hornõÂ I

cÏ elisti s komorou

73021 CÏ aÂ stecÏ naÂ poresekcÏ nõÂ naÂ hrada dolnõÂ I

cÏ elisti

73032 CelkovaÂ poresekcÏ nõÂ naÂ hrada dolnõÂ cÏ elisti I
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KoÂ d ZVL NaÂ zev stomatologickeÂ ho vyÂ robku DentaÂ lnõÂ
slitina

kat ome UÂ hrada
pojisÏ t'ovnou

RehabilitacÏ nõÂ a leÂ cÏ ebneÂ pomuÊ cky

74001 FixacÏ nõÂ pryskyrÏicÏ naÂ okluznõÂ dlaha I

74011 FixnõÂ pryskyrÏicÏ naÂ naÂ kusnaÂ dlaha I

74012 FixnõÂ skeletovanaÂ naÂ kusnaÂ dlaha 3 I

74021 SnõÂmacõÂ pryskyrÏicÏ naÂ naÂ kusnaÂ dlaha I

74022 SnõÂmacõÂ skeletovanaÂ naÂ kusnaÂ dlaha 3 I

74031 KrycõÂ pooperacÏ nõÂ deska, KiliaÂ nova deska I

74032 NosicÏ transplantaÂ tu I

74033 KrycõÂ deska pro novorozence s I

rozsÏ teÏ pem patra

74034 OklusnõÂ chirurgickaÂ dlaha - bimaxilaÂ rnõÂ I

deska

74035 Tomanova vzpeÏ ra I

74036 VzpeÏ ra s desticÏ kou k podeprÏenõÂ spodiny I

ocÏ nice

74041 RozvolnÏ ovacÏ uÂ stnõÂho uzaÂ veÏ ru I

74042 PruzÏ inovyÂ rozveÏ racÏ I

OrtodontickeÂ vyÂ robky

76001 OrtodontickeÂ diagnostickeÂ a P I

dokumentacÏ nõÂ modely

76010 JednoduchyÂ funkcÏ nõÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t a P I

(monobloky, propulsor)

76011 JednoduchyÂ funkcÏ nõÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t b P 1289,-

(monobloky, propulsor)

76012 JednoduchyÂ funkcÏ nõÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t c P 806,-

(monobloky, propulsor)

76013 StrÏedneÏ slozÏ ityÂ funkcÏ nõÂ aparaÂ t (klammt, a P I

balters)

76014 StrÏedneÏ slozÏ ityÂ funkcÏ nõÂ aparaÂ t (klammt, b P 1170,-

balters)

76015 StrÏedneÏ slozÏ ityÂ funkcÏ nõÂ aparaÂ t (klammt, c P 1106,-

balters)

76016 SlozÏ ityÂ funkcÏ nõÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t (fraÂ nkel, a P I

bimler, lehnam, hansa-platte)

75017 SlozÏ ityÂ funkcÏ nõÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t (fraÂ nkel, b P 2450,-

bimler, lehnam, hansa-platte)

75018 SlozÏ ityÂ funkcÏ nõÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t (fraÂ nkel, c P 1532,-

bimler, lehnam, hansa-platte)

76020 Positioner a P I

76021 Positioner b P 3258,-
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KoÂ d ZVL NaÂ zev stomatologickeÂ ho vyÂ robku DentaÂ lnõÂ
slitina

kat ome UÂ hrada
pojisÏ t'ovnou

76022 Positioner c P 2036.-

76030 JednoduchyÂ deskovyÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t - do a P I

4 prvkuÊ (draÂ t., 1 sÏ roub)

76031 JednoduchyÂ deskovyÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t - do b P 1043,-

4 prvkuÊ (draÂ t., 1 sÏ roub)

76032 JednoduchyÂ deskovyÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t - do c P 652,-

4 prvkuÊ (draÂ t., 1 sÏ roub)

76033 SlozÏ ityÂ deskovyÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t a P I

76034 SlozÏ ityÂ deskovyÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t b P 1323,-

76035 SlozÏ ityÂ deskovyÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t c P 827,-

76036 Clony, skluznaÂ strÏõÂsÏ ka a P I

76036 Clony, skluznaÂ strÏõÂsÏ ka b P 965,-

76037 Clony, skluznaÂ strÏõÂsÏ ka c P 603,-

76040 PevnyÂ aparaÂ t k rozsÏ õÂrÏenõÂ patroveÂho sÏ vu a P I

76041 PevnyÂ aparaÂ t k rozsÏ õÂrÏenõÂ patroveÂho sÏ vu b P 1933,-

76042 PevnyÂ aparaÂ t k rozsÏ õÂrÏenõÂ patroveÂho sÏ vu c P 1208,-

76050 LaboratorneÏ zhotovenyÂ naÂ bradek a P I

76051 LaboratorneÏ zhovotenyÂ naÂ bradek b P 709,-

76052 LaboratorneÏ zhotovenyÂ naÂ bradek c P 443,-

76070 LaboratorneÏ zhotovenyÂ intraoraÂ lnõÂ oblouk a P I

76071 LaboratorneÏ zhotovenyÂ intraoraÂ lnõÂ oblouk b P 542,-

76072 LaboratorneÏ zhotovenyÂ intraoraÂ lnõÂ oblouk c P 339,-

76080 Oprava snõÂmacõÂho aparaÂ tu jednoduchaÂ I

(lom, 1 draÂ t. Prvek)

76081 Oprava snõÂmacõÂho aparaÂ tu s otiskem P I
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KoÂ d ZVL NaÂ zev stomatologickeÂ ho vyÂ robku DentaÂ lnõÂ
slitina

kat ome UÂ hrada
pojisÏ t'ovnou

SamostatneÂ vyÂ robnõÂ faÂ ze

80001 StudijnõÂ model s otiskem I

80002 AnalyÂza modeluÊ v okludoru 132,-

80004 DiagnostickaÂ prÏestavba 156,-

80011 FunkcÏ nõÂ otisk hornõÂ cÏ elisti v individuaÂ lnõÂ I

lzÏ õÂci

80012 FunkcÏ nõÂ otisk dolnõÂ cÏ elisti v individuaÂ lnõÂ I

lzÏ õÂci

80013 AnatomickyÂ otisk cÏ elisti v individuaÂ lnõÂ I

lzÏ õÂci

80021 Registrace oblicÏ ejovyÂm obloukem 156,-

80031 Rekonstrukce mezicÏ elistnõÂch vztahuÊ 190,-

skusovyÂmi sÏ ablonami

80041 Registrace funkcÏ nõÂch poloh mandibuly 300,-

80051 SponovaÂ modelace - pilõÂrÏovaÂ konstrukce 84,-

80061 FreÂ zovaÂ nõÂ - pilõÂrÏovaÂ konstrukce nebo 105,-

cÏ len muÊ stku

Rekonstrukce korunky

81041 Inlay korÏenovaÂ , jeden kanaÂ lek, prÏõÂmaÂ 2 2350,-

Rekonstrukce korunky

81042 lnlay korÏenovaÂ , jeden kanaÂ lek, neprÏõÂmaÂ 2 596,-

litaÂ

81051 Inlay korÏenovaÂ , dva kanaÂ lky, prÏõÂmaÂ , litaÂ 2 369,-

81052 Inlay korÏenovaÂ , dva kanaÂ lky, neprÏõÂmaÂ , 2 666,-

litaÂ

81061 Inlay korÏenovaÂ , trÏi a võÂce kanaÂ lkuÊ , prÏõÂmaÂ , 2 429,-

litaÂ

81062 Inlay korÏenovaÂ , trÏi a võÂce kanaÂ lkuÊ , 2 770,-

neprÏõÂmaÂ , litaÂ
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KoÂ d ZVL NaÂ zev stomatologickeÂ ho vyÂ robku DentaÂ lnõÂ
slitina

kat ome UÂ hrada
pojisÏ t'ovnou

KorunkoveÂ naÂ hrady

81101 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ celokovovaÂ , preparace 1 I

do ztracena

81102 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ celokovovaÂ , preparace 1 I

schuÊ dkovaÂ

81111 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ z plastu, preparace do I

ztracena

81112 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ z plastu, preparace I

schuÊ dkovaÂ

81113 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ z kompozitnõÂho plastu, 693,-

preparace do ztracena

81114 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ z kompozitnõÂho plastu, 745,-

preparace schuÊ dkovaÂ

81115 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ keramickaÂ , preparace 745,-

schuÊ dkovaÂ

81121 Korunka fasetovanaÂ - plast, preparace 1 561,-

do ztracena

81122 Korunka fasetovanaÂ - plast, preparace 1 592,-

schuÊ dkovaÂ

81123 Korunka fasetovanaÂ - kompozitnõÂ plast, 561,-

preparace do ztracena

81124 Korunka fasetovanaÂ - kompozitnõÂ plast, 592,-

preparace schuÊ dkovaÂ

81132 Korunka fasetovanaÂ - metalokeramika 561,-

FixnõÂ muÊ stky, pilõÂrÏoveÂ konstrukce muÊ stkuÊ

81201 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ celokovovaÂ , preparace 1 815,-

do ztracena

81202 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ celokovovaÂ , preparace 1 867,-

schuÊ dkovaÂ

81203 Korunka plaÂ sÏ t'ovaÂ keramickaÂ , preparace 550,-

schuÊ dkovaÂ

81211 Korunka fasetovanaÂ - plast, preparace 1 519,-

do ztracena

81212 Korunka fasetovanaÂ - plast, preparace 1 550,-

schuÊ dkovaÂ

81221 Korunka fasetovanaÂ - kompozitnõÂ plast, 519,-

preparace do ztracena

81222 Korunka fasetovanaÂ - kompozitnõÂ plast, 550,-

preparace schuÊ dkovaÂ

81231 Korunka fasetovanaÂ - metalokeramika 519,-

81251 KorÏenovaÂ cÏ epicÏ ka, jeden kanaÂ lek 597,-
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KoÂ d ZVL NaÂ zev stomatologickeÂ ho vyÂ robku DentaÂ lnõÂ
slitina

kat ome UÂ hrada
pojisÏ t'ovnou

81252 KorÏenovaÂ cÏ epicÏ ka, dva kanaÂ lky 662,-

81253 KorÏenovaÂ cÏ epicÏ ka, trÏi a võÂce kanaÂ lkuÊ 753,-

SpojenõÂ pilõÂrÏovyÂ ch konstrukcõÂ

81301 CÏ len muÊ stku celokovovyÂ 1 470,-

SpojenõÂ pilõÂrÏovyÂ ch konstrukcõÂ

81302 CÏ len muÊ stku fasetovanyÂ - plast 1 1321,-

81303 CÏ len muÊ stku fasetovanyÂ - kompozitnõÂ 321,-

plast

81311 CÏ len muÊ stku keramickyÂ 321,-

81312 CÏ len muÊ stku fasetovanyÂ - 321,-

metalokeramika

AdhesivnõÂ naÂ hrady

81531 AdhesivnõÂ litaÂ dlaha - do 6 zubuÊ 1230,-

81532 AdhesivnõÂ litaÂ dlaha - 7 a võÂce zubuÊ 1716,-

ProvizornõÂ fixnõÂ naÂ hrady, opravy fixnõÂch naÂ hrad

81601 ProvizornõÂ ochrannaÂ korunka z plastu 282,-

81611 ProvizornõÂ ochrannyÂ muÊ stek z plastu - do 679,-

6 zubuÊ

81612 ProvizornõÂ ochrannyÂ muÊ stek z plastu - 7 929,-

a võÂce zubuÊ

81621 Oprava fixnõÂ naÂhrady s otiskem - novaÂ 208,-

faseta

81631 Oprava fixnõÂ naÂhrady s otiskem - spaÂ jenõÂ 508,-
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KoÂ d ZVL NaÂ zev stomatologickeÂ ho vyÂ robku DentaÂ lnõÂ
slitina

kat ome UÂ hrada
pojisÏ t'ovnou

CÏ aÂ stecÏ neÂ snõÂmatelneÂ naÂ hrady defektu chrupu

82001 CÏ aÂ stecÏ naÂ snõÂmatelnaÂ naÂ hrada s I

jednoduchyÂmi retencÏ nõÂmi prvky - do 6
zubuÊ

82002 CÏ aÂ stecÏ naÂ snõÂmatelnaÂ naÂ hrada s I

jednoduchyÂmi retencÏ nõÂmi prvky - 7 a võÂce
zubuÊ

82011 CÏ aÂ stecÏ naÂ snõÂmatelnaÂ naÂ hrada s lityÂmi 3 2010,-

kotevnõÂmi prvky - do 6 zubuÊ

82014 CÏ aÂ stecÏ naÂ snõÂmatelnaÂ naÂ hrada s lityÂmi 3 2146,-

kotevnõÂmi prvky - 7 a võÂce zubuÊ

82021 CÏ aÂ stecÏ naÂ snõÂmatelnaÂ naÂ hrada dolnõÂ s 3 2490,-

litou stabilizacÏ neÏ -spojovacõÂ deskou - 7
a võÂce zubuÊ

82022 CÏ aÂ stecÏ naÂ snõÂmatelnaÂ naÂ hrada hornõÂ s 3 2502,-

litou patrovou deskou - 7 a võÂce zubuÊ

82104 HornõÂ skeletovaÂ naÂhrada - 2 kotevnõÂ 3 1260,-

prvky

82105 HornõÂ skeletovaÂ naÂhrada - 3 a võÂce 3 1395,-

kotevnõÂch prvkuÊ

82114 DolnõÂ skeletovaÂ naÂ hrada - 2 kotevnõÂ 3 1246,-

prvky

82115 DolnõÂ skeletovaÂ naÂ hrada - 3 a võÂce 3 1345,-

kotevnõÂch prvkuÊ

82141 LitaÂ dlaha snõÂmacõÂ - do 6 zubuÊ 1374,-

82142 LitaÂ dlaha snõÂmacõÂ - 7 a võÂce zubuÊ 2008,-

82151 LitaÂ dlaha fixnõÂ - do 6 zubuÊ 1712,-

82152 LitaÂ dlaha fixnõÂ - 7 a võÂce zubuÊ 2321,-

CelkoveÂ snõÂmatelneÂ naÂ hrady

82201 CelkovaÂ naÂhrada hornõÂ I

82203 CelkovaÂ naÂhrada hornõÂ s litou patrovou 3 1531,-

deskou

82204 CelkovaÂ naÂhrada hornõÂ hybridnõÂ 1326,-

82211 CelkovaÂ naÂhrada dolnõÂ I

82212 CelkovaÂ naÂhrada dolnõÂ s litou bazõÂ 3 1555,-
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CelkoveÂ snõÂmatelneÂ naÂ hrady

82213 CelkovaÂ naÂhrada dolnõÂ hybridnõÂ 1351,-

Opravy snõÂmacõÂch naÂ hrad, rebaze

82301 Oprava - zubu vypadleÂ ho z naÂ hrady 164,-

82311 Oprava na modelu - prasklaÂ , zlomenaÂ 225,-

naÂhrada

82320 Oprava retencÏ nõÂch prvkuÊ naÂ hrady 363,-

82331 Oprava - rozsÏ õÂrÏenõÂ baze naÂhrady - do 4 587,-

zubuÊ

82332 Oprava - rozsÏ õÂrÏenõÂ baze naÂhrady - 5 a 600,-

võÂce zubuÊ

82341 Oprava skeletoveÂ naÂhrady - spaÂ jenõÂ, 876,-

bodovaÂ nõÂ

82351 Rebaze cÏ aÂ stecÏ neÂ snõÂmatelneÂ naÂ hrady 353,-

bez otisku

82352 Rebaze cÏ aÂ stecÏ neÂ snõÂmatelneÂ naÂ hrady s 940,-

otiskem

82353 Rebaze celkoveÂ naÂ hrady bez otisku 405,-

82354 Rebaze celkoveÂ naÂ hrady s otiskem, 1122,-

funkcÏ nõÂ raÂ movaÂnõÂ

RekonstrukcÏ nõÂ naÂ hrady

83001 ObturaÂ tor patra s cÏ aÂ stecÏ nou I

pryskyrÏicÏ nou naÂ hradou

83002 ObturaÂ tor patra s cÏ aÂ stecÏ nou skeletovou 3 I

naÂhradou

83003 ObturaÂ tor patra s celkovou naÂhradou I

chrupu

83011 CÏ aÂ stecÏ naÂ poresekcÏ nõÂ naÂ hrada hornõÂ I

cÏ elisti

83012 CÏ aÂ stecÏ naÂ poresekcÏ nõÂ naÂ hrada hornõÂ I

cÏ elisti s komorou

83021 CÏ aÂ stecÏ naÂ poresekcÏ nõÂ naÂ hrada dolnõÂ I

cÏ elisti

83031 CelkovaÂ poresekcÏ nõÂ naÂ hrada hornõÂ cÏ elisti I

83032 CelkovaÂ poresekcÏ nõÂ naÂ hrada dolnõÂ cÏ elisti I
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RehabilitacÏ nõÂ a leÂ cÏ ebneÂ pomuÊ cky

84001 FixacÏ nõÂ pryskyrÏicÏ naÂ okluznõÂ dlaha I

84011 FixnõÂ pryskyrÏicÏ naÂ naÂ kusnaÂ dlaha I

84012 FixnõÂ skeletovanaÂ naÂ kusnaÂ dlaha 3 I

84021 SnõÂmacõÂ pryskyrÏicÏ naÂ naÂ kusnaÂ dlaha I

84022 SnõÂmacõÂ skeletovanaÂ naÂ kusnaÂ dlaha 3 I

84031 KrycõÂ pooperacÏ ni deska, kiliaÂ nova deska I

84032 NosicÏ transplantaÂ tu l

84034 OklusnõÂ chirurgickaÂ dlaha - bimaxilaÂ rnõÂ I

deska

84035 Tomanova vzpeÏ ra I

84036 VzpeÏ ra s desticÏ kou k podeprÏenõÂ spodiny I

ocÏ nice

84041 RozvolnÏ ovacÏ uÂ stnõÂho uzaÂ veÏ ru I

84042 PruzÏ inovyÂ rozveÏ racÏ I

OrtodontickeÂ vyÂ robky

86001 OrtodontickeÂ diagnostickeÂ a a P I

dokumentacÏ nõÂ modely

86010 JednoduchyÂ funkcÏ nõÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t a P I

(monobloky, propulsor)

86011 JednoduchyÂ funkcÏ nõÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t b P 1289,-

(monobloky, propulsor)

86013 StrÏedneÏ slozÏ ityÂ funkcÏ nõÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t a P I

(klammt, balters)

86014 StrÏedneÏ slozÏ ityÂ funkcÏ nõÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t b P 1770,-

(klammt, balters)

86016 SlozÏ ityÂ funkcÏ nõÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t (fraÂ kner, a P I

bimler, lehman, hansa-platte)

86017 SlozÏ ityÂ funkcÏ nõÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t (fraÂ knel, b P 2450,-

bimler, lehman, hansa-platte)

86020 Positioner a P I

86021 Positioner b P 3258,-

86030 JednoduchyÂ deskovyÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t - do a P I

4 prvkuÊ (draÂ t., 1 sÏ roub)

86031 JednoduchyÂ deskovyÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t - do b P 1043,-

4 prvkuÊ (draÂ t., 1 sÏ roub)

86033 SlozÏ ityÂ deskovyÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t a P I

86034 SlozÏ ityÂ deskovyÂ snõÂmacõÂ aparaÂ t b P 1323.-

86036 Clony, skluznaÂ strÏõÂsÏ ka a P I
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KoÂ d ZVL NaÂ zev stomatologickeÂ ho vyÂ robku DentaÂ lnõÂ
slitina

kat ome UÂ hrada
pojisÏ t'ovnou

86037 Clony, skluznaÂ strÏõÂsÏ ka b P 965,-

86040 PevnyÂ aparaÂ t k rozsÏ õÂrÏenõÂ patroveÂho sÏ vu a P I

86041 PevnyÂ aparaÂ t k rozsÏ õÂrÏenõÂ patroveÂho sÏ vu b P 1933,-

86050 LaboratorneÏ zhotovenyÂ naÂ bradek a P I

86051 LaboratorneÏ zhotovenyÂ naÂ bradek b P 709,-

86070 LaboratorneÏ zhotovenyÂ intraoraÂ lnõÂ oblouk a P I

86071 LaboratorneÏ zhotovenyÂ intraoraÂ lnõÂ oblouk b P 542,-

86080 Oprava snõÂmacõÂho aparaÂ tu jednoduchaÂ I

(Iom. 1 draÂ t. Prvek)

86081 Oprava snõÂmacõÂho aparaÂ tu s otiskem P I
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